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Ad Sermones octo in genesim monitum

Optime conjicit Tillemontius, cum ait opinan i se ineunte Qua-
dragesima anni 386 Chrysostomum hos habuisse Sermones; quod
autem adjicit, primum Sermonem dictum fuisse prima Quadragesi-
mae die, feria nempe secunda, qua incipiebatur Antiochiae Qua-
dragesima, et hoc anno incidebat in 16 Februarii, illud, inquam
eatenus exploratum esse potest, quatenus Tabulis Paschalibus fide-
re possumus, quae hoc anno Pascha in quintam Aprilis incidere
testificantur. Sed cum illae Tabulae Paschales non omnino vacent
suspicione, ut pluribus diximus in Monito ad Orationes contra
Judaeos Tomo primo: lis non omnimoda fides habenda. Itaque cer-
tum est primum in Genesim Sermonem habitum fuisse prima die
Quadragesimae, quae feria secunda, biduo nempe ante Quadrage-
simam nostram, semper Antiochiae incipiebat; non perinde yero
certum est qua mensis die, ut in eodem Monito videas.

Habitos autem anno 386 ipse perspicue commonstrat Chrysos-
tomus cum secundum Sermonem his verbis orditur: 'Apa
OE Tcrw CITTTipláTeül, T13V Tipt¿TW TTpOTEOé VTCOV úlitV; E iç
TOCYOUTOP yetp1)[..1¿-(c. álTOVOLCIC . 	TóXplIC ¿TTTVX1TE ,

CTITTUMTWV ií8T1 KaTaTOX011• 11dX,\OV 81 0i)K äv EZ1 TÓXp:11C,
Oil81 áTIOVOICIC TODTO. 015 yetp 61 KE 	 8UVá1lE Oct¡)hacturcq,
CtXXet Tai'Ç üxar.Ç -r631) upoé8pwv Kal. TOLVC 41E Té- pa I	 Tó
TraV 	 TT 0( 1.15(11,TE 	 ClTTESUGá[lEOCt Trpoc Tó aTá6lov. Id est:
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Advertencia a los ocho sermones sobre el génesis

De modo óptimo conjeturó Tilemonte cuando dice que él opina
que Crisóstomo pronunció estos sermones al inicio de la Cuaresma
del ario 386; añade, que el primer sermón fue pronunciado el primer
día de Cuaresma, es decir, la feria segunda 1 , día en que empezaba la
cuaresma en Antioquía y este año cayó el 16 de febrero, esto, digo, se
puede comprobar en tanto en cuanto podemos fiarnos de las Tablas
Pascuales, que testifican que en este año la Pascua cayó el día 5 de
Abril. Pero como aquellas Tablas Pascuales no están totalmente libres
de sospecha, como hemos dicho muchas veces en la Advertencia a los
Discursos contra los Judíos, tomo primero: no se puede tener en ellas
una confianza total. Y así es cierto que el primer sermón sobre el
Génesis fue pronunciado en el primer día de Cuaresma, que empeza-
ba siempre en Antioquía en la feria segunda, es decir, dos días antes
de nuestra Cuaresma; no obstante, no por ello es cierto en este día del
mes, aunque lo veas en la misma Advertencia.

Que fueron pronunciados en el ario 386 el mismo Crisóstomo lo
demuestra claramente cuando comienza el segundo sermón con estas
palabras: 'A pct [tí- lima& T6jv liTTIp.etTÚJV TC3V upoSir TTpoTE -

Ivm, iviv; ELc TOGODTOV yáp p.dc CITTOVOLuC TóXilTig éTTYr -

pa -r€, Cr) 1 inláTti)V 1)8T1 KaTaTOXIICW ti&XXOV 81 0 1)1( &V
Tó4111C, 0i)81 CITTOVOICK TODTO. 0i) yáp olKe íct 8wetptc

Oct NAactvTE c1XXet Tatc E i))(Cag T631/ 1rpoé8puw Tak
bliETépal,C Tó TT&V ¿T1115MJCWTEC" CUTESUCTáli.E0C1 TTpóc Tó aTá8LOV.
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24	 INMACULADA DELGADO JARA

Num quid nzeministis quaestionum, quae vobis nuper sunt proposi-
tae? In tantam eninz arrogantiam et audaciam nos provexistis, ut
quaestiones intrepide aggrediamur: imo nec audaciae nec arrogan-
tiae id facinus est. Non enim viribus nostris confidentes, sed antisti-
tum precibus ac vestris omnia committentes, ad stadium nos accin-
ximus. Hic clare vides Chrysostomum ad stadium se accingentem,
et Quadragesimae sermones primum ineuntem, seque pene audaciae
incusantem, quod rem tantam aggrederetur; quae certe omnia qua-
dragesimales sermones prima vice incipientem indicant, non enim
ea usus est ordiendi ratione anno insequente 387, cum Sermones de
Statuis per totam Quadragesimam habuit. Itaque hi Sermones sine
dubio pertinent ad annum 386, quo ineunte presbyter ordinatus fuit,
ut dictum est in Monito ad Homiliam cui titulus, Cum presbyter fuit
ordinatus, Tomo I.

Aliquot igitur annis antequam Homilias 67, quae praecedunt,
haberet, hos Sermones dixerat, ubi plurima passim animadvertas,
quae iisdem saepe verbis in Homiliis illis observantur: unde for-
tasse dixerit quispiam hos Sermones in fronte hujusce Tomi et ante
Homilias locandos fuisse, ut temporis ordo servaretur. Verum
maluimus Frontonem Ducaeum sequi et tantum illud corpus Homi-
liarum initio locare, quam hosce pauculos et perbreves Sermones.
Ad hace autem Sermo nonus, qui agmen claudit, non modo post
alios octo, sed etiam post Homilias dictus est.

Etsi porro hi Sermones inter primas Chrysostomi conciones
numerentur, in illis non modo eloquentiam et inventionis felicita-
tem admireris, quae in caeteris omnibus ejus operibus elucent; sed
etiam animadvertas quantum ad extemporaneam declamationem
semper comparatus fuerit tantus artifex, et quam ad res quantum-
vis inopinatas stylo persequendas praesto fuerit. Hoc uno rem
exemplo percipias: in Sermone quarto num. 3, cum accedente
nocte lucernae ecclesiae accenderentur, auditores, aversis a concio-
natore oculis, ad lucernas se convertunt: hinc ille statim eorum
socordiam carpit, et multa haud dubie imparatus dixit praeclare, ac
si rem meditatus accessisset, qui tamen hace praevidere nullo modo
potuerat.
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Es decir, ¿os acordáis de las preguntas que hace poco os propusieron?
En efecto, con gran arrogancia y audacia nos provocasteis para que
abordáramos las cuestiones intrépidamente: sin duda, esta tarea no es
propia ni de la audacia ni de la arrogancia. Pues no confiando en nues-
tras propias fuerzas sino encomendando todo a las oraciones de los
obispos y las vuestras, nos preparamos para la carrera. Aquí clara-
mente ves que el Crisóstomo se prepara para la carrera e inicia prime-
ro los sermones de Cuaresma, y casi acusándose a sí mismo de audacia
por haber abordado un asunto tan importante; todas estas cosas señalan
al que empieza por primera vez los sermones cuaresmales, pues no uti-
lizó esta forma de comenzar el año siguiente 387, cuando tuvo los
Sermones sobre las Estatuas durante toda la Cuaresma. Y así estos
Sermones pertenecen sin duda al año 386, al principio del cual había
sido ordenado presbítero, como se dice en la Advertencia a la Homilía
que tiene por título, Cuando fue ordenado presbítero, Tomo I.

Así pues, algunos arios antes de que pronunciara las 67 Homilías
que preceden, había dicho estos sermones, donde advertirás por todas
partes muchas cosas que se observan casi con las mismas palabras en
aquellas homilías: de donde quizá alguno diría que estos sermones
deberían haber sido colocados al comienzo de este Tomo y antes de
las Homilías, para mantener el orden cronológico. No obstante,
hemos preferido seguir a Fronton du Duc y colocar al comienzo aquel
corpus de Homilías y no estos brevísimos y pobres Sermones. Pero,
con respecto a esto, el sermón noveno que cierra el grupo, fue pro-
nunciado no sólo tras los otros ocho, sino también tras las Homilías.

Además, aunque estos sermones se enumeran entre las primeras
predicaciones de Crisóstomo, en ellos no sólo admiras la elocuencia
y la fecundidad de la invención que brillan en todas sus demás obras,
sino también adviertes hasta que punto estuvo siempre dotado para
la declamación improvisada un artífice tan grande y que estaba siem-
pre dispuesto a proseguir con estilo los asuntos por muy insospecha-
dos que fuesen. Percibirás esto con un solo ejemplo: en el sermón
cuarto, número 3, cuando al acercarse la noche se encienden las lám-
paras de la iglesia, los oyentes, desviando los ojos del predicador, se
vuelven hacia las lámparas; he aquí que él inmediatamente capta la
desidia de éstos y sin duda improvisadamente dice con claridad
muchas cosas como si lo dijese tras haber meditado el asunto, cuan-
do, sin embargo, no había podido preverlo de ningún modo.
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Primi Sermonis interpretationem novam concinnavimus, quia
veteris Interpretis versio non ferenda erat. Reliquorum interpretatio
est Frontonis Ducaei, quam multis in locis castigavimus.
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Hemos hecho una nueva traducción del primer sermón porque
la versión del anterior traductor no era tolerable. La traducción de los
restantes, que corregimos en muchos lugares, es de Fronton du Duc.
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28	 INMACULADA DELGADO JARA

[581 ] AOFOZ A.

	A E XOE C E' V Ci pXil: TIC TE GGCL paKOCTTIC E	 Tó, 'Ev
etpx -rj	 TTOL TIGE 	 eeóc	 obpaivóv Kaì Tnv yriv KCCL

1TEpÌ. VTIGTELaC KCCL ¿XET11_10015VTIC.

a. `H8i./	 L' UaÚTalç Tó 1 ap, n8ú	 TTITTól,OLC.

dIX.X 0i5TE vcdrratc, 01)TE 7111TÓVOIC oUn-coc n8i) Tó ap, jic
Toi:c PlovXoli¿voLÇ 01x0000E -cv 8ÙÇ Ô Tic V107E LCIC Kal pòç,
Tó TTVEUIICITIK6V TL731) LIJUX(ra) lap, ax-riefic- TC312 XOYLOILL31,

7CIXT1VT1. FITTó1,01C iv yetp	 SÙ Tó	 ap, bTL TO-CC á1)0E01

TóTE GTOGIVOUll¿ VIV ôpJioi Tì L' yfiv, KCl2L KGIOCHTE p 11.1d
T101, TTOL X01." ¿ g)CITTX0L4.1E VOL) a1)Tfi TTáVTOOE TIL) PXcí orn -

01 V TV (iTTó TLiU POTCUAill, • VCIUTCLIC 8¿ n8ú Tó lap, 15 -1- 1
Tet OaXcH- Tt. 	 LUTCT 1.1E Tá 1:10-(1)CIXELCLC 1 XOUCT1 TTXEil), KUOTLIJI,

¿O- TOpE 011¿ VWV, 8E X.cpít'W1)	 TTOXX171 TTC1.161.)TWIl -yaXnun KGti.

TTap Cli/T011/C TT1C L'IóC TO .11/C TOí. XOUC KOLOTLISVTLJJ12 TTOXXéc.

KIC.	 11111/ 6 	 81‘..) Tó TÌ1Ç VT1GTEíaq ¿Clp, 6T1 Kljp.aTa

Oi/X 158d TWV, dXX TTIOUIll (a, ¿lXóyúJV KaTCICTTé XXE 112

EliiJOE , KG1. CIT¿g>al.)01, TV1 -1.1) 011) Tól." dulTó T(31' cil'Oéli1V, ¿IXXá

T61) d1T6 xapí. Teav 1TE pur 0 -nal Tc7iv 1TVEIVCI.TLKL31," ZT¿ -

4)(11)0V "yd p xapí TWV, 	6Ì] 	KOpUCPI.	 X 0151- ÚJ

	(s) 0.1) EiCr a TóV XE	 dlTTE Xaí/VE IV E 110)0E	 L;ic VT10-

TE La 4CIVE1:0-01 TÒV XE 1_1(31iCI Tía' TTCLOL1, TIC 81(11 , 0í.Clq 	 c

Í3d XX€i TIC n[i.ET¿ pctc OÙKETL .1d.X11 TfÍ gJUXT1 TTpóg

O'CípKa, 0158E KaTEICLKOTUTal TÌÇ KUpLaq i 8oúXn, 	 XXet
TTGIC 015T0q TOÜ' CIL51.1CITOC 6 1TóXE 1.10C V XUTal 	 TTE1 0 .1./1)

TTOXXI ièv Trap 1li:12 E	 TroXXT) 8¿
cp¿pE KCIi. Ì1EtÇ Tó 0- 1<d(1)0C TTiC 818a0KGXLCIC 	 XK úGW[1.E V,

dulTó X.11.1¿ VOC E k Xiiiva TTC1pCITT¿ IITTOPTEC 	 T¿ pcov
ciKoLv TU klEpóTITa. Ch¿ pc , XE TTTOT¿pcov KaTcuroXp_notop E
1, 0111_1(iTWV, TTE pi. OüpaVOi.) KaL yílq KCIL OCIACiTTTIC KCÚ. TOD

XOL1TOD TÌ1C KTLGELIJC (1)1X00- 0(1)01)1)TEC 041.CITOC . TCIÜTC1 yáp
nvtiv ¿n'e yvc¿o-On °tic pov.
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TRADUCCIÓN DE LA OBRA

Sermones in Genesim de san Juan Crisóstomo

[581] SERMÓN PRIMERO

Al principio de la Cuaresma se dijo: Al principio, hizo Dios el
cielo y la tierra 2 ; y se habló del ayuno y de la limosna 3.

1. El ayuno 4 es comparado con la primavera 5

Es agradable la primavera para los marineros, también lo es para
los agricultores; mas ni a marineros ni a agricultores les complace
tanto la primavera como dulce es para cuantos desean investigar el
tiempo del ayuno, primavera espiritual de las almas, la verdadera tran-
quilidad 6 de los pensamientos. Pues, por un lado, la primavera deleita
a agricultores porque es el tiempo en que ven la tierra coronada de flo-
res, como manto de variados colores extendido sobre ella, porque ven
el fruto de las plantas. Y la primavera agrada también a los marineros
puesto que pueden atravesar con más seguridad los océanos, con el
mar en calma 7 mientras, en bonanza, juguetean los delfines y, junto a
ellos, junto a los costados de la nave, a menudo saltan 8•

Para nosotros, sin embargo, es agradable la primavera del
ayuno 9 porque las olas, no de agua, sino de irracionales pasiones,
acostumbran a calmarse, y nos es ceñida la corona, no de flores, sino
de gracias espirituales. Pues corona de gracias, dice, recibirás sobre
tu cabeza l°. De la misma manera que la llegada de la golondrina
anuncia el final del invierno, así la aparición del ayuno aleja de nues-
tro pensamiento el invierno de las pasiones. No se trata en modo
alguno de una batalla del alma contra la carne, como no se levanta la
esclava contra la señora: se trata de toda una guerra que se ha desa-
tado en el cuerpo. Por tanto, puesto que gozamos de una gran paz,
como grande es la calma en el mar, ¡ea!, tiremos también nosotros de
la nave de la enseñanza, en tanto que escoltamos de puerto a puerto
la buena disposición de vuestros oídos. ¡Ea!, acerquémonos a las más
sutiles reflexiones II e investiguemos cielo, tierra, mar, y la parte
material restante de la creación: pues esto nos fue leído hoy 12 •
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Kal. Tí 1Tp6C	 IdÇ, qyryfiv, ô Tre	 KTízewc Xóyoc; Ilpó‘
tãç 1.11v ODV, haTTT1T01. El yetp K 11E71001/g KCIL KCIXXOVfiC

áVOIXóyúJCô ycvcatoupyóc Oewpci'Tat , 6aupcp
TG,Tí IJEyOEL riy. KctXXovric T131' KTIGILáTÚJV V8LaTp4041EV,

TOGODTOV TTpóg TóV 	 VE Gl oupyóv xelpaytoyoUile0a.

Mé ya dyct0óv E i.8¿vcti, TI L'él, 	 OTI KTIajia, TI U-

KTIGT1V • Tí [AV pyov, Tí 81 TI-OLTITIV. 	 yetp €1 Ud:Y. 1G

1)8€tactv étKp1363c 8tat pciv o Tfjc ákri0€ [a.c. éx0p0'1 , ODK

TTelVTG (TUVE XEOV, Tá LIVW KáTti) TTOLOOVTES • ODX 8TI Tá

adTpct Kal TóV oilDavóv KCITYIVE yKav, Ttjv 8 yílv dtVTIVE'r

KOW • CtXX 8TI TóV T63V oitpavul, PCIGIVEL ¿CITÓ Tti:ív Opóvtov
KaTa3t3dactvTec T6J-V 3ctatXtK63v, p.( Tel TfIC KTíGEWS OTTI"

GaV, TI)1, 81 KTIatv TOtÇ TfÇ OEóTlyroc Trpo€8platc é Tí. LIT

GGV. El T.1"E 	 KTiCTEUJC "Ij8E IGGV 4)IX0004EIV MGVIXCLZOL KCL>Ltb-C,

ODK iáV TI)V 	 ODK 5VTWV, T1V 41.0Elpop.¿VTIV, Ti)V P1OUGGV,

T1jV áXX010U1111!TiV Totp 	 dycvvriatac Trpeo-Pclotc ETILIT1 -

GCW. El TTE pl KTIGEwc ñ8eioav "E XXI-Ivec cPIXocTottxtv KctXtí.k,
oitic áv álTETTAGVI)OTKR1V Tfç dXr10c tac, oix. av EG43áGOT1GGV

Kai Xch- pc UGGV T KTi GEL Trapa TóV KTIGGVTG. KaXóC 6

oitpavóc, dtXXet Stet TODTO E 811ILL 01Jpyii011, VVO. TrpOOKUVVIGT.)S

T6V ITOLVIGGVTG" (PauSpóc 6 iXioç, dtXX viva 0E. pau€ UoTis TÓV

pyctaálievov • El 8E [LE XXE IC E VUTFOLI¿ VE IV To,-3 Tfic KTIGE LOC.

00.1511áTI, Kal T63 KáXXEL T651., lpycov Trapcumario-Octi, Tó (1)CiC

GOL yéyovc CYKóTOC, LIEIXXOV 81 TC:13 4)C01-1.. [582] Trpóc CYKóTOC

éxp -élacú. EISEÇ 8crov dyclOóv ¿ G71 Tó E i.8¿ Val TODC TfE

KTIGE ÚJç Xóyouc ; Mi TOLVDV Tiftpctapcílnic Tó dp8oc, dlAká

LIETá dicptPE tac 1TpóGEXE TOL.0 XE),011¿VOIC • OD yetp 81) TTE

oi)pcwoD ILGVOV 1patic V, KG" OGACITTT1C, dtXXCL

TTE 	 Tly y EVVViCTELIJC TÇIVIETEfrag, 	 1Tó0EV ò OáVaT0g,

• TrÓOEv ì 	 rrItoxOoc C611), Kell TTó8E V cd d 01111 ca Kal

4>povT18€ c. Kast yetp irrrép TODTCÚV	 bulp TrXcióvtov 	 N.A./
d -rroXoyt av auvOests ô ocóg, Tó PI pmov TODTO 1TpóC l'111áC

TTE [UPE V • OD8E 'yetp áTTOX0)/E -CGOCti TTapatTEZTal TOL:C dtV0p1t5 -

1TOIC Ô 0EóC, CtXXCL 3oCt Stá TOD 1TpOchT01) >L¿ ycov • LSE UTE ,

• StaXexOtiiltev, XéyEL KDpLOg. ODK áTTOX0yElTell 	 i.tóvov
• 81 KáCE Tal , LiAXel KG" 61TWC 8la4DyWILE V T'O KaTa81K111/

8l8áGKE1 • OD ya p CITTACk EITTE, AEDTE, 	 8IGXEXOC3LIEV•

dIXXCL TipóTEpov 8o8álac TI 1.1.11, EITTEiV, Ti 61 TTOLTPCIL XpT),
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Y ¿qué es —pregunta— la razón de la creación para nosotros? En
efecto, queridos, «para nosotros». Pues si el autor de la creación es
reconocido en proporción a la grandeza y belleza de las criaturas, en
ese caso, cuanto más insistamos en la dimensión de la belleza de la cre-
ación, tanto más seremos llevados de la mano hacia el Creador 13 .

Errores de los maniqueos y de los gentiles 14

Es un gran bien saber qué es creación y qué es Creador, qué es
obra y qué autor. Pues si los enemigos de la verdad supieran distin-
guir esto con exactitud, en este caso no lo tendrían todo confundido 15 ,

poniendo lo de arriba abajo: porque no habrían bajado las estrellas y
el cielo, ni habrían hecho sublime la tierra; sino que los que hicieron
bajar al Rey de los cielos desde los tronos reales, lo habrían colocado
junto a la creación. Venerarían, entonces, la creación con los privile-
gios de la divinidad. Si los maniqueos hubiesen sabido estudiar
correctamente la creación, no habrían honrado a ésta, que procede de
la nada, perecedera, que fluye, que se deteriora por la condición de no
creación. Si los griegos hubiesen sabido investigar correctamente la
creación, en este caso no se habrían apartado de la verdad, ni tampo-
co habrían venerado y servido a la creación por encima del Creador.

Hermoso es el cielo, mas por esto fue hecho, para que adores al
que lo hizo. Radiante es el sol, mas para que sirvas a su Hacedor. Si
piensas permanecer en la admiración de la creación y estar sentado
junto a la belleza de las obras, la luz se ha convertido en ti en tinie-
blas, o más bien, te serviste de la luz [582] como tinieblas.

¿Ves qué gran bien es saber las razones de la creación? Así pues,
no pases por alto el consejo, sino vuélvete a los que hablan con exac-
titud: ya que no sólo hablaremos del cielo, de la tierra y del mar, sino
que hablaremos también de nuestro origen, de dónde surge la muer-
te y la esforzada vida, las angustias e inquietudes. Por esto y por
otros motivos más, Dios, tras haberse justificado, nos envió este
libro. Dios no rehusa defenderse ante los hombres, sino que procla-
ma por medio del profeta: vamos, ¡ea!, y disputemos, dice el Señor ' 6 .
No se defiende solamente, también comparece; además, a fin de que
escapemos del castigo, enseña; no dice simplemente vamos y dispu-
temos, sino que, una vez que ha enseñado qué es preciso decir, qué
es necesario hacer, nos conduce al tribunal.
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oUn-co upóc Tó 81KGO- TI'ip1ov 	 XKUGE V. "A ICOUCTOV OTJV áVúJOE V

TOD TTp0q)111- LKOD í)TIICITOC. AoúactoOE, KaOctpoi yírv€6-0€ , el«

XE TE Táq TTOVT]píGIC CuTó 1- 13V OUX13V 4117511• IICHE TE KaXóV

ITOLEIV, KpíVáTE óp4ctve3, St KCILUSCJGTE pm) Kal TóTE

(PrIaí.. AE DTE 	 81CIXE-x0c7ii1ev, XyE1 Kúpiroc. oi) poúXop.cti
yup_vok, 	 ¿Oriouc TI31' 81KálalláTÚJV XCI43EiV, aXXel

IMOOTTX16 CIG ÙjIdÇ TCliC árroXoyícuc, oi5Twc	 TáC E iieúVág

KaXclii • KOCL yáp 81KáCcoOon. Pot5Xop_ca upóq i4tc , oi)x va
KaTaKpí vw, ci XX va 4E [awiaL. ODTIO Kaì CIXXCIX00 4iT)01'

A¿)/E- Gi) TTp173T01) TelC CW01_1[01C CTOU, `íVCI 81KalbiOTIC. ''Exe 1g

KOLTYry0p0V TTLKpóV pov, TrpoXaPcliv dpuctuov KE

VOL) 1 	 1)1) T6LI2 , 1 kl.Ghp0101/ T6 dVakJXUVTOV

1. llapa. 11E- V 015V T'O el Rill/ 81' E- ClUTOD TOiC ávOpc3 -

TTOI.0 Ô 0E6C 114.11XE I , diC élV0p6STTOIC áKODO-011 SUVUTóV. OUTLIJ

Tipóg 'A.8á ITIXOE V • ODTÚJC TTET141ME T43 Kállr ob-rio
siEx¿xei T1-15 NI7J- E	 OBTOJC 	 TTE Vú0T1 T17:5 'A 3pciá . 'E lle- 181)
81 TTp6C KüKí.0tV 1) (1)190-lc '111117J- 1, CiTT¿ K Xl VE , Kaì. KC10áTTE p
úTTE popiav 	 vá p.cucpáv OUTV 81¿- 01-110-E , TT1V1KCIDTGI X01TT6V,

Ka0áTTE p	 1.1C1KpOT KCIOEGT1b0 - 1V CITT0811111GL ypetima -ra. 1T¿ 11TTE 1,

()GTTEp alá TI VOC ¿TTIOTOXTiC TT)V TTC1Xalál, TTp6C	 idç álKIVE -
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'Ev ápyr) ¿llotrpe v Ô 0E6c Tóv oi.wav6v ¡cal -n)v yliv.Evoc
IVEKE1) OÙ TTE- psi. 1- (I) áyy¿ Xwv 81. X¿ ye- TM, 01) 1TEpÌ. 1-d3V

ápxcryyéXwv; E yáp á1T6 Tcbv KTIOVCiTILJV 6 5 -ripioupy6c Ocw -

pEITGL, TTOXX1,7) [1(1X.X0V (iTT' ¿KEtVC,JV caívETa1. KaX6Ç 6 oiffla -
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"OT1 I V yáp TODTO T6 CLVTLOV, 5TE 	 Kpóv ¿TTé8LIJKCIV, [583]
aKOUGOV TT(;)C Cli)TOVC 6 II p0q)l'ITT1C Kaì. TTE 	 ¿KE VWV 81CW
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Por consiguiente, escucha el sermón del profeta revelado desde
antiguo: Lavaos, estad limpios, apartad los vicios de vuestras vidas.
Aprended a hacer el bien, haced justicia al huérfano y abogad por la
viuda. Y entonces dice vamos y disputemos, dice el Señor 17. No
deseo acoger —dice— a cuantos están desnudos ni a aquellos que
están faltos de justificaciones, sino que después de haberos armado
para la defensa, os invoco a que rindáis cuenta. Pues también quiero
juzgaros, no para condenar, sino para perdonar. De igual modo dice
en otro sitio: En primer lugar 18, di tú tus iniquidades para justifi-
carte 19. Tienes un cruel e inexorable acusador. Ocupa, tomando la
delantera, el lugar de aquél, cierra su indecorosa boca.

2. Dios habla con el hombre por medio de cartas 2°

Ciertamente, al principio Dios hablaba a los hombres 21 por Sí
mismo, en la medida en que a los hombres les era posible escuchar.
Así se dirigió a Adán, así censuró a Caín, así conversó con Noé, así
acogió en asilo a Abraham 22 . Mas, dado que nuestra naturaleza se
inclinó al mal, y como si se trasladara a un prolongado exilio, en
aquel momento nos envió cartas, como si estuviéramos inmersos en
un largo viaje, como si renovara por medio de una carta la antigua
amistad con nosotros. De este modo, Dios envió esas leyes 23 y las
recogió Moisés. ¿Y qué dicen las cartas?: En principio hizo Dios el
cielo y la tierra 24. ¿Por qué no se nos habla de los ángeles o de los
arcángeles? Pues si se admira al Creador a través de las criaturas,
mucho más se hace visible gracias a aquéllos: bello es el cielo, pero
no de la misma manera que un ángel; luminoso es el sol, pero no de
la misma manera que un arcángel. ¿Por qué, entonces, tras abando-
nar el camino más alto nos conduce por el menos elevado?: porque
habla con judíos, cuya disposición es muy irracional, que se emo-
cionan ante lo sensible, que hace tiempo salieron de Egipto, donde
los hombres veneran a cocodrilos, perros y monos. No era posible,
por consiguiente, conducirlos hacia el Creador por el camino más
excelso. Pues más sublime es aquel camino, pero más duro, abrupto
y arduo para los más débiles. Por esta razón los conduce por el más
fácil, a través del cielo, de la tierra, del mar, y por medio de todo lo
creado visible.

Ésta es, pues, la causa, mas cuando avanzaron un poco, [583]
escucha 25 cómo el profeta les habló también acerca de aquellas vir-
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ïTepì. oúpavo0 KCC1 yfic Kat OCtXd T TT]C" , OtíTOJ TTOJC" 8 -runy
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tudes superiores. Alabad al Señor, dice, desde los cielos, alabad a
Éste en las alturas; alabadle, todos sus ángeles, alabadle todas sus
potencias: porque Él habló y fueron engendrados; El mandó y fue-
ron creados 26 .

¿Y qué tiene de extraño si en el Antiguo Testamento es ésta la
manera de adoctrinar, cuando precisamente también en el Nuevo
Testamento 27 , llegado el momento de los más sublimes preceptos 28 ,

al dirigirse Pablo a los Atenienses, llegó éste al mismo camino al que
precisamente llegó Moisés cuando instruía a los judíos? Pues no les
habló de ángeles ni de arcángeles, sino del cielo, tierra y mar, de la
forma que sigue: El Dios que hizo el mundo y todas las cosas que
hay en él, Éste, que es Señor del cielo y de la tierra, no habita en
templos edificados con manos humanas 29 .

En cambio, cuando habló a los Filipenses 30 , no les condujo
por este camino, sino que les elevó hacia el más sublime discur-
so con las palabras siguientes: Porque en Él fue creado todo lo
que hay en el cielo y sobre la tierra, tronos, señoríos, principa-
dos, potestades; todo ha sido creado por medio de Él y para
É1 31 . Así también Juan, puesto que tuvo discípulos tan perfectos,
recordó toda la creación al mismo tiempo. Pues no dijo, cielo,
tierra y mar, sino que todo se hizo a través de Él, y sin Él no se
hizo nada de lo que se ha hecho 32, visible —dice— o invisible 33 .

Tal y como sucede con los maestros: cuando éste toma al niño
por encargo de la madre, le enseña las primeras 34 letras; cuando,
sin embargo, lo toma de otro maestro, lo conduce hacia la más
excelsa enseñanza. Así sucedió con Moisés, Pablo y Juan: pues
por un lado, Moisés, que dio acogida a nuestra naturaleza igno-
rante y apartada de la lactancia 35 , instruyó sobre los primeros
principios del conocimiento de Dios; por otro lado, Juan y tam-
bién Pablo, como recibidos por el maestro Moisés, condujeron a
las más eminentes doctrinas, mientras recordaban brevemente las
primeras.

¿Conoces la afinidad de los dos Testamentos?, ¿conoces la sin-
fonía de sus enseñanzas?, ¿escuchaste en el Antiguo Testamento la
creación de las cosas sensibles y de las espirituales cuando dijo
David: El mismo habló y fueron creadas 36 ? Así, a su vez, en el
Nuevo 37 Testamento, al hablar acerca de los poderes de las cosas
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invisibles, habló también de la creación perceptible: En principio
hizo Dios el cielo y la tierra 38. Esta frase es breve, concisa y una
sola. Podrá, en cambio, derribar todo argumento contrario.
Reflexiona.

Los maniqueos acusan de mentira la verdad 39

Ataca un maniqueo diciendo: la materia no tiene origen 40•

Contéstale: En principio hizo Dios el cielo y la tierra 41 , y, en ese
mismo momento, destruiste toda su vanidad. Pero no cree —dice—
en la palabra de la Escritura. Por esto mismo, como a persona que
está fuera de sí, recházalo y apártate. Pues el que no cree en la epi-
fanía de Dios, sino que juzga la verdad como mentira, ¿acaso su
incredulidad no muestra, evidentemente, un indicio de locura? [584]
¿Y cómo —dice— podría ser algo de lo que no es? Dime tú, ¿cómo
llegaría a ser algo de lo que no es?, puesto que de lo que no es —creo
yo— ha llegado a ser la tierra. Tú, en cambio, dudas. En que de la
tierra ha surgido el hombre, estamos ambos de acuerdo. Por consi-
guiente, explica aquello en lo que estamos de acuerdo y que es más
fácil: cómo la naturaleza de la carne surgió de la tierra, pues de la tie-
rra surge el barro, el ladrillo, la arcilla y la vasija. Jamás nadie, sin
embargo, podría comprobar que la carne surge de la tierra. ¿Cómo,
entonces, ha llegado a ser la naturaleza de la carne?, ¿cómo se mode-
ló la osamenta?, ¿cómo los tendones?, ¿cómo las venas?, ¿cómo las
arterias?, ¿cómo entonces las membranas, la grasa, la carne 42 , la piel
y las uñas, los cabellos, y toda esa diversidad de sustancias de una
sola materia subyacente, la tierra? 43 . Ciertamente no podrías respon-
der sin duda. ¿Por qué no es extraño, entonces, que, aun descono-
ciendo lo más claro y fácil, se tome un cuidado excesivo y se inmis-
cuya en lo más difícil y recóndito?

3. No comprendemos la razón de las cosas naturales,
¡cuánto menos la divina! 44

¿Deseas que te conduzca a otra cosa más fácil incluso y que
acontece a diario? No obstante, no me dará cuenta de esto.
Comemos pan cada mañana. Así pues, dime, ¿cómo la naturaleza
misma del pan se transforma en nosotros en sangre, pituita, bilis y
en el resto de los humores? Pues el pan es sólido y duro, en cam-
bio la sangre es blanda y líquida, aquél blanco o del color del trigo,
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ésta roja y negra. Y si alguien pretendiera hallar otras diferencias,
encontraría muchas entre el pan y la sangre. Habla y dame argu-
mentos de cómo llegan a suceder estas cosas. Mas es posible que
no los tengas. Y por consiguiente, ya que tú no puedes aportar
explicación alguna sobre el cambio diario de alimentación, ¿me
pides cuenta, acaso, de la creación de Dios? ¿No es indicio de una
excesiva necedad?

Pues si Dios es similar a nosotros, exige la razón de las obras.
Mas no es así, pues no podemos decir cómo suceden muchos
hechos humanos. Por ejemplo, ¿cómo surge el oro de la tierra de
las minas?; ¿cómo la más limpia arena se transforma 45 en cristal?
Y es posible hablar de otras muchas cosas, las cuales son realiza-
das por la naturaleza humana, cuya explicación desconocemos.
Ahora bien, si Dios es similar a nosotros, reclama una razón. Si
estuviera lejos de nosotros y, de una forma que no admite compa-
raciones, nos aventajara sobremanera, ¿acaso no sería propio de
una extrema locura que, en tanto confesamos su infinita sabiduría
y potencia, no sólo divina sino también inefable, se le exigiera,
como si se tratase de un asunto humano, cuenta de cada uno de los
acontecimientos?

Pero, tras apuntar estas reflexiones, volvamos a la referen-
cia básica: En principio hizo Dios el cielo y la tierra 46 • Cíñete a
este punto 47 : que nadie te lleve a la confusión propia de las refle-
xiones humanas. Pues los pensamientos de los mortales son
míseros e inseguras sus ideas 48. Por lo tanto, no abandones lo
que es sólido 49 , entregando la salvación de tu alma a lo caduco
e inseguro. Por el contrario, permanece en lo que aprendiste y en
lo que te es confiado, y di: En principio hizo Dios el cielo y la
tierra 5°.

Aunque se acercara Manes 51 , ya Marción 52 , ya los que enfer-
man con los principios de Valentino 53 , ya cualquier otro, pon por
delante este asunto, y aun cuando le vieras burlarse, tú, por tu
parte, compadécele como si se tratara de una persona fuera de sí.
[585] Aquéllos tienen el color del boj, la ceja hundida y moderación
en el hablar. Sin embargo, tú huye de la trampa y date cuenta de que
el lobo se esconde bajo la piel de la oveja.
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XÚKOV. Z5 1à TOÜTO alJTóV [J.G.X10 TU. plarrov, 81- 1 upóq [Av
TóV 6[1680UX0V GE TTpOGT1V4C Koal lb_Epoc dUaL 80KEt, TTpÓC

8¿ TóV KO1V61) 151U1LI-JV áTTáVTLLA, LIECJ1TÓT111) KUVL31, XUTTIoin'TúJV

éG -fiV dyploSTEpoc, ál(l)pUKTOV ELc TóV OljpGVói, 1144V El -

ad -yuiv Kal TróXE 110V GOTTOV80V, KCIL 8ÚVG1,11V T1VG VGV-•

Tí GC áVTIKG01GTL3V Tú) eEio71. cl)ú-ye TóV 16V Tfic Trovripktc,
[1(01100V Te( 8riXri -nñ pul cpcípilaKa. • Ka.i. 1)1) TTGpá Tía'

TTGTé pm"	 8é lea KXT-Ipovoplav, Tijv Curó Tciív Oeíwv rpoao:In3V

1T[071.1) K1921 818GOKGXLGV, TC1ÚT111 , KáTEXE IlETá TTOXXfig

dtGOGXE LaC. 'Ev ckpxi) TTOL ME V 6 OE óq TóV oi)parvóv
Ti)v yfiv. Tí. TotiTo; TTp63TOV	 o()pavóv, E1. Ta

TóV 5po4ov, EITG Tó 18ctOoc ; 	 -yetp d14yKr1 (1) 6 -

GELIJç ÚTTÓKE 1 TUL , 01J8é áKOXOUOLG Té XVT1C 80UXE ljE 1. Kai yetp
CPUGEWC Kial. Té XVT1C KG1. T6)12 CíVTI,J12 álTáVTLOV 	 3oú)o-1-

0- 1.Ç TO -1) gEot) 8rwoupyóc KG1. TEXI2[TT1C éGTL 	 8¿ y -ri
dópaToc	 ClICGTCIOKE úGGTOC. TIVOC VE KE TóV I V

oüpavbv áTTGpTI.G0éVTG ITGp4"yelyE , T1)V S yriv KGTá pispóv

TEXL"EÚELU GiJTól) 0-1G1V 6 MloAKJfiC; 'I va 	 TCol- PE

0701 XE 	 L1GOL;JV Gi/T0t) TV &JVC11.11V TTXT1p000p11071q 511 KGi.

TaúT111, 1)8151,GTO, KC10áTTE p ¿KEt1'0V, CuTT1pTLGIléVT1V Trctp -aya -

yd.v. 'AXXet 8let G 	Kdi T1)1' CJW1-11plCIII TT)V G1L 01/K 	 1TOLT1 -

GE V ODTW. fkic 81 	 [.11 KCII T1)12 ouTripLav -Tijv	 Oncrí ;
KOLVT1 TpáT[Ea KG" TTGT(DIC KG1 Tp043 , ÓC
éG1- 1.V 	 Vi, KG ‘l TTÓX1C KG21. Tá00C KOLVOC. Kcti. yetp Tá

06511aTa 1)11.6iV él GúT1)- C, Kal Tp0oztol) TOtC GC151.1GGIV 11411■31,

KE -1:0E V, KG‘I. OtKijGIC	 CATO) KCel Sictyarr), 	 11E Tá eá-
VCITOV 1Tp6C. a úT1)1, TTá XL V TTel 12080C . 'tv 01.JV ID) TÓ Tfiq
xpc í cic dvayKai:ov iflTp T -ñv alía], GE OGUIláCE IV aúTT)V

TTG pa CJKE K021. Tó TL31, üe py€ cricíi'v TTXT-100C TTpóC da¿ -
ictv inTOGKE Xí. (ni, 8E Í, KVUCJí. GOL, TTph, 1) ye v¿ crea" , a in- i)v

C41óp4nilT01, KG1. 68LaTínrú.n-ov, '(va 	 do-O¿veicw 1.8d)v, Octu -

1..1áGi3C" 	 TrapayayóvTa Gin-1)V, Kal TTáGGV 	 VTC1

TI)i) &n'o:411V TGÚTTV (va Soldo-T:1c TóV Tú. TOGGÚTG TTpóg

l'illE Té pav (IVECJ1V KGTEGKEUGKóTa. 	 OciETa1 Sé 6 0E6g 015

81á 80)1 11áTLÚV ópetilív 116 1)0v, dXXet ¡cal 81..et TTOXITEÍGC

ple °TI-1C • Aa11tIJáTw yetp	 (1)T]Gi. , Tó ozPol-Lig 	 [tu pooriec
TuTív dv0puSTrwv, 6 -rnoc 1:8caul v 1511 ck-iv Tá KG Xet 	 pya , Koal.

5016GWG1 TóV TIG,Té pa imCjv Tól , V TO-I.C. 01.)paVOiC
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Por esto, en primer lugar, abomina de él en grado sumo, porque
parece que contigo es bondadoso y pacífico, a la vez que servil, y, en
cambio, con el común Señor de todos nosotros, es más cruel que
perros rabiosos, mientras lleva a cabo contra el cielo una implacable
batalla y una guerra sin tregua 54, enfrentándose a Dios con fuerza.
Huye del virus de la maldad, odia los venenos perniciosos. Y la
herencia que recibiste de tus padres, la fe y enseñanza de las divinas
Escrituras, reténlas con mucha firmeza. En principio hizo Dios el
cielo y la tierra 55 .

¿Qué es esto?, ¿en primer lugar el cielo, después la tierra?, ¿pri-
mero el techo 56 , después el suelo? En efecto, no obedece a la nece-
sidad de la naturaleza, ni se acomoda a criterios estéticos. Pues no
sólo de la naturaleza y del arte, sino de cuanto existe, es creadora y
artífice la voluntad de Dios. La tierra era invisible y sin conformar 57 .

¿Por qué introdujo un cielo perfecto y en cambio Moisés dice que
fabricó 58 la tierra poco a poco?: para que, una vez que hubieras com-
prendido su poder en el mejor elemento, estés convencido de que
podía haber hecho a ésta lo mismo que a aquél, perfecta. Pero por ti
y por tu salvación no lo hizo así.

¿Cómo —dice— por mí y por mi salvación 59? La tierra es mesa
común 6°, patria, nodriza y madre de todos, ciudad y tumba común 61 .

En efecto, de ella proceden nuestros cuerpos y de ella se toma el ali-
mento para nuestros cuerpos, en ella tenemos morada y paso, y tras
la muerte, retornamos de nuevo a ella. Así pues, a fin de que no estés
en situación de admirarla por la necesidad de hacer uso de ella por
encima de la dignidad que te merece, y a fin de que la abundancia de
bienes no te conduzca erróneamente hacia la impiedad, ella, antes de
ser perfecta, se te muestra informe y sin figura, para que, al ver su
debilidad, admires al que la conduce y al que le infunde toda esta
fuerza, para que glorifiques al que dispuso bienes tales para nuestro
beneficio. Además, Dios no se glorifica sólo a través de dogmas rec-
tos, sino también gracias a una óptima organización. Brille así vues-
tra luz, dijo, delante de los hombres, para que vean vuestras obras y
glorifiquen a vuestro Padre que está en los cielos 62.
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8. lEPOUX4111V TOúC TrEpt antrrocrúvflc upo~vat Xó -

youc . Wv\á TTEpITTÓV [101 80KEI elvat Xóybd StSetaKetv
TOD 8tá TWV lpywv üilác Tról8E15E1V auva[t¿vou vOy ÉV

[IÉC16) Kaffisi¿vou, TOD KOLVOD TraTpóc -C11163v Kal 8t8ao- KáXou,
BC 	 OIKI0V 	 TruTptli)av, ¿Sauep Elq aúTó TODTO TráDá

TWV upoyóvwv 8Elet1.tEv0c, TarÇ TWV UVWV 0Epa-
TrElatc Trapám, ODTW 81.01TaVTóç TOtg TráVTOOEV EXauvoll¿ -

voic üulp Tfiq ákr)0EkK à141KE ,
 Kal HoUxETat, Kal °Epa -

TrEúEt 0Epa1TElac TpóTag uavTo8am3 . JJOTE OÚK cl8a EL xpil
T0úTOU 1iãXX0V, 	 Tri-jV 1ÉVWV KaXEIV TÌV Oild.CW 7111V TOÚ-

TOU OXXOV 81 81á TODTO TOÚTOU V0111(EIV Elval
E1TE181) TWV IÉVWV ÉGTí. Kat yáp Tá 1ITEpa KT41aTa
TóTE páXtaTa r'lli¿Tepa y(vETat, 8Tav ii ìitv aúTok,
áXXá [586]To-(c Tréviatv aúTá KEKTTIÉVOL 8DaTTÓVTóç AIEV.

Kat Trtk, ¿yt't) Vyto. "Av Elq 8E/táv TOD TrÉVIITOS áráffly
Tó ápyúptov, oú auKo(PávTric E. 1117[ 13ETal, OÚ PetaKavoc &Ir
eaktóc ópá, oú kly171k ixPalpEtTal, OÚ Totxwpúxoc Stopú -

lac, OúK OLKÉTTIC CupEXóliEvoq d1T0818petaKEv Kal yáp ¿a
Tu) áGUX0V ÉKEtV0 Tó 1-0111EZ0V. "Av 81 OYKOL KaTopúbc,
Kat kr:1071j Kal T0txwp1x9 Kat PaóKávq) Kat GUK001)71]

Kat olKETTI Kat TretuTI pxorl TTOLEtC írrre1'5Ouvov Tó xpuo-Lov.
filokXáKtc yoúv [1,ETá Oúpac pluplac . Kat [toxXoús Tetc . 11.1v
11w0ev EuripElaq slé(puyE, TOúq 81 «XaKac oú StétPuyev,
dXk ol 711DODVTEC aúTó XaPóvTEc duESpacrav. Opág 8Tt
TóTE OXXOV Kúptot T631) KTTIOTWV ÉGWV, ISTav Tok Trévri -

GIV aúTá TrapaKaTae(M•Oa. 015 uXaKfic 81 IvEKa OVOV
IKEtVO ád40XÉGTEDOV Tó xuiplov, áXXá Kat KO80uc Kal
upoaó8ou TrXdovós ÉGT1V ÚTIMECrig. "Av l_t1v yáp ávepo5ur9
80VE(GTIC, 11(0.700T1)V 1XU3EC' áv 81 6E6)- 8avEíarlc 8tá
TOD TrÉVIITOC, OúX ¿KáT00-1-.0, ákK 1KaTovTauXaolova XT103.
Káv [Av aucípTic EDOpov ápoupav, 8Tav u0XXilv ÉVÉTKI:1

TijV Opáv, 8EKauXaolova 	 Tá auémaTa. áv 81 ELC

TóV oúpavóv aucípTic, FIETá Tó yEvéaeal 1KaTovTauXao(o -

va, Kat CoAv altíTvlov Kat dtyYlpto Kat áOávaTov dtuoVOT,I.
Kal EvTaWa ptiv TroXüc 8 UóVOC TOiC Tá au¿pliaTa KaTa -

PáXi\ouatv- EKET. 81 xwptc ápóTpou Kal POLI) Kat yfluóvwv
Kat Tfig akkr1C TOLXClITTOipLag áuárnic 1=1 TWV KaTa3X0EvTwv
cpopá «ETat, Kat OúK aúvóv, OúK Eu04plac, OÚK Epu -

a(Priv, OÚ xáXaCav, OÚK áKp180q cupaTóuE8ov, Oú TroTavtCív
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4. Alabanzas al obispo Flaviano de Antioquía 63

Deseaba añadir unas palabras sobre la misericordia, pero me
parece vano enseñaros de palabra, cuando, ahora y entre nosotros,
está sentado el que puede enseñaros con hechos, nuestro Padre
común y maestro, quien, al recibir de los antepasados la casa pater-
na con este fin, es decir, para que la pusiera a disposición de los
forasteros, así siempre permitió la entrada a cuantos venían de cual-
quier parte en nombre de la verdad y les acogió y atendió conve-
nientemente ", de modo que no sé si es más exacto denominar a su
casa casa de huéspedes o, más bien y por ello 65 , pensar que ésta
misma le pertenece dado que es de los huéspedes.

En efecto, nuestras posesiones llegan a ser enteramente nuestras
cuando no las adquirimos exclusivamente 66 para nosotros mismos,
[586] sino también para los pobres. Y es más o menos como digo: si
colocas el dinero a la derecha del pobre, el sicofanta 67 no nos inva-
de, el ojo envidioso no acecha, el bandido no roba, y puesto que el
ladrón no ha horadado las paredes, el criado, imposibilitado, no
huye: en efecto, aquel tesoro es inviolable. En cambio, si lo entierras
en tu casa, pones el oro al alcance del ladrón, del bandido, del envi-
dioso, del sicofanta, del siervo y de todo mal 68 . Pues sucede a menu-
do que, después de innumerables puertas y cerrojos, pudo escapar a
los males externos, mas no huyó de los guardianes, sino que éstos
que lo custodiaban, tras robarlo, escaparon.

Ves, por consiguiente, que somos más propietarios de nuestras
riquezas en tanto en cuanto las confiamos a los pobres. Aquel lugar
es más seguro no sólo por la vigilancia, sino que es también la base
de un beneficio y ganancia mayores. Si prestaras a interés a un hom-
bre, recibirías una centésima, mas si lo hicieras a Dios a través del
pobre, no sólo recibirías una centésima parte, sino un céntuplo. Si
sembraras en una tierra fecunda, cuando hubiera una cosecha abun-
dante, obtendrías el décuplo de las simientes 69 , mas si sembraras en
el cielo, después de recibir un céntuplo, poseerías una vida eterna,
perpetua e inmortal.

Ciertamente, aquí el cansancio es grande para cuantos esparcen
las semillas; allí, en cambio, sin arado, sin bueyes, sin agricultores y
sin todos los demás trabajos, la cosecha de las semillas esparcidas
crece y, entonces, es posible que, mientras siembran allí, no teman ni
al calor 70, ni a las inundaciones, ni al tizón, ni al granizo, ni a la
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¿ITIKVKTElq, OÚK ()LAXO TI OÚSE V E KEIT aTrcípovTác E

(pof3rieti Ved, TTOTE • áXXá. 1TÓLÓT]C állÚJTEpco pxápnc OTIVE Tá

KEt KaTa Pa XX61.1E Va (Mí pp,aTa. "OTav a V IIT1TE TTÓVOC,

1111] TE KL1181/110q, [1,1)TE ÚTTOIlil a 11111TE 15lTOTUX1a TIC 1, Kat

TTOXXC.0: TTXEIOVGI Tal KaTaPICtXX01.1ÉVCOV YPT1TI Tá q)141E

Kat TOGaDTa 13XaaTállT) áyaeá, "Oaa 0 15TE 600a41.,ÓC E8€ V,

ODTE OTig 1)KOUCTE V , ODTE 	 Kap8lav ávepárrou ávOn, Trtk

OÚK	 ELT1 ktOupiac ¿oxáTric, TÓ TTXEOV CUPEllTag, TÓ

XaTTOV 811i)KE IV, Kat Tó áGCPCIXEC KaTaXITTÓVTaC, TÓ &MG-

T011 Kat KIV8ÚVCÚV 7410V Kat TTOXXCIC álTOTIJXICIC [1E1 - 1E'
Val; TLç yáp 1'1[1i:y OTŒI auyyvt4tri TODTO TTOIODOI , Trola
61 áTroXoykt; fícvlav Trpo3aXXóp.€0a ravTtoc• &XX OÚK ¿OVE')

¿KetvrIc . 1TEVEGTEp01, "Pj SÚ0 XETÍTá XOUGa.

Kat TaíiTa KaTeíkíXETo. ZnXuSato[tev -roí vuv ¿KELV11C . TÓ V

TTXODTOV, 1141104E0a Tf1C -n-pocap¿octLK TP p.cyctXoqiuxktv,

'íva KEtt. 1-63V KE	 áTTOKE II,EIMV àyaOtv TT TÚXWIIE V L.GV

y¿VOITO TraVTOLC ìLRläC KaTa/lcoefivat, xapiTt Kat ÇbiXavOpoi -

TTIq TOD Kupíou kurw 'I TiGOD XplaToí), 1.IE	 Ob T43 ITaTpt,
et[ta Tu) áylui HVEÌSIIaTI, Sóla, KpáToc, T1413), 	 Kat

Kat E t C TODC dujiVaC Tal alOSVGJV.
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plaga de la langosta, ni a las inundaciones de los ríos 71 , ni a ningu-
na otra cosa 72 ; antes bien, la semilla allí echada fructificó en toda la
maleza anterior. Por consiguiente, cuando no exista esfuerzo, ni peli-
gro, ni desconfianza, ni perjuicio alguno, y con mucho sean mayores
las semillas nacidas que las esparcidas y esos gérmenes sean buenos,
a cuantas ni el ojo vio, ni el oído oyó, ni al corazón del hombre
llegó 73, ¿no sería, acaso, propio de una apatía extrema perseguir lo
más insignificante en tanto se deja lo que es más importante y, mien-
tras se abandona lo que es seguro, estar expuesto a lo inverosímil y
a lo que está lleno de peligros y a lo que posee muchos infortunios?
Pues ¿qué indulgencia tendrán los que hacen esto, qué defensa?

Pongamos como modelo perfecto la pobreza: no somos más
pobres que aquella viuda 74 que, aun teniendo sólo dos ochavos 75 , los
echó. Emulemos, entonces, la riqueza de aquélla, imitemos su mag-
nanimidad a fin de alcanzar los bienes que están reservados para ella:
¡ojalá todos nosotros seamos dignos de éstos!, por la gracia y el amor
de nuestro Señor Jesucristo y juntamente con Él, para el Padre y el
Espíritu Santo sean la gloria, el poder, el honor, ahora y siempre, por
los siglos de los siglos. Amén.
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AOFOE B.

TI 81"iTTOTE ÉTTI. p,E V 111XLOU 	 GEX1111,1]C Kal ot5pava

KcIl Ttiiv CíXXwv EITTE , [EVÌ1O1 TW • ¿TÚ 8è To0 dIVONSTTOU,

ITOITYYMIE V ; Kat TI TTOTÉ 071 Tó, KaT' EIKÓVa.

a'. 'Apa p_¿1_11/TIGOE Tí-13v Crirrip.áTuiv T651, TTp651-11, TipOTE -

OEVTOJV üpiv; Eic TOGOI-J-TOV yáp fip.ác áTTOVOLaq Kal TÓXplig

¿TtliipaTE , (;JC 	 CriTripáTúJV -ñ6T1 KaTaTapálr px1XXov 6¿
015K al, EVT1 -róXftric, (3.1581 árrovoíac TOÚTO. OiS yelp olKcíct

8uvét11€1 OaPhcrav -rec, CEXXet Tu-1:c Eitxctic [587] -1-13v up0é8puiv

¡caí Tcti-c 141E TÉ pa 1.q TÓ TTáV 	 TTIPPHICIVTEC dTrESucJápEOa

ITpóC TÓ GTá81.01,. Eitxt) 8¿ 'E KKX1r1GICIÇ TOCJODTOV Si/Va -Tal,

Cìig d Kal Xl0I0V 41E12 àWUÓTEpOI , TTTE poi)" TraVTóg K01.00 -

TÉ pcw -1)piv Ti]V yX1-1J-TTall 	 pycíaao-Oal. `DOTTE p yetp

poc Eic p ca T1C VTOC IITTEGdAY Tá 10Tla, p¿xouc OlúTc -

pov UTFJTÍEI TÒ CrKa (POC • O I/Túl KCl21. IKKXT1CríaC E ÚXT)

E tc	 Toü X¿yovi-oc	 II1TECY0i1JCI. yXdiTTCIV, CE qhúpov ci0o -

Spó -rEpov TrapaTTé liTTE 	 TóV Xóyov. 	 11WIE-17q Ka0'

ÉKá0-1711) 1)p¿pclv OaPPOÚVTEC áTTO8Uó[lE0a. El yetp 	 TTÍ. TC:IV
	11iJOE V Clyt;JVCJJV 8é Ka TIC p6V01, ,	 K001. ¿)(úJV 	 paGTág

¿U 81)iit9 T000ÚT4J, VIETá TTp0014.aaC E tC TóV dtyCiivo. KáTE

01 • TTOXX67) páXX012 	 6TTOU 0 15 8¿ KG , o 158¿ EYKOGI 1ó

1)0V, GIXX'	 Tó OéaTp01, 	 á8Ex(Jtb-v Kat TTaT¿ pan)
CIÚ7KE Ta , OGN50OVTEC TOÚTO IT01110 - 01.1E V. K GIL TOI yE
TC■J-V 11100E V tiyávcov o158¿v 	 ya KapTT(1)0a1T0 ö Clyw -

VIOTT)C uctpá TOÚ- OEGTOÜ, aXX	 6CJOV POTiGal KEYVOV,

ea UpaGal. Tá yEyEvrwt¿va, içal (1)1X0VE 11(110-al TO-1-q	 VTL

yOUGIV 	 KaOl'ipE VOV • KCITaPfiVal 81 E tc 1-6 ÓTá8l0V,

xErpct Op¿lat, ¡caí ¿XK150- Ctl TTó8C1 TOD áliTay(IJVICOpÉVOU,

aXXO TI TOIOOTOV Ta6E í 1000011 , T0úTOIC 015 6EILC. Ql yetp
Toúc 	 ¿KEíVOUC 	 ápx-riÇ 81a -ralápEv01, aKóXouctc
mgatv -rcc Kai OXOLVí a KúKX9 TTEptPaXóvi - Ec, OtíTeL)

Ti3V OECITdiV T1)1, pa. 14 al, dpyouol. Kai Tí 00.141aGT6V, E

0E011- 11 KaTaPliVal OÚ e¿p1C, 6TTOU'yE KCC1 Tál, ual6oTp[131-1v
11ÚJ Trapà Ti] 1) KÓVII, GaVTE , TTÓN)WeET T'O a -U() T1C

81.8(10KaM.CIC 041[LCIXICIP E i.oety€1.1) TO-CC Ctycivlo[tvolc KE XE150U -

TTX1-10t0V S 	 OÚK ÉL30- 1.12 ¿X0E -1-1); 'AXX 015K ÉVTaDOCI 01.5TWC •
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SERMÓN SEGUNDO

Por qué dijo, por una parte, Haya, en el sol 76, en la luna 77, en
el cielo 78 y en otras cosas, y, en cambio, Hagamos en el hombre 79.
Y de qué forma A imagen.

1. La fuerza de la oración en la Iglesia 8°

¿Acaso os acordáis de las cuestiones que recientemente os plan-
tearon? En efecto, con gran arrogancia y audacia nos provocasteis
para que abordáramos las cuestiones intrépidamente: sin duda, esta
tarea no es propia ni de la audacia ni de la arrogancia. Sin confianza
alguna en la propia fuerza, encomendando todo a las oraciones [587]
de los obispos y a las vuestras, nos presentamos desnudos ante el
estadio. En efecto, una súplica de la Iglesia es capaz de tanto que,
aunque seamos más mudos que piedras, articulará nuestra lengua
más ligeramente que cualquier pluma. Pues lo mismo que el céfiro
cayendo en medio del velamen de la nave lanza a ésta más veloz que
un dardo, así también una plegaria de la Iglesia puesta en boca del
orador, convierte al discurso en más vehemente que el céfiro. Por el
mismo motivo también nosotros, a diario y confiados, nos presenta-
mos desnudos a la contienda.

Pues si en los certámenes de fuera 81 alguien con sólo diez o
veinte amigos de entre el público se lanza con valentía a la contien-
da, mucho más nosotros haremos esto confiados, que no contamos
con diez ni veinte únicamente, sino que nuestros espectadores son
hermanos y padres. En verdad, en este tipo de contiendas, el lucha-
dor no sacaría más provecho que el espectador, a no ser que aquél
clame o admire los asuntos llevados a cabo y rivalice con los que le
contradicen, estando en un puesto superior al espectador. Pero des-
cender al estadio, extender las manos y arrastrar del pie al adversa-
rio, o mostrar abiertamente cualquier otra cosa, no les está permitido
en absoluto. En efecto, estos que desde el principio dispusieron aque-
llas luchas, tras clavar estacas puntiagudas y acordonar el recinto,
ponen así límites al entusiasmo de los espectadores.

¿Y qué tiene de extraño que no sea lícito al espectador descen-
der al estadio cuando, tras colocar fuera, aunque cerca, al entrenador,
ordenan a los luchadores afrontar el certamen lejos de las instruccio-
nes de aquél y no les permiten acercarse? Pero aquí no sucede de este
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C1XXá.	 81.8ctoKáXcp 	 0EaTli KáTar3f1VCIL TTpóC 1)p.dg

¿yyiic CYTTiVOR Tfj 81.010¿0•E1, &el 1- 1"i31) E ti))(175V ljpriV

GU7KpOTT1Gal TT)V 8UVCtill V. A€tipo yoüv KaT' airrok ¿KE(. -

VOUC TOUC á0XliTáC T1731/ TTOACIIG[láTÚJV «41E00_ KG". yáp

¿TTELSáv 	 KEV. VOL 11E' GOUC ¿ClUTOUC KCITCECTXóVTEC, üTTó TTiq

PíCIC	 ánlelTúJV TTpóC T612 E 100E V CO5TOUC TTEp1EGTI3TC1

¿ICIKOVTIGO13O1V 6XXOV 8lá TI)V T013 TóTTOU aTE- voxlaplav, X15 -

0-ClVTEC Tá 441.0LTC1, upóc TóV Tfic áyuivictc TTáXIV éTTCIV¿p -

xovrai TóTTOIr E] TŒ ¿TraVEXOóVTEC 0i)K OT[ITTX¿KOVTal

TTCíXIV, CIXX' ¿V ¿KEíV19 Tjj TpóTTÚ) TI;J-V 8Eap.tv ¿can-0k
KaTauTr'ioavrec, V di Kal óVTEC 81 E XU011001.V. TTE 0151)

TóTTOU 0-TEVOXIMOL KCITC(Xikrál TóV Xóyov 1)Vely -

KCICTE , (P¿ pc TTpóC TóV TOTTOV Tijg dywvíctc ¿Trav€ X0óvT€
Tá 	 XUCTUJIIE	 ci TIC) TC51) TTIEOP civayvwo- Oé VTIOV

411.V. KOCI EITTE V 6 e€ óc , 	 11011)0641E V ave pcirrrov KaT'

ElKóVa 	 6110í.WGI V 111E Té- pav.

" EV TTpl3T01, TOíJ- TO 	 C111-10-Ctl,	 8I)1TOTE , 8TE FIE
oüpctvóc yí. VE TO, 0i)8C(110ti Tó, TTOL1ouj1jEv, dpriTal , etXXet,

FE y -111(1Tb) oüpavóc, FE vr¡Or'iTtli qx3c, Kát KCILO' IKGOTOV TTig

KTíGEWC i poç a'n-wc v -rcittiOct 8¿ Tó, 11011)CJWIIE V, TTpOG -

KE Tal [16V0V, POUXT) Kál Oldíjilq Kal TTp6C ¿TE pól) Tipa

6[16TIp_OV áVCIKO(VGJOIC; TTOTE á pa ¿O-11.V 6 81111.0Up -

yEl.GOCII iXXwv, ÖTL TOCTOUTTiq úTTOXCIíJE TLIIT1C; "AVOptüTTóC

¿ GTI , Tó [J.¿ ya Clii-ov Octup ClOTól", KTÍGEWC

áTTáC3Tlç T6,5 	 Edi TI [MISTE pov, 81 15V oüpctvóc 	 KCII

OCíXaTTCl 	 Tó X0ITTóV eiTTCW TTiC KTíGEWC 01311a • ávepw -

Troc, 	 Tric crwTrpíac dn-ciic 6 e€óc Tjpáa0 -n, c'oc p. -rM

Ta" MovoyEvaÇ (PdactoCiat 6t,' Cli/TÓV' Oti) yetp áTT¿OTTI

Tia ITOICJV KCel Trpay[taTeukiEvoc, koc OltifTóV áVCITC1)/d1V ¿ Kete -

[588] IGE V ¿V 8EILC:i avToti.	 Po0,- IlatiXoc X¿ ytüv • ZuvVi -

yELE KCIi. GUVE KCí OIGE 	 ¿ 	 SE á	 aín-oij 1 v TOi:q

¿TTOUpCIVIOLC ¿V Xplo -riíj '1710011 Alá TODTO poux-r) 	 CrKé-

q1lq 	 áVGKOLVWGIG, OiJK 1TTE L6Ì ô 0e- óc PoukriG 8E1-Tm
pi) y¿vot TO • CtXXá T(17J OXTlaT1 T(.1-1) ¡)1111áTÚJV T1)1, €1,g TóV

ye vóp_E vov 	 VSELKVUTC11 T141121V. 	 TH3g, chalv,
TOtii Kó01IOU TlillúTEpóc ¿Cril TTCWTóC, UKTTEpov TOD Kó0VOU

TraphE Tal ; AL ctin-ó Tarro, TTE 1.81) TOD Kó0p_OU
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modo, antes al contrario, ya sea instructor, ya espectador, le es per-
mitido dirigirse a nosotros y colocarse cerca a disposición 82, y, por
medio de plegarias, medir contra nosotros su destreza.

Según esto, ¡vamos! emprendamos la contienda al modo de
aquellos atletas de la palestra. En efecto, aquéllos, una vez que han
ocupado los lugares centrales, después de que, por la presión que
ejercen los lazos que acordonan el lugar, han sido arrastrados por la
falta de espacio hacia la muchedumbre que fuera los rodea, regresan
hacia el lugar de la contienda tras desatar esos acordonamientos.
Vueltos a su puesto, no reanudan la lucha alineados, sino que se colo-
can en el mismo lugar de las cuerdas, el que antes ocupaban y en el
que fueron separados.

Puesto que también a nosotros la falta de espacio nos obligó a
poner fin al sermón, ¡vamos!, regresados al lugar de la lucha, desa-
temos los acordonamientos de cuanto nos ha sido leído hoy 83 . Y dijo
Dios, —dice—, Hagamos al hombre a imagen y semejanza nues-
tra 84 .

Por qué dijo Dios Hagamos al hombre no Haya hombre 85

86 En principio, es apropiado preguntarse lo siguiente: ¿por qué
cuando surgió el cielo, en ninguna parte aparece el término
Hagamos, sino Haya cielo, Haya luz y así uno por uno cada elemen-
to de la naturaleza? En cambio, en ese punto sólo se añade Hagamos;
¿se trata, acaso, de una decisión, reflexión, de un acuerdo con un
semejante? ¿Quién, entonces, es verdaderamente el que va a ser cre-
ado, puesto que disfruta de un honor tal?: es el hombre, un ser gran-
de y maravilloso, más honorable a los ojos de Dios que la creación
entera, por quien existen cielo, tierra, mar y el resto de la creación.
El hombre, cuya salvación Dios quiso de tal manera que, por él, ni la
vida del Unigénito fue perdonada: pues no renunció a hacer y
emprender nada hasta que, tras ascenderlo, [588] lo sentó a su dere-
cha. En efecto, Pablo clama diciendo: Resucitó y nos sentó a su dere-
cha en los cielos en Cristo Jesús 87. De allí la decisión, la reflexión,
el acuerdo; no porque Dios carezca de voluntad, ¡nada más lejos de
la realidad!, sino porque con estas palabras nos demuestra la digni-
dad de ése que aparece.

Y ¿cómo —dice— si es lo más distinguido del mundo entero,
surge después del mundo 88 ? Por esto mismo, porque es lo más hono-
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pós curt 	 "QaTr€ p yetp PctatXéws ELs Tipa TTóXIV ¿XaUVEIV
Viré' XXOVTOC , al-pan-mol ¡cal brrapxot Kat 8.0p14ópOl KG(.1 TretV-

TEC o 80DX01 TTp04OCIVOUGIV, `1. va Te( Paat XE- la ITapáGKEUet -

CJaVTE(, Kat TráCICW T1)1, &XXIII/ E in- pE 11- 10CIVTEC OE parre 1 av ,
I1E Tá 11-0XXTIC TfIC T I.IT)C ifIT08¿1COVTGI TóV I3a0- 1X¿ Ct • ol5Tc.)
84) K ¿ VTaijOa , Ka0áTTEp PctatX¿(.os claáycaecti [iéXXOPTOS,
rrpoé (Pea o- € v ô ) Xt os , 1Tpo6papEv ó oitpavós, Trpoc tafiXec
Tó 4 65C, áTTGVTa y¿ y ove Ka E15TpEULGOï, Kai, TóTE ó
CIVONMGC FIETà ITOXXliC DaTepov EicJáyETa1 TflÇ Ttpnis.

TI odiato [1,E v áVOIXOTTOV Ka T . E í Kó Va 'AKOUé Tú)	 OU-
Scaoc TI pós TI va 4o-tv ô ecóc, TI OLV] OIME V ; NI(JJÜGé
¿GTÌ T 	ypd IipaTa, MGJÜCY¿ 	 (r) In TE UE IV II.SE U8611E V01.
0.01. Kctl, 6 -rt 43E. 158OVT011 Kál 	 ITIGTEUoucriv, áKOUE TOti
X ptaTot) 81c yxovTos aUTOUg 	 Xé yOVTOC • Eí ¿ TROTE ti)E.

TE MOJÜOE1., 	 TROTE UE TE CIV ¿ 1101. NOV 8¿- uctp . ¿KE LPOIÇ

v Te( pipxlCt, Tra p 	 pi"v 8¿ T1.01, pommiv ó oriactupóc•
Trap' ¿KELVOIS Tá ypetitliaTa, TT(Ip . ÌLtV K011 Tet ypánicurct
Ka1 Tá VOT11101TCI. flpóC TIVCI O') P, E11Ti , Xé ye , Ilotriacmcv
aveptoirov; Hpós ayyc Xov, .T 1 3t V, fi irpós etpxáyy€Xov et -rrX63s
(poé yyc Tal . KaOeurrEp yetp oí, tic:lamía". TC-Ú'V OtKETL3P mapa
TetTiV 8EO1TOT6J-V ¿yKaXOUIJ.EVOI, 	 ¿I iJOE 101C OtiJK 1XOVTEC
d ITOK pl VáGOta , Tó TTE XeóV ¿1 1TO V 1T p004)¿ popal v • arro.)
Mil 1/ LEtç, Hpòs ay -ye Xov, cPcur¿ , Kat âPXáYYEXOI) EÎ TrE .

ITOZOV ayye Xov ; uotov pxáyye Xov ; 015 yetp dyy¿Xcw ¿aTi
Tó 8rnitoupyElv, O)8 àpXayyXtov Tó ¿ pyáCEaOai Tara.
TI vos 8¿ 1 VE KE V , ZSTE VII V Tó V oi)pavóv ¿TTOLTIGE V, OUK
EITTE V cÌyyX4i mil. apxctyy¿Xc,), (ÌXXà 8ti ¿ctuToti) TraOyayev;
8 -r€ 81 Tó TI 11.1(.5TE pov oópavoti K0.1 ITCWTóç Kó0VOU iTctpi) -

yay€ C6jov, TÓV avOpurrov, TóTE TOUC 805XOUC KOIVCOVOUC
XallPáVEL TÇ Orwtt oupyt ;

3. 0i)K aT1 TaUTa, Oi/K IGTI • áyy¿ XÚJV ya p Tó Trapeo-

Tól Va , OÚ Tó 8ri oupy€i"v • d. pxctyy¿ XWV Tó XE ToupyEtv,
0i))( '1 Tó yInStITIC KOIVWVEITV 	 POUXTV. "AKOUGOV TI )no-iv
`HO- CtlaC TTE pl 1- 63V 	 Epa4.i 8UVel1.lECOV, T651, dvcyré . ptd Tcíjv
dpxctyy¿ Xow • E4180V TóV Mplov 109.01IEVOV iTt Opóvot) ixim -

XOD Ka1 ¿irriptié voy, Ket1 Tet ZEK14 ,14.1. TTapEIGTYWEICraV KUKX(9
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rabie del mundo. Pues de la misma manera que, cuando el rey tiene
previsto dirigirse a una ciudad, generales, gobernadores, guarda de
escolta y todos los esclavos se adelantan para que, preparada la corte
y dispuesto el resto de la comitiva, reciban al rey con todo honor, así,
en efecto, y en este punto, como cuando el rey está dispuesto a hacer
su entrada, el sol se adelantó, se adelantó el cielo, apareció antes la
luz, todo fue creado y dispuesto, y fue entonces, después, cuando el
hombre apareció con todo honor 89 .

Discute el término Hagamos para llevar a los enemigos de la
verdad a conocer al Unigénito Hijo de Dios. Refuta el antro-
pomorfismo 9°

Hagamos al hombre a imagen. Que escuche el judío 91 • ¿A
quién dice Dios Hagamos? Los escritos son de Moisés, de Moisés, a
quien, engañándose, dicen creer. Que también mienten y no creen,
escucha a Cristo que les contradice y dice: Si creyerais en Moisés,
me creeríais a mí 92. Los libros ahora están con aquellos, pero con
nosotros está el tesoro de los libros; con aquéllos los escritos, con
nosotros no sólo los escritos, sino también su sabiduría. Así pues,
¿a quién dice 'Hagamos al hombre?'. Se lo dice simplemente
—dicen— a un ángel o a un arcángel.

Pues lo mismo que los esclavos inútiles cuando son acusados
por sus señores, ya que no pueden contestar francamente, dicen todo
lo que se les ocurre, así también vosotros decís que habló a un ángel
y a un arcángel 93 . ¿Qué ángel?, ¿qué arcángel? Pues ni es propio de
ángeles crear, ni de arcángeles llevar a cabo esas cosas. ¿Por qué
cuando Él creó el cielo, no lo dijo a un ángel ni a un arcángel, sino
que por sí mismo lo hizo aparecer? ¿Por qué cuando verdaderamen-
te hizo aparecer a una criatura más digna que el cielo y que todo el
mundo, al hombre, entonces acoge como colaboradores de la crea-
ción a ésos que son sus siervos?

2. Esto no es así, no lo es. Pues socorrer es lo propio de ánge-
les, no crear. Servir lo es de arcángeles, no tomar parte de una
opinión o decisión.

Escucha lo que dice Isaías acerca de las competencias de los sera-
fines, de los arcángeles que están más arriba: Vi al Señor sentado en un
trono excelso y elevado y unos serafines se habían colocado alrededor,
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Cli)TOD •	 TTT¿ puy€	 TW- ¿vi., Kal 	 TTT¿ pvy¿Ç TI;i$ 	 14. •

Tatc plv aval TTT¿ pub KGTE XUTTTOV Tá TTp6OUTTCI

C1.1)TC3V, áTTOTElxí(ouocu, OriXovón TáC ótpEic, 8let Tó

8úVáGeal 	 ¿K TOD opóvou (pEpop_évir do -rpcurip, inTo8¿ -

laaeal. Tí_ Xéync; Tá a¿v EcpaOsip. TrapEcuróKam, Ka 	 v
eapp.ClTl TOO- OíJTC9 E lál	 ¿KTTXTVEl, Kal Tat-n-ct o- uyKa -rd -

PaGIV OEOD px¿lTOVTGI • ay-ye- X01_ SE- Kái y1,41,11q KOLVWVODOLV

ClúT4J- , Ka GK¿I.IJEWC IIET¿ XOUGL V; 'AXX OúK etV I X0l Xóyov.
'AXXá Tí C ¿O•Tl TTpóg 61" (1)110- 1 , Houaw [589] díV0p0J-

TTOV; O OCUMGO-TóC aíni.PouXoc, 6 ¿ImoutaTIV, 6 eE6Ç 6
Laxypóc, 6 ápxwv T -ric cipilivric, 6 TTaTIp TOD p.é XXOVTOC

atu-ivoq, ain-óc 6 p_ovoyevi-ic TOD oEoD rióc. Iipóc ¿ KEiVOV

TOLVDV V. ye , TIOLICJIME V avepuTrov KGT' E KóVa Kal Kele'

¿n'Oí WO'l pav. 0i)8¿ yáp E NE TIV [D'IV Kal

GIV, 	 TIV ¿p:r)v Kai -1-1)v i.)11Jiv,cìXXà , KCIT' ElKóVá 1'11E -

T¿ pav, aíav briX(i-jv TIV E lKóVG Kál [tí	 TIV 6110í.W01.12 •

eEoti 5 	KaL etyy¿ XUJV OiJK I áTll, E ilasall [lía, ODSI 6110íbi -

OLC iía. ITic yáp áv 	 TOD- AEUTT6TOU Kál T 65 1) XE L -

I-pum/J.3v E I Kl;JV	 61,10íbialC; `UOTE TTáVTOOEV Dp_tV 6

Xóyoc ¿XT XEyKTaL • Keti yáp dpvic E KOVa. 81XOJ0E ¿ Ir

TCIDOCl, KüleCuq Kai Tó ¿Ifiq 6Xoi. EiTTC.JV yáp KO.T' E lKóI2C1

Kál KC10' 61.1.0(WOlV, ¿TrYlyclyE, KaL apx¿Twoav TJiV XeúÚJV

TIC OáXáGGIC" d ni) 8¿ e¿oti Kai. áyy¿XWV ODK eitV E VI

pía.. 1113C yelp, Tu-JV 80úXUJV KEll TOD AEGTTóTOU, T631) XE

Toupycl, Ka'L Toi-) KE XE ú0VTOC; 'AXXet Kal I TE 0L TTáXl12

T1- 1,0ú0VTClí TlVEC V- yovi-ec, 61- 1 ElKóva 6 0€6c IXE

TOLGlúTIV,	 Kal 1)1,1Ei'C, KCIKCiC VOODVTEC Tó E iplp.évov.
0 15 yáp 0úGíGC 	 TTE V E I KOVia, ¿I.XXá ápxfiÇ Elk-óva, Ka0Wc
811XWa0llEv ¿ K TújV E111q	 TTCly0[1éVUJIl. "01- 1. yáp ODK IGTI

T6 0€ -Cov civepwiróp,opq>ov, áK0U(JOV TOD ITal5X0V Vy0VTOC"

'AVIp 	 V yá p ODK Öc/€LXE1 KUTO,KáXúTTTEGOOR, E IKC.JV

Sóla 6E0D 15TrcípXwv yviì 8¿ 861a áv8póc ¿C[Tl • 81.6 64€1 -

X€ L, 4TIC31, KáXU1.111Xl 	 XE	 ¿TÚ TIC KEOCIXTig. Kál p.IV El

E LKOVC1 VTUDOCI TODTO EITTE, Tó áTTC1páXi\ClKTOV TIC 1.1.00IC

TIC TTp6C T61, ee61, 8T1X1711, , KOl 81.á. TODTO E IK(.1JV ávOpw -

-noc êE0	 KCIXEiTál, 8Tl 6 0€6Ç OUTG.) bletTETúTTCOTGl' OD -

KODV KCIT' ¿KEí.VOUC ODK 	 xpliv aóvov Tól/ áv8pa eiKóVa
Xé yEaeal, ClXXá Kal 	 yuvai-Ka. FuvaLK6Ç yáp Kal ay -

5póc EN 6 TúTTOC KO2l 6 xctpcacriip, Kell	 61.10í.GJOI.C- [lía.
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con seis alas uno y seis alas el otro, y con dos alas se cubrían la
faz 94. Esto es evidente: se protegen los ojos al no poder soportar el
resplandor que procede del trono. ¿Qué dices? Los serafines están a
su lado y están inmersos en tanta admiración y estupor al contemplar
la bondad de Dios; en cambio, ¿son los ángeles los que están de
acuerdo con Él y participan en su decisión? De ningún modo sería
razonable 95 .

Pero ¿quién es aquél al que dijo Hagamos [589] al hombre?
Admirable consejero, el que tiene potestad, el Dios poderoso, el
príncipe de la paz, el padre de los siglos venideros 96, éste, el
Unigénito Hijo de Dios. Así pues dice a Aquél, Hagamos al hombre
a imagen y semejanza nuestra 97. En efecto, ni dice a la mía ni a la
tuya, o a la mía y a la vuestra, sino A nuestra imagen, indicando una
sola imagen y una sola semejanza. No existe, en cambio, una imagen
de Dios y de los ángeles, ni una sola semejanza. Pues ¿cómo podría
existir una imagen y semejanza del Señor y de los sirvientes?

De modo que vuestro argumento ha sido rechazado en todos los
puntos. Desde el principio demostró qué quiere decir «a imagen»,
como también lo demuestra con lo siguiente. Después de decir A
imagen y a semejanza, añade Y manden en los peces del mar 98. En
consecuencia, el poder de Dios y el de los ángeles no sería uno sólo.
Pues ¿cómo podría ser uno el de los esclavos y el del Señor, el de los
sirvientes y el del que ordena?

Mas, de nuevo, surgen otros que, malinterpretando cuanto se
dijo, afirman que Dios posee una imagen como la nuestra. Pues no
dijo a imagen de su naturaleza, sino a imagen del poder, como
demostraremos con lo que seguidamente añadimos. Que la divinidad
no es antropomórfica, escucha lo que dice Pablo: El hombre no debe
cubrirse la cabeza, pues es imagen y reflejo de Dios; en cambio la
mujer es reflejo del hombre 99. Por lo que debe —afirma— tener un
velo °° sobre su cabeza".

Y en efecto, si en este lugar dijo a imagen, dando a entender la
semejanza en la forma con Dios, también por esto a la imagen de
Dios se le denomina hombre, porque así se ha representado a Dios.
Según ellos, sin embargo, no era preciso decir únicamente a imagen
del hombre, sino también de la mujer. Pues la forma y el carácter de
la mujer y del hombre es uno y sólo una la imagen.
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EVOC OZV 1VEKEV ô tiviip ElKosav Toti ecoii Xty€Tat,
yuvì 8 	01)KETI; "0T1 Ot) 	 EI.KóVa T1jV ¿V TÌÏ plOp4)1)

My€1, dtXXá ELKÓVEt KaTá ijv ô etvilp
lx€1 Ovoc, oiméTt 8 Kat t yuvrj. ObToc iv yàp o1'8E -

Vi if1TOTETaKTCtl• ¿KE(VT) 8E inTó TOOTOV y¿yovE, Ka0Wc
Ocóc rai Hpóc TóV áv8pct 00U 	 á1TOCTTO00" GOU, Kat

CtirTóC CTOU KupleítÓel. Alá TaTO Ò 1¿V d.V1)(3 	 TOO
e€°, ¿TrEt8i1 OUEVC1 1XEL dVúTEpov, KaOCHTEp 0158¿ TOU

0E00 áVOSTEpóc Tíc. 	0T1V, ci.XXót TTaVTCOV etaXEl• .1) yuvij
8ó/ct -roí) áviSpóc, ¿TTELST) T43 Ctv8p1 ÚTTOTETaKTal„. Kat

TTáXIV áXXCI.X0i) 4YITIO1V" 01)K Ó4gE[X01.1.EV xpuaW, 	 ápyítpw,
X10(9, ij xapetyptaTt TÉXVT1C,	 ¿V0141-ttiCtELOC áv0párrou vodt -

CEO,/ Tó eE-1.0V EIVal 8a0LOV. "0 8¿- Vyet, TOLOOTóV ¿0T1.1/'

tióVOV TOitC ópwp.¿VOUC TUTTOUC ¿I<PEPTIKE, (I)T]at, Tó

eEt0V, àXX 0i581 81áVOLa 81aTUTTektal Tó TOLOÜTOV 81'iVOIIT'

61TOITóC ¿O-TLV Ò CiEóC. IT65C 615V dtv0pWiTou Oeóq dopcv
Ixetv 81')vatf 	 6TTóTE ô lict0Xoc pri8¿ - Stávoictv eivat
plj8€1.1.tav Ttjv 8uvad¿vri1) TurWóctt uctp' ¿ctuTij Vy€1 TOU
6E0D T -0 Oti)GICW; TV yáp fllic-r¿pctv [toptlyijv Kat T6V

TTOV aTTCWTEC ínt81.(tic TTCLO' EaUTOUC áVaTUTTISETalaEV etV KCtTet

X0ylap.OUC. TOUC TTEpi ¿XEIWOCJUVTIC . ¿Trayayeiv

XóyOUC Kal VDV ¿30UX4IT)V, ¿iXX ò Katpós fytáG OÚK d4uli-
01• 816 TTpóC alyijv TpétiJCIJaEV XOL1T61) ¿CtUTOk, ¿KE -1:1/0

Trapcyyurjacturec 141XV, aETá CtKpikictc . alTaVTCt KaTEXELV

Tá Etpfli_t¿va, Kat TroXkljv Tly ópOtic TTOXITEICK TTOLEtaeal

T711, upóvoictv, 1:va In) [590] detTliv KŒ'1 EtKil ¿vi- ctUOct
auXXEyt4tE0a. Káv yetp Soy[táTtav ópOólurra 6tanipt3dEv,
Tfic T(3l) Ipywv á pe Toric tì upoopUcrric, Trávl-wc . ¿KTTEGOUp„E -

019. T1iç EtILÜV1.0U CW-1-1C. 	 TTEIC yáp, 4>110IV, ô Vywv p.01,

KUpte, KUpte, ELOEXEUGETat EIC TÌV 	 ctaixELav TtitV Oir-

petvcijv, ¿tXX Ô TTOL(ÓV Tó Oékrida ira flarpóc tiott TOD ¿V

TOtC OitpaVOI:q. IT016311EV al) Tó 0 X1-fila T00 0E00 [J,ETet

OTTOU81-1C áT1-CíaTiC Kat upo0up1aÇ, Vva SuvrIOW-dev eic Toitc•
oUpavok EIGEXOEtV, Kat T651, álTOKEla¿VúJV dy4a065V TO ĈC

ciyaTT6301 Tól, 0E6V ¿TTITUXCUV* (.1)V y¿VOLTO TráVTaC

¿TaTuxEtv, xetpt -rt Kat .4)1,XCWOOW1Tía T 00 Kuplou 1-111(31) 111000
XplaT00, ie0 01) T6i HaTpt, aprEt T13 átyttp IIveUtictTi Sóla,

Kpd.TOC, 	 vit'v Kal dEt, Kat Elq TOUC ai.(7)Vaq 1 - (3V

aldivwv. 'Adrjv.
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¿Por qué se dice, entonces, que el hombre es imagen de Dios,
en cambio la mujer no?: porque no se refiere a la imagen relativa a
la forma, sino a la imagen referida al poder, que sólo posee el hom-
bre y de ningún modo la mujer. Pues éste no se ha sometido a nadie,
en cambio aquélla ha estado bajo éste, como dice Dios: Hacia tu
marido irá tu apetencia y él te dominará 1 02. Por esto el hombre es
imagen de Dios, ya que no posee nada más sublime, lo mismo que
no existe nadie más excelso que Dios que lo domina todo. Por el con-
trario, la mujer es gloria del hombre, ya que le está sometida.

Y de nuevo dice en otro sitio: No debemos pensar que la divi-
nidad sea algo semejante al oro, la plata o la piedra, un producto del
arte o de la fantasía humana 1 03. Pero lo que dice, realmente, es esto:
la divinidad —dice— no sólo está por encima de 1 04 las formas cono-
cidas, sino que la mente no podría representar cómo es Dios. Por lo
tanto, ¿cómo podría tener Dios forma humana, cuando Pablo afirma
que ninguna mente es capaz de modelar por sí misma la naturaleza
de Dios? Pues todos, fácilmente, podríamos representar entre noso-
tros nuestra forma y figura acorde con nuestros criterios.

De nuevo y ahora desearía pronunciar un discurso sobre la
limosna 1 05 , pero el tiempo no nos lo permite 106 . Por ello, volvamos
al silencio, no sin antes recomendaros aquello: que retengáis con
exactitud cuanto ha sido dicho y que pongáis mucho cuidado en lle-
var una vida recta a fin de no [590] reunirnos allí en vano y a la lige-
ra. Pues aunque conserváramos los dogmas con rectitud, si la virtud
no está unida a las obras, quedaremos privados de la vida eterna 1 °7 .
No todo —dice— el que me diga 'Señor, Señor', entrará en el Reino
de los Cielos, sino el que haga la voluntad de mi Padre que está en
los cielos 1 °8. Hagamos, por consiguiente, la voluntad de Dios con
todo afán y buena voluntad, para que podamos entrar en el Reino de
los Cielos y alcanzar cuanto de bueno está dispuesto para aquellos
que aman a Dios. ¡Ojalá todos nosotros participemos de ello!, por la
gracia y amor de nuestro Señor Jesucristo, para quien con el Padre y
con el Espíritu Santo, sean gloria, poder, honor, ahora y siempre, por
los siglos de los siglos. Amén.
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Tí 	 071 Tó, Kaff 61i0(ÚJOIV, 	 TíVOC 1VEKE1', TOO

OEOD E i.TTóVTOC Te:3V 0-ripíwv 	 IdC apxelv, 0t5K apxopkv, KCel.

61- 1 Kr16€110Víaq TODTO 1TOXXT1C.

a'. 'BOTTEp TC7511 OTTE póVTIOV 84E XOC 0 .1)8 V, 8TCW TTCtpet

TV 68óV Tet (Miré- plictTa 	 1 1TTflTa1 • Ot5 T(1)C 01'./8¿ TOD X yov -

Toq laTal TI ITVOV, 5TCtV 1.11) 1Tpóg TTjV T(.31 ) 	K01./óVTLIJV

Piávotav ô Xóyoc 4pflTaI , áxx• évrTx63Ç ELC TóV a¿pa 81a -

xu0Eiaa TTIC (1), WVIIC '1!) áTTV1)(T1CIIC dwóVT1TOV KaTa XI p.Trá V13
TóV di( poarr'l v TUDTCX. 8 ittv o5 rXc EipflKa , CtXX'
Y. va. pri) TTpóC Tá áTTX0úGTEpct Tt3V VOTitletTWV ljTE KEXT11/6 -

TEC" 1161101' , dtXXet KCtí Te3V pctOuTépuiv KaTCtTOXtITIOT]TE. EL
ya p p.1) VOV KCtTCtf3Ctí111EV TTpóC Tó 3cíO0C T 651/ CpC46J'V,

8TCtV KOti4a 1V 	Tá. K63XCt TTpóq Tó VljXEGOC11, 6115TE

pov 8¿ Tó 6nta. 0)K 	 Telí 1TOv1]pL T11Ç Tput.fic voxXoír

IIE I'Ol) PE 1:11aT , StapK¿aTE pov 8 	Tó TTVE 01_1Ct , (.15 O' TE [1.1)

etTTOTT14.7ECTOCtl, TTóTE KCtTCtPTIONIE 001 ; "OTCtV T plichKaì. 	 aTí.ct -

• Kal. iOr1 	 Tpet TTE. &I. ia.88 -ryPayí.aq 	 plOUCTa ; 'A XXet.
TóTE pi)8¿- KIVT1OT)VCti Pet8iov, 015TW Tó Papi) TfÇ Tpuzfrilç
(pop-T-Lov 1TLEL reiV 1i.JUXTj1). 01')x 6páT€ ÖTI Kal 01. Xi0OUC

TTOXUTE XEI:C E ilpLCIKE 1 V 3OUX4IE VOL , 0 1')1( etVW Trapa TóV

yl.CtXóV KCtOTWIEVOI Kal Tá K41T d pIO10DVTEÇ oiírct)c e ir
aKovat. Tó	 '1"11-06l1EV0V, 6XX E C Cti)Tó KCtTC18•60VTCtl Tó

Peteoc • Ka TOI TTO Xi/C [1.11, ò TTóVOC 	 111 C -ITTIVTE , ITOXi)g

Ó	 V8UVOC 	 T € i5pa€i, KCel IETd TI)1! -U)pcatv Ké p -

8oq 0i)6¿v; TL yetp ay 11¿ ya ciacvéyKou 	 TóV 010V TóV

1)1.1.¿ TE pov XíOwv E irí pc cric TTOXUTE 	 OE 1 V OU 1.11)

li.EycíXa E iabayE KCtKCí. Tó yetp dVaTp¿TTOV 1j11.13"V TTjl,

C6J1)1) KCet. TTetVTCt 	 Külí KetTtú TTOIOÜV, 0l')& l)	 TE póv
TlV, "ñ i TdiV x pi] pc't Twv aaví a. 'A XX' 61.11.K KCel tpuxi)v
• 011-111Ct 	 KEV01 Trpotcv -rai Tfic (hilé . poi) rpoetyliq 1VEKEV ,

• T651, KUlletTOW KaTaT04165GIV" vTctiject 81 oi) KI118I/110C,

• TTóVOC. 0í5TÚJC'	 TTITE 	 VOC, dxx , 6XL)/0C 	 K0ü4)0C,

• ObTOC Sud 	T6312 E bpiCSKO[1.¿VWV (PUXOLK"eiV.
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SERMÓN TERCERO 1°9

Qué significa A imagen ", y por qué no dominamos a las fie-
ras aun cuando Dios dice que nosotros las dominemos, y que esto
sea objeto de un gran cuidado.

I. Recomienda una lectura esmerada de la Escritura; compara
la Escritura con las piedras preciosas 111

Como sucede con los sembradores 112 que, cuando arrojan las
semillas cerca del camino, no obtienen beneficio alguno, así el ora-
dor no obtendrá nada mejor si el discurso no penetra en la mente de
los que escuchan, y, por el contrario, el eco de la voz está simple-
mente disperso en el aire y no alcanza al oyente "3 que, en vano,
escucha.

No os he dicho esto de una forma simple 114, con el fin de que
no os quedéis boquiabiertos solamente ante los pensamientos más
superficiales, sino a fin de que también abordéis incluso los más pro-
fundos. 115 Pues si no descendemos a la profundidad de la Escritura
ahora 116, cuando nuestros miembros están ágiles para nadar, cuando
el ojo es más agudo y aún no ha sido perturbado por el engañoso fluir
de la voluptuosidad, y nuestro espíritu es más resistente de modo que
no puede ser abrumado, ¿cuándo descenderemos?, ¿será, acaso,
cuando hagan presencia el placer, la comida y la bebida, y la mesa
esté llena de aquello que suscita la gula? En tales momentos no es
fácil moverse: así la pesada carga del placer oprime a nuestra alma.

¿No ves que aquéllos que desean descubrir piedras preciosas, si
no descienden a la misma profundidad, aunque el esfuerzo en la bús-
queda sea grande y grande el peligro en el descubrimiento, e inclu-
so, tras el descubrimiento, no alcancen ningún beneficio, no encon-
trarán lo que buscan 117 si se sientan junto a la orilla contando las
olas? ¿Qué gran valor traería a nuestra vida el descubrimiento de pie-
dras preciosas? ¡Ojalá no hubiera traído tan grandes males! Pues lo
que destruye nuestra vida y lo que trastorna todo no es otra cosa que
el deseo excesivo de riquezas. Y, no obstante, por el alimento diario
exponen alma y cuerpo y desafían las olas.

Pero aquí no hay peligro, tampoco un trabajo tan tortuoso, sino
uno pequeño y ligero, y éste precisamente consiste en custodiar lo
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Tá yetp [LET . cincoMac cfiptaKóp_cva Kaì EÚKCITCUI)DóVITO.

TTOXXOtC ET PUL 80KEt. OÚK 1071 KUDdTúlll Tapaxii	 TÚ?

TTE Xcí y€ 	 rp(10131/, dXXá TTC11)TÓC XlpéVOC E 1581(1JTE pov

TaTO TÓ ITÉ XCly0C • [591] OÚK IGTIV dtváyKri upóc TOk

COCPED0úg TIC àí3ú000u KÓXTTOUC KCITEVE XOTPCIL , 0i)8¿ ÚSCI.Tal

ClXóyúJV í)411:1 TIV TO 0-41CITOC ¿ TT Tp¿ LIJal ctioTtipíav . ci.XXet

TroXit [Av ¿PTO. tiOCt Tó 95(3c, KCII Cl1'T63ll Tal dKTIVIall (par-

SpóTE pov, uoXX -ii 6 ya Viví] , TTá- CTC1 6 KTT 08a) Tapayr),

KCLI Teril, E ifflIGicop_¿ vtav TOGOÚTOV Tó K p8oç, 6crov oi)81

Xóyq) uotpctoTtlacti 8uvct -róv. MI) d TTOK41.111DE V, dXX'

¿ TTIXE DTI1G4LE V TI CITIVIE 1 'HKOÚOCITE 5TI KC1T' E KÓVC1. OEOp

uoí rjac v 6 Oc óc 	 á vOpuiuov • KC1L Tí. TTOT¿ ¿ 071 TÓ

KC1T' E lKóva TOÚTO 	 KCIO 61.1.0l1110-1V E tpl'iKap.E- 1) 81-1 OÚK

OÚCSIZCIC eITTCIDC1XXCIlld, el XX' dtpx -óc ÓDOLÓTIC" TÓ 8 , Ka0'

ÓDOLIJOLV, Tó 	 1E POP El' va 	 K011. upáov, KCIL E lC 8UVCIVILV

o[to1oDa0a TC■J OEQ KCITá TÓV TIC dpeTtic Xóyov, t'jc

01101V Ó XDIGTÓC • 	 VEGOE 5110101 T01) TICITDÓC 1.10U TOO

¿ 	 TOVC OúDOLV01.q. KaOCHTE p yá p 11/ TI yrj TI TTXDTE í

'<al	 iffluxt,Spc9 TC1ÚTI	 CiJ56JV Tá 1.1.¿ V E len V áXoyuln-e pa,
Tel SE 011D1W8ÉGTE pa . ODTW KC1L ¿ 	 TLil 1TXÓTEI TIC 151[1.E Té

pctc tLJUX1C , T1i51) X0y104.11,31) Oí. ILE- 11 ELOLV áXoyliSTEpot KCIL

KTIV(118E LC, oí, 81 Orip1co810TE 	 KC1.L dtyptulac	 áEV.

V a15T3V Kpardv K TTE pi. y í v€ o-Octi , KCIL T13 X0 yiait5 TI)V

TOÚTUJV dtpxrjv Trapc1818óvat. KCEL TT1■J'C th TIC IT E pi y¿ vol To

Xoytap,00 enpu58ouc, (huí; Tí Xéyctc, ávOpwuc; 4 . 13v

XE óVTWV lTEpI yIvóIIEOa, 	rác tpuxác ctirre3v lip.cpotipcv,

KCIL. c4.1.013dXXElq El Xoytótioti 	 plw8( av TTpóC 1)1E póTITC1

8UVICTI 	 TC1PCIXE-ITV ; kalTOL TL-13 X¿ OVTI I V KC1T15 4>15CTIV TÓ

áyptov, uctpá clhítátv S 	TÓ fip.E pov • 001. S 	TÓ i'TÍ0I,

KC1Tá 015G1v 1U 	TI- pool-1121c, uctpá 	 úGiv 81 1) ettiptco8ta.

'O TOL UVI/ Tó KCITá (t)úGIV ¿ KI3d.XXWV, Kaì. Tó TTClpet	 úrn. V

ÉVTLOElq TI TOÚ 011DíOU L,IJUXI, ¿V TI ¿ClUTOD LIJUXI Tó

KdTá 	 ÚG1U 015 8UVICTI 81CITIDICTC11; KCIL TTÓCJIlq OÚK av dri

TaTo PctOuplctc ; 	 TTL VI¿ V TIC -1- (■41) XEÓVTWV (PUXIC

KCItl. ¿Té- pa 6UGKOXIC1 IJETà TOLÚTIC. ¿ GTI X0yloTt63v yáp

1- 11) ¿pliDOC 111 TOÜ e píou tpuxtí. 'A XX' 6p_wc	 lapáKCITE

TTOXXélKIC X¿ OVTCLC upoPen-wv IJIEpWTpOUC 8tet TIC d.")/OpdC

dyop.é vouc, KCIL TTOXXOL TI■J-V ¿	 Tdc 	 pyclo- Triptotc etpyú -
pLOV TTOXXdKIC KC1T¿ X011 Ti KG T¿ X0VT1 , 1.110- Oól, TI1)C1 TIC
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que se ha encontrado. Sin embargo, lo que se descubre con facilidad,
también a muchos les parece que es despreciable. No existe oleaje en
el mar de las Escrituras, sino que este mar es más tranquilo que cual-
quier puerto: [591] no hay necesidad de sumergirse en las oscuras
entrañas del abismo, ni de encomendar la salvación del cuerpo al
impulso de las aguas irracionales; sino que aquí hay mucha luz y es
más radiante que los mismos rayos solares. También es mucha la
serenidad; toda turbación queda fuera y tan grande es el beneficio
alcanzado por los que lo descubren que no es posible exponerlo en
un discurso.

Así pues, no nos cansemos, sino que emprendamos la búsque-
da. Oísteis que Dios hizo al hombre a imagen de Dios. Y también
hemos dicho qué significa A imagen y a semejanza 118 : que no se tra-
taba de una comparación con su naturaleza, sino de una semejanza
de poder 11 9 ; y que a semejanza es propio de los hombres y de los
seres racionales y que es posible asemejarse a Dios de acuerdo con
la virtud, tal y como dice Cristo: Sed semejantes a mi Padre que está
en los cielos 120

.

De la misma forma que en esta tierra ancha y espaciosa existen
animales muy irracionales y salvajes, así en la amplitud de nuestra
alma existen pensamientos muy irracionales y bestiales, también
muy salvajes y crueles. En consecuencia, es preciso dominarlos, ven-
cerlos y entregar el gobierno de éstos a la razón. ¿Y cómo alguien —
dice— vencería las atrocidades del pensamiento? ¿Qué dices, hom-
bre?, ¿somos superiores a los leones y amansamos sus almas y tú
dudas, acaso, de si es posible cambiar la fiereza de un pensamiento
hacia la mansedumbre?

En efecto, la fiereza es intrínseca al león, en cambio la manse-
dumbre va contra su naturaleza; contigo sucede lo contrario: la bon-
dad es conforme a tu naturaleza, la bestialidad va contra la misma.
Así pues, ¿el que despoja de la naturaleza del animal lo que le es pro-
pio y coloca en ésta lo que es contrario a su naturaleza no podría
velar, acaso, por lo que es conforme a su naturaleza en su propia
alma? ¿No sería esto una actitud muy negligente? Pues en el alma de
los leones existe, junto a ésta, otra dificultad: pues el alma del ani-
mal está privada 121 de pensamientos. Pero en cambio, habéis visto a
menudo 122 a leones conducidos a través del ágora más mansos que
ovejas, y también muchos que están en sus lugares de trabajo pagan
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TÉ XVT1C Ka sl TIC 00(1)[a.C, 61 ñc TÓ Oript.ov 	 ipwae v ÉTTI.

8¿ Tfic GÌ1Ç IIJUXTiC KC11. X071,0416q 	 cTT1, Kal, ecop- OÓPOC,

Kal TTOXXT) TTOXXGXÓOE 	 1) 301)0E la. Mì TO[VUV 0-KI5EIC [101.

Xé- yE	 T1904aGELC. ZSUVaTÓV yáp, E áV OXTÌÇ, 1141E póv (TE

El Val. Ka sl, TTpá0V. 11011)0141E V a V0pWTTOV Ka T' E [ KÓVa Kal

KCIO . 410[WGI1) 11[IE TÉ pcw, Kal ápXÉT6J00V TdiV OTiplúJV.

'EvTai-J0a "E XXTivE c 	 ¿TTIO150VTCIL, Kaí OaCrl TÓ

Xóycov qx - C)8EaOcti . 	yetp	 1EÌC apxop.Ev 	 OTip[Cill,' GÚTá

TY.Tc-jv 6PX€L , Mil. TTOXXI)V TV:CV 	IáXXEL T1'11/ idlyúJVLaV. Má -

XlaTa. IJ.É	 OÚV TODTO OÚK CtXT-Wc . dpKET. yetp Kai.
ávOpurrívn (pcwEioct ¿KTIO8W1) TTOIT10011 011pL0V" TOGOÚTOC 011' -

T0-17C ÉGT1 TTap' 114,117V 6 qxspoc. E 	 8é TTOU TTpÓC áptuvotv
6p[1nae TE V, 1-) XI 1.10Ú KaTaVayKaCOVTOC, 7-) 151[1(3V aÚTC13V aTE -

voxIiipoúv -ruiv TTOXXaKlq, Kal Trpóc avdyKnv ¿K0C1XXWÉVItT1/
GÚTá, TODTO 015V OÚK 	 etn etpx -n-c ÚTTTipTIOTIÉVTIC. OÚSE

ya p,	 TIC Tipa/ XrIGTáC ÉTTIÓVTGC 6pc-tiv ÓTTX[COITO, Ka .1

1rp6c TTjv áp_UVCW xcapoín, ápxlic TÓ TrpetyRet 071.11, ¿XXX&

Tfiq o1 [592] KELGIC o-unnplac TTOXXT) TTpÓVOla" 1TX711, OÚK ¿

TE 00E V TT0100llal áTroXoyktv, etXX T¿- puTOE v, ÓOE V Kal.

[411,1, xpno- c 110V ÚK060C11. (1)00141E00. Tá Onpkt K021 8E80[ KG -

1E V, K021. TTiC dpx -n- c ¿KTTETTTLISKallEV• OÚK dvTiV- yar (1)1[1'1

• GÚTÓC • ¿{XX 01/ TOÚTO 4JEU81) TÓV TOÚ 0EoiT- vótlov 8E [K -

PUM. . flap& yáp T -Tjv ápyrjv Oüx 0i5TW Tá TrpájTaTa 8ié -
KE 1TO, áXX . ¿8E80[KEL 	 ÚTTÉ KUTTTE V, C■JC 8E 0 -

• T11-3 áVepl31TC11, 	 TrEL6 	6 	TfiC TTai5PT]a[01C	 E1TG01EV

• T'fig TI 1,111C, 8kt TOÚTO 6ESo[KaIIEV GÚTá. 1160Ev TO -UTO

8Ì1Xov;	 Iyaye V Ó oEÓC Tá 01]pí. a TTpÓC TÓV 	 [8E-iv

Tí, KaXÉ GE I a ÚTá	 OÚK áTTE TITYTICJE V 6 'Aöàii , KaelaTTE p
8E 801KtsüG, 6.XX (.,SOTTE p boaotc [MOTE TaM voiq Tá ÓVNIGTG

TTÉ OT1KE aTTaál. TOÚTO 8E 8E GTTOTE ÍGIC - GÚ[IPDX0V. LÒ Kal
6 ecóc PotiXótlEvoc CIÚTI,71 Ka sl 8Iá TOÚTOU 6EtcZL TÓ TliC

ÉlOUOUIC ál1141a, T131, óvowiTTav aÚTqj OÉGIV ÉTTÉTpEtIJE,

Ka Tá TEOÉVTO. ÓVÓIlaTa 	 IlEIVEV 	 KE[VOU E[C
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a menudo dinero al domador como recompensa de la astucia y habi-
lidad con la que domesticó al animal. Sin embargo, en tu alma hay
razón, también temor a Dios y una gran ayuda procedente de muchas
partes.

Por tanto, no me pongas pretextos ni excusas. Pues es posible,
si lo deseas, que tú seas civilizado y manso. Hagamos al hombre a
imagen y semejanza nuestra, e imperen sobre las bestias 123 .

2. Responde a la objeción de los gentiles. Al principio el hom-
bre no temía a las fieras 124

En este punto los gentiles 125 se alzan contra nosotros y afirman
que el argumento es falso: pues no gobernamos nosotros a las bes-
tias, sino que son ellas las que nos dominan y nos acongojan 126 .

Ciertamente esto, sin duda, no es verdad. Pues la simple presencia
humana es suficiente incluso para ahuyentar al animal: son ellos los
que nos temen. Si por casualidad atacaran para defenderse, ya impul-
sados por el hambre, ya porque a menudo les acorralamos, ya porque
les forzamos a ello 127 , esto no sería, por tanto, una dominación com-
pleta. Como no sería una cuestión de poder, sino una actitud muy
previsora de la propia seguridad, si uno de nosotros, al ver que los
ladrones acechan, tomara las armas y se lanzara al ataque.

[592] Sin embargo, no baso la defensa en ese punto, sino en
otro, por lo que precisamente también os es útil escucharlo.

Tememos a las fieras y temblamos ante ellas, y hemos perdido
la posición de gobierno: no lo niego; incluso yo mismo lo afirmo.
Ahora bien, esto no indica que la ley de Dios sea falsa. Pues las cosas
no eran así al principio, sino que el animal temía y temblaba, y esta-
ba sometido al hombre como a su amo; mas, después que perdimos
la libertad 128 y la dignidad, por esta razón, somos nosotros quienes
les tememos.

¿En qué punto es esto evidente? Dios llevó las fieras a Adán,
para ver cómo las llamaría 129. Y Adán no huyó como el que siente
temor, sino que, como a esclavos sometidos, puso los nombres a
todas. Este hecho es señal de dominio. Por ello, también Dios, al
desear mostrarle incluso en esto la dignidad de su poder, le permitió
la imposición de los nombres, y una vez puestos los nombres 130, per-
manecieron desde aquel tiempo hasta estos. Pues  dice— todo lo
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TI& yetp b KerXE o-E v 'Abeta, TODTO 6V01.I.Ct CIDT01:C, (PTICTI,V. " E v
81) TODTO OTMEZOV TOD ID) (POPE pet EIVat T(I): állOpO)TRIJ Tet

Oripí ct Trapá prfp, • 8€ úTE pov 6¿ Kat TOD TTp6STOU

Ga4EGTEpov, 	 Trpbq Tijv yvvaika. TOD &PEGA. 8.1áXEllq.

yáp -71v (pop€ pet Tet OTIpta TOI:C CiV0pOSTTOlq, 	 av tbotiact
TóV aolv 	 IVEV 1 yvvii, dtXX Ici)uy€v áv • ODK (311)

TO (J413OUXI)V, av I1ETet TOCTaDTTiC El1)T(17) 81E Xé xen Tfic
á8Etor:tc, á XX € i.)0¿(,)c av upóc T1)V 51/111, Kat EIE1TXáyT1 Kat.

á1TE1T1)8T1GE vuvi StctV y€ Tal , Kat (POPEZTal* OD8ETTCO

yáp rrijv Ô OPOC 0 15T0q. 'AXX' ¿ITE181) tì álixtp•rict ElafiX0Ev,

àV1]POT1 Ka Tà 11-1C Tt. áfiC •	 Ka0áTTE p îrl. TG5V 0IKET6J-V,

ol. [1.1V E D80K11.10DVTEC (pa pc	 Toi-Ç avv8ot'Aotc E101V, 01

81 TTpOGKEKpOUKÓTEC Kat TODC' 61,108015XOUC . 8C801109.01V • ODUJ

Kat ¿Mi TOD ávOpc3TTov y¿yov€ v. "EtoÇ pt¿v yáp ax€ upóc
TóV eE6v Trawria[cw, (pope póc Tots . Oriplotc -71v • ¿ITEtb -r) 8¿
upoo¿KpOUCTE , Kat TODC ¿aXell'ODC . TCJV 61.1080DXWV Sé bot KE

X01 TróV. EL 8¿ .. al) TODTó aTt , 101 8Eila 1 TTpó TT]c
Cri_tcrpTtac, 5 -T-t OPE pet TOYC áVOIX,STTOIC . Tet Oriplet 1-2jv • riXX'

av 1 xots.

El. 8¿ p,ETel TaDTa EICJI1X0E V 6 q)ópoç, Kat TODTO

TOD ,áECYTTóTOU KT18E [101/1C1C. EL yáp T -rjc	 vToXliq
6oOeLorç DTT6 TOD eE OtiT1i á ve prim.9 KIV110E aTiq

XU0EICTT1C, 1) T1[11) 1) 800EiCYCI CIDT41 Tm pá TOD 0E00 etKí VT1

TOC 1 [1E LVE V, ODK di 	12¿ OTT) Pa81111C. "OTav yáp Kat Tra pa -

K0150VTEg 01 vOptoTTot (al III) TTapaKODOVTE TIlq CIDT1G

áTTOXCIDWOL TI [1111C , Tra16oTp1ou3vTaL Trpbq Trovripicw [taXX0V,

Kat ODK E DKOXL)C OTCIVTa. 1 T1V K al( aq yáp 1, 01,

cpópwv	 1-14113ip1ti)1) Kat KOXCICTE 	 TTLKE L 	 12G11) ODK etVé

xovai 0-14p0VE1- 1, , Tí VE C dv Tkal), El t5v 1TTGOOV DTTE p

1TXT1[111¿XOUP 8E LVII); MOTE 811X012 ÖTL KT15 ,511EV0C

Kat OpovTICcov 6 0€ ac , l¿PaXe- v T)[lEtC Tfiq ápx -fic. 	Ù 8¿
Kat ¿VTaDOCI [101 aKóTTEL TI)V 	 OCITOV a DTOD 	 XCIVEINITTí

	

1.1E' V yáp 'A 84 TTáGCt V el Vé pe qic Ti)v	 IrrOX1)V, Kal

TTOlp¿ pri TóV V410V 6 U' 0€ bc OD TTetaCtV XUGE Ti1V

OD8E TTCIÓT1C 	 Š0XEv Cti/Tew TfÇ 	 ODO1 CtC • C1XX .

OVC1 1 lb) TTig à pXfjÇ elKE V EIVaL Tet Ctkt, 6 ID) 041.(5 -

8pa aiTi GUL'TEXEt Tipóg 	 (1.111q XpE í al" Tá

EiVayKata Kat xpilio-t[ta Kat TTOXXill, E 104)¿ povra XE Toupyí ctv
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que denominó Adán, tiene este nombre 131 • Y éste es un ejemplo de
que, al principio, las fieras no eran temidas por el hombre.

Una segunda prueba más manifiesta que esta primera es la con-
versación de la serpiente con la mujer. Pues si los hombres temieran
a los animales, la mujer, al ver la serpiente, no se hubiera quedado
inmóvil, sino que hubiera huido; ni tampoco habría aceptado su con-
sejo 132, ni habría conversado con ella con tanta seguridad, sino que
inmediatamente, ante su aparición, se habría turbado y habría huido.
En cambio, conversa con ella y no la teme, pues todavía no existía
ese temor. Pero cuando el pecado hizo aparición, también desapare-
ció todo lo concerniente a la dignidad del hombre. Sucede como
entre los esclavos: los estimados son temidos por sus compañeros de
esclavitud, y, por otra parte, los fracasados temen también a los que
tienen su misma condición de esclavos. En efecto, así también ha
sucedido con el hombre. Porque mientras tuvo confianza en Dios, él
atemorizaba a las fieras; sin embargo, una vez que hubo pecado,
seguidamente temió a los más pequeños de sus compañeros de escla-
vitud. Si esto no es así, muéstrame tú que el hombre temía a las fie-
ras antes del pecado. No podrías hacerlo.

El temor a las bestias es útil para el hombre 133

Sobrevino después el miedo: también esto es propio de la pro-
videncia del Señor. Porque si, después de alterado y violado el man-
dato dado por Dios al hombre, la dignidad que le dio Dios hubiera
permanecido intacta, no habría sido repuesta con facilidad. 134 Si los
hombres, los desobedientes y los obedientes 135, disfrutaran del
mismo honor, éstos actuarían mal con mucha más frecuencia 136, e
incluso no se apartarían del mal fácilmente. Pues si, aun cuando son
ahora inminentes los horrores, las venganzas y los castigos, no son
voluntariamente sensatos, ¿qué hubieran sido si no hubieran sufrido
nada por las horribles faltas que cometieron?

De modo que es evidente que Dios, inquieto y preocupado por
nosotros, nos privó de este poder. Pero incluso aquí reconóceme su
inefable benevolencia. En efecto, Adán echó abajo todo el mandato
y transgredió la Ley, pero Dios no anuló toda su dignidad, ni le des-
pojó de todo el poder; sino que permitió que aquellos animales, los
que no contribuían considerablemente a las necesidades de su vida,
estuviesen fuera de su gobierno; mas los necesarios, útiles y que nos
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TTIV ((.01)1, T1)1, -r)p.E- Té pav, Tai-J- Ta EVGGE a.é VE I, V ¿I,

80UXEig. 'A(PflKe PoCtiv ckyl XOLC, Va ápoTpov 1 XKLME V, va

riv T¿ iivcdpkv, Va Tá OTTé ap.CITCE [593] Kcn-a.PcíXXImcv•
CupliKE ToTíV iiîrouyíwv Tá yé- VT1, 1VG TTpóC T1jV TI,731) dyw -

yí inov [1E TaK0111,8fw OUVaVTLXCálPáVliTal TtiiV ITGVWV•

dichKE -n-popál-wv Troí.p.vla, ïUa ¿xwp.Ev cic TrEpi.PoXác [la
Tí IÚV xopriyktv 41<o -tia-ay Mil, ?TE pa 8¿ y¿ V11 C(.1.3JV aCTC

TrOXXI)V 	 1-¿ pa v E Crch/OVTa X pE í 	 1TTE (.81) ya. p
KOXaCüil, T6V 	 vOpurrov 	 XE v , 	 'LEIDCán TOI) TTpOGG'JTTOU

GOU (Pery1-1	 apTov GOU, `ti Va IJ,T) 6 `1.8pc'oc 015TOC KCl21 6
1.16X00g Kal 6 TTóVOC diçbGailTOC 111, ¿TTEKOU(PlCTE Tó Papi) Kal.

(POpTI. KóV TOD 8pcaT0c T6i TTXTIOEL 1-131) dXG)/611,	OUVE -

OCITTT0a¿VIÚV ittv TOD TTGVOU 	 TaXCILTTÚJaíag TaUTT1C.

Kat Ka0áTTE p 8€0"1TóTTig 	 XCIVONJTTOg Kai Kg& 1101)1Sóg

0i, Ké TT1V TóV a UT0ü aaCTTílaC, OE pa TTE 01V Tivá Tr poodye
TaiC Iiá0T11V OUTÚJ KOCI 6 eEóc KaTa&K1-11/ 	 TraVTI

TaGTTLIJ T1V KGT0t8I.K11V TC(ÚTTV2 K0140T¿ pav 30ÚXE TaL TT011iGa ,

1.8pti3T1 	 fiaCTIC KaTa81KáGC1C 	 1T61,111 81,11VEKEY, TOti
TTGVOU GUVE cPáTTTEGOCU. TTOXXá 	 áXOyÚJV yvì1 TrapaGKE Ud -

OCIC ÌLtV. 1"Tr¿ p 8T) TOUTÚJV á1TÓVT6JV 	 1)XCIa1GT1)CTLME

a ti.JTCSI ' 	 yáp Tó 6OUaL TV Ti [AV	 KCÚ Tó TTa

doE xevi) To 	 Tó iÌ TTÚTO'CIV CUPE XE -1:1/

Tó TóV oópov 	 ¿TTL0Tf10Ct1 TI73V 0110,ÚJV, KCá TTaVTa, av
TIC E Tcí Cri , TroXXlic yé p. E 0- 00.ag, TTOXXIC KfISE p.OV( CIC ,

TTOXXTiC oiXavepcauktÇ • fiq y¿VOITO ITÓVTCIC fpac eurroXcitú€1.1)
811'1VEKI;JC C Sólav TOÜ TOWTO pyciactp_¿ vou 0€6i ain-4i
-r) 86101. E k TOUç al6jVaC TC-tjV CliAliVeül, '413)V.
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ayudan en nuestra vida, a éstos permitió que permanecieran bajo
nuestro dominio. Dejó las manadas de ganado, para que pudiéramos
tirar del arado, para que cultiváramos la tierra y para que esparciéra-
mos [593] las semillas; permitió que tuviéramos cerca los animales
de tiro para que nos ayudaran en el transporte de cargas; consintió en
rebaños de ovejas, para que pudiéramos tener una cantidad suficien-
te de prendas para vestir; nos dejó también otras especies de anima-
les que nos proporcionan otros muchos servicios.

Una vez que hubo castigado al hombre, dijo: Con el sudor de tu
frente comerás tu pan 137; mas para que este sudor y esfuerzo y fati-
ga 138 no fueran insoportables, aligeró el peso y la carga del sudor con
una multitud de animales que emprendieran con nosotros esa ocupa-
ción y esfuerzo. Como un amo bondadoso y preocupado que, tras
azotar a su esclavo, le ofrece algún alivio a los azotes, así también
Dios, impuesto el castigo, quiere hacerlo más llevadero en todos los
sentidos, una vez que nos ha condenado al esfuerzo y a un trabajo
continuo, y una vez que nos ha preparado un gran grupo de animales
que contribuyan en esa ocupación.

Por todo esto, démosle las gracias. Pues darnos dignidad, qui-
tárnosla de nuevo, no quitárnosla toda, infundirnos el miedo a las fie-
ras, todo, si alguien lo examinara, está lleno de sabiduría, de protec-
ción, de mucha misericordia 139 , de la que ¡ojalá! todos nosotros dis-
frutemos constantemente para gloria de Dios, que hizo todo esto,
para quien sea la gloria por los siglos de los siglos. Amén.
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noroE A'.

	"0 -r- i 8ovXd.ctc TpóTTOUC TpEic E ia-{iyayev	 álnip -i- { a • Kal
irpóq TO'VC 1:1Ct01.411.0C (11(0ú0VTa.C . , Kal 1.11) 111.161,TDC yOVEiq.

a. 'HKOti.JOCITE xOC ,
 TTC7J-C thiì TTOí TICTE PaCTIVCI 	 ápxov-

Ta TIZIV 0110.1111, Tól)	 VONJTTOV 6 ecóq, Triik 	 Cli)TóV E ii0i)c
1-11C PCICTIXE ac pa Xe p.áXXov 81 o üx 6 eleóc, áxx ClüTÓC

CI.ÚTól, 81.¿I T1-1C Trapaxofic 1 1¿ Pa XE TfIC TI irric . T6 p.lv yáp
TUXE -CV Tfic pCIOIXEíag, TliC TOD oe0D (pixavopurnlac VETO

015 yáp KCIT0p011111áTúJV a15Tti TaúrriV 1 5WKE

ciX>5.à Kat uptv 	 y€ v1. o0a , Kó0TI1CJE TI TI trej. "I Va

yáp	 XyrC, 61- 1. IIETá TOtiTa yEveyievoc 15 ávOpurroc,
-rToXXá KCITODOL¿GaC, 0i5TWC ¿TTECTTTCíCUTO TÒI2 OE ÓV E 1 C Tó

8015Val Clti)Tlij Ti]V 	 OripLov ápx -rjv, 1_I¿XXCIJV 	 SICITTXCíT-

TE IV TTE pi.	 Tfic àPX1C CliJTOD 8ICILV 7E TUL 0151-til X yiiiv
Ilouticroliev ávepto -rrov KOIT' E 1 KóVCI içal KaO 61_10í 6101 Tj[lE TéDCW,

pxé Twocw 	 Ori pirca/ TriG yry. 146 TfjC Ccotiq 	 T1i,
TTpó Tric SflhiLOUpytaC 6 CIT¿- (PCWOC, Kat Trpi.v ycv¿aOcu., 1 îrI
TóV PaCYLXIKó12 ¿WÓyETŒL OpóVOV. ”Avepcin-roi. 41v yáp TOti../C

inTOKE 111E' VOUC Cli/TO-CC ¿V GXciTW y -ñpá [IETà 1TOXX0iJC TTóVOUC

p.upí.ouc.- K VM/VOUC, Tok ¿I, E pYwn , TOk V TTOXE' [10IC,

TóTE TI111:501 V 6 81 ee 6c oüx 01)TtOC, ciXX E150 -yE vóliEvov
a ü -r6v 1 TTI T1 -1V T1413=11., TC1úTT1V IYCYE , 8€1.K-vk 81-1 oü Kai- opOco -

p.ál-wv 1 aTIA, áll01431) Tó y I VNIE VOV, dtXXet Oe í.ct 	 oüK
4€(.X1 T6 [Av oüv XaPE -iv CU5T61, 	dITTó TfIC TOD

elcoD OIXavOpcorríaÇ VE TO Tó 81 K1TEGEtV Tf1Ç

ápx -ric, duró TIC Cli/TOtii (39.0U1I[CIC. "QUITE p yáp ot PCIGI XE .I.0

TOk O 150( 15nTaK0ú0VTGq TOZC airr-újv TrpooTáyilaial. TrapaXüovai
expx -iy OBT(11 KCCI. 6 0€ óc TT0N1CSE V ¿TTI, TO -Ú ávOOTrou,

TóTE ITC1. pa Xt50-ctc Cli/Tól, TIC ápxtiq. 'A VayKa01) S Crñ[1E pov
E1TTEi-1,), IT6GTIV Kal ¿IX/V.1V TI 1.11)1, I) Tfic á [la p -rí ac lTapEí.XETO

cpí,Gic, Kal Bo-ouc 8ouX€ ac E cr -ñyuy€ [594] -rpórrouc, díCITTE p
TIC Tüpavvoc V TTOXUTpóTTOIC SE 0110iC , Taig TTUVTO8CITTCli:C ap -

xclic TIv 1ETV 8E OVE 190UOCI
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SERMÓN CUARTO 14°

Que el pecado condujo a tres tipos de esclavitud; dirigido a los
que escuchan con indiferencia y no honran a los padres.

1. Cómo Dios proveyó de honor a sus súbditos 141

Hace poco oísteis 142 cómo Dios hizo al hombre rey y señor de
los animales y también cómo seguidamente le privó del poder. O
mejor, no fue Dios, sino él mismo quien, por la desobediencia, se
privó de ese honor. Pues alcanzar el poder fue obra únicamente de la
misericordia de Dios.

En efecto, no le recompensó por cuanto hubo realizado recta-
mente, sino que antes de que esto sucediera le concedió ese honor.
Mas, para que no digas que, cuando apareció el hombre y ya había
actuado rectamente, persuadió a Dios para que le diera el dominio de
los animales, en el momento de modelarlo, se refirió a su poder con
las palabras siguientes: Hagamos al hombre a imagen y semejanza
nuestra, que dominen las bestias de la tierra 1

43. Antes de la vida, la
dignidad; antes de la creación, la corona; y antes de nacer, elevado a
la dignidad regia.

Pues los hombres, al final de su vida I", después de muchas fati-
gas e innumerables peligros en la paz y, especialmente en las guerras,
honran a los que les están sujetos 145 . Dios, en cambio, no actúa así,
sino que inmediatamente, después de haber creado al hombre, le con-
dujo a este honor, demostrando así que lo que crea no es una recom-
pensa por las buenas acciones, sino gracia divina y no deuda. Por
consiguiente, alcanzar este poder es obra únicamente de la miseri-
cordia de Dios 146, perder el poder 147 es obra de la negligencia del
hombre: como los reyes, que eximen del poder a quienes no obede-
cen sus mandatos, así también actuó Dios con el hombre cuando lo
despojó del poder'".

Hoy es preciso hablar, en cambio, de cuán grande y distinto
honor le arrebató la naturaleza del pecado al hombre y a cuántos
modos de esclavitud le condujo [594], como cuando una reina 149

encarcela nuestra naturaleza con todo tipo de cadenas, con toda clase
de poderes.
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"EGTI. TO1VW., p)( Kál 800Xda. iTpuSTi, Ka0' v Kal yUVGIK131.,

0`1 dv8pec KpaTOtíJL " p.ETá yáp Tiv áp_apTí.av	 TGUTTig y¿ -

VETO X pE íct. IIpó yetp TÌÇ TTCIKIKOfiC óVlón.[10C	 T43 dtv8pí..
Kál yáp BTE TGÚTflL) 81¿ TTXUTTE V ó 8E óg , OtÇ xpiuctTo iS4C101

Kál	 TTiC 81CITTXá(TEWC TOD av8p6c, TOÚTOIC 	 éTTI.

8Taitoupyí.ctc T1C yuyal. K óg. `UOTTE p 0 -61-) EITTE 	 éTT'	 KE í V19,

1101M1141E V avepurrov KC1T' El KóK1 Ka1 KCIO' 6110111)C311) kte T¿ púa',
OúK EITTE , FE Vi-101)Tb) (1V0p1ÚTTOg • ()lín.') Kal. é11-1. TC1úTT1C OÚK

EITTE , rE vri0-41-ÚJ yuvi, a.XXet Kat 	 ITTC1D0(11, [IOL1GWIEV ClúT43

p 011061, • Kal Oi.))( áTTX(7)C POT1061/,	 KGT aúT6V, TTáXI.V Tó

óllóT11.10V 8T1X17)V. 	 TTE 1ST) yáp TTOXXI)V E lç T1)1, TfiC. CL1)11ç 1)111731,

xpdav Tá áXoya Tiv TfÇ Poi0E íac EiGÌyayE ¡coi vcaví.av, `iiva
pi" T131, 80UXWV V01.110TIC EIV(211 Kál T1)1/ yuvaiKa, 8pct Tre,-3c
TTOlEi TI)V 81(4 K p1.01.1/ 4)avE páv. 	 lyaye Tá eipkt, chalv, 1, 1[) -

11101, TOD	 oúx úpé0i Poi0óc bp_otoc ctúTc !"3 KaT . 0d) -

Tól". Tí, dúv; Ò `(TTTTOG OÙ POTiOóC, 0- 14ITTapániTTó[lEVOC 	 TOiC

1TOX4101C ô 301.5C Où p oriOck, ápoTpov XKoiv Kál OUTKell.112ü)12

v Táig 1- 13V GTTE KaTCI3OX(11.g ; 5120C KCti 1)1.110120Ç

oi5 po061. , Trpóc Ti1V TLiV aywyí.p_Ii1V filliV 01411TpáTTOVTEC

p.E TO.K01.118T'w; 'AXX' `t: va iì TOUTO X yÇ, 81.á TODTO dKpi
1T01 E 1.T0.1 81.ctl pc al v. 0i5,S yáp EITTE áTTX1Z-IC, 8T1 0i/X

E bp¿ 071 aÙT4 Í301106C, ¿XXX ÖTL Oúx E bp¿ 011 PonOóc 5[1.010C

aÙTÚ5. OlíTú) Kal VTátiOC1, 1401 T)(7(41E ClúTte,S) 3OTI66V, 0i/X

áTTX1-15C, cÌXXà, 1-101710-WrIE V ClúTtí) POTIOól, Kan-. úTól/, EITTE

TOLUTOI 8¿ TTpó T11C ópapTí.ac • p.ETet b¿ Tiv áp.apTí.av, TIpóc
TóV av8pa GOU árroo-Tpocpi uou, Kál aúnk GOU KVpIEÚGEL.

TT0[110"á 0"E, flGLV, 61.1óT4.101/ • ()in< X pr'low KotX13c Tfj dpxi•
lieTáPriet. TTpóC T1]1/ 1)1TOTayT)V. OúK 1)VEyKC1C TÌV XEUOE pía»,
KaTci6Ea1 TÌV 800XE íC1V. OúK 0I8aC apx€ tv, Mil 81' ClúTfiC Tú)))
Trpay[láTuiv 8€ La Tiq Tre pac . yEvoi) cipxopllvt.ov, Kal

TóV Cív8pct TT[yVÚJOI Kúpiov. Hpbq Tóv av5pct 000 armo -

Tp00i ODU, KaL 13.ÚTóC GOU KUplE úCTE . Kál bpct 0E015 ¿Vía eüea.

oixavepünfi.a.v. "I va yetp dIKOúCFOLGa. Tó, AúTóc GOU KUpLE IÏ

GEL, (P0pTIK -1)1, EIK11 V0[11011 TI)V 6EuTr0Tc kw, TrpóTEpov Tó TTiC

KT1SE [10VliaC OflKEV t)VO[lia E ITTWV, Ilpóc TóV av8pct uou 1 duocr -

Tpoch 000 , TOUTé GT1V, H KaTacpur) CYOU Kál. Ô X1411)V Kái. 1)

elG4)(iXE1.0. KEiVOC 10- T01 001' 1Tá0-1 T0tÇ 11- 101)01 Seivoic
upóc ¿KEVVOV áTTOUT p¿ (PE GOal Kái Kanlq)E- VyE 1V (301 8(.81411.
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Existe, en efecto, un poder y una esclavitud primera, por la que
también los hombres dominan a las mujeres; pues después del peca-
do nació la necesidad de la mujer. Antes de la desobediencia, era
igual en dignidad al hombre: efectivamente, cuando Dios la modeló,
con las palabras que usó en la modelación del hombre, con éstas tam-
bién se sirvió en la creación de la mujer.

Así pues, tal y como dijo para aquél: Hagamos al hombre a
imagen y semejanza nuestra 150  y no, Hágase el hombre, así también
en relación a ésta no dijo, hágase la mujer, sino en este punto dijo,
hagamos una ayuda para él 151 • Y no habla simplemente de una
ayuda, sino conforme a él, mostrando una vez más la igualdad en
dignidad. Puesto que los animales nos proporcionan una gran ayuda
en las necesidades de nuestra vida, para que no pensaras que la mujer
es también uno de sus esclavos, mira cómo hace una distinción clara.
Condujo a las bestias dice— ante Adán y no se halló ayuda simi-
lar a él en relación a él 152. Y bien, ¿no es el caballo, acaso, ayuda
cuando se le forma en orden de batalla en las guerras?, ¿no es ayuda
el buey cuando tira del arado y trabaja juntamente con nosotros en
los comienzos de las simientes?, ¿un burro y una mula no son ayuda,
acaso, cuando nos socorren en el transporte de las cargas? Pero para
que no digas eso se hace una distinción clara. Pues no dijo simple-
mente que «no encontró ayuda para él», sino que no encontró una
ayuda igual a él 153 . Tampoco en este punto dijo sin más «Hagamos
una ayuda para él», sino Hagamos una ayuda conforme a él 154•

Así sucedió antes del pecado, pero después del pecado, Hacia
tu marido irá tu apetencia y él te dominará 155 . Yo te hice, dice, igual
en dignidad, mas no usaste convenientemente el poder: desciende a
la sumisión. No toleraste la libertad: admite la esclavitud. No supis-
te mandar y lo demostraste con hechos: sé de los dominados y reco-
noce al hombre como a tu amo. Hacia tu marido irá tu apetencia y
él te dominará 156 .

Observa sin embargo, en lo que sigue, la misericordia de Dios.
Para que, al escuchar esto, é/ te dominará, no pensara que la domi-
nación es difícil de soportar, antepuso la palabra de protección
diciendo: Hacia tu marido irá tu apetencia, es decir, aquel será para
ti tu asilo, tu puerto y tu seguridad 157 ; en todas las situaciones difí-
ciles te concedo 158 dirigirte a aquél y refugiarte en él. Y no sólo en
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TaUrg 81 iióvov,	 491XYlKal"C. 0.1)TOk CrUVE8Tr

GEV ávelyicalc KaelálTEp 41511KTóV TUVCI. 8EalióV, T11)1., ÉK

¿TT'101.411ág TTEpli3aXGW CliJTOITC etXUOIV. ELSEC Trrik Elmjyay€
rrjv irrrorayfiv 	 etilapTía, 6 81 EU[frjxctvoq )(al, ooci)óc• 0E6c
KG11 T01I)TOLC Tipóç Tó aulickpov ijp.tv direxpliaaTo; "AKouaov
iTuk Kat Ilai)Xoc "ITEpt Tati/TTIC X1yE1 Tfic inroTayric, '(va

uáXiv IlaXalág 	 KGIVT1C TV GUI.I4XÚVIGV.

fiaula ilavOavérto v Tfel0T3 HOTelyíj.

	E1I8E- Ç Kal OLDTól, inTOTálaliTa. T 43 dv8pt	 yuvaiKa; 'AXX'
dvá[lEIVOV, Ka 	 rv alTlaV áKOUOTI. Alá Tí, 'Ev TTáGT:1

inTOTayli; FUVaiKG. yerp, (Priat, 818¿taKeiv 0()K ETTl -rp¿TrW. Alá
Tí; 'E8[8ale- yáp CíTTO,1 ICCIK6J-C	 'ASel[1. Oi6 CliJOEVTE -Cl, TOD

dv8póc. Ti 81'ITTOTE; [595] Kat yóp rii)01vTricycv áTTal KaKek.
'AX.K Eival 1v ijauxr.a. 'AXX E11TE 	 TT)V alTíGV.	 yáp,
(PTiCriV, ODK TjTTG.TYPTI, 1) 81 yvvii dTTGTIVEYCJG v TiftpaPauci.
yOVE. Alá TODTO 	 áTTó TOD TTiC 8t8aaKaXí.ac KaTEPIPa -

GE OpóVOU. 'O yerp SlbelCJKELV 0()K €18Caq, 1avOav1TÚJ, OTIGIV•

El 6 	iì PoúXol -ro 110,VO6VEIV, áXXel 848daKEL1) E0éX01,

ECLUT6V TOUç FIGVOCWOVTOC TTpOGGTTOXEZ' 5TTEp OZ)V KatETTI

TfiC yUValKóC TóTE y1yovEv. 'AXX ÓTL 11v iiTTOT¿TaKTal TCÍJ

áv8pt, KG1. 81..á Tijv ál_tapTíav trucTeryn, 8fiXov e- v -rd.)0Ev• Ploú -

Xollar 8 KE -1.1 ,0 áK0ÚGO.I, Tó, Ilpóg Cív8pa GOU 11 áTTOG -

Tpoch GOU, Kat ODTOC GOU KUplEUGEl.

Boúxop.al W10E -CV TTÜC K011 T[Epi. Tliç K118E[10VíGIC

Ta.úTT1C ö IlaüXoc 8lCIXE- yETá1, KCU. TI)V SEGTTOTELCIV ávatiliyvu -

GL TI OLX00-TOpyíá. HOD 0 -1")V TODTO TTOlEt; Koplvlolc

T1XXWV 9511(TíV• O. av8pec, ¿tyarrá -fe Tac yuvai-Kac - '18oU Tó,

npóc T6v avapa GOU	 áTT00Tp0q)1) GOU. At yvvaiKec YVCI

(1)0363VTál TOúç av8pac . 1801) TÒ, ADTGC GOU KUplEUGEl. E1.8EC

TTÜC" áVETTCIX01)C I) SEGTT0TEí.C1, 	 Epaorrjc iaVLKÒÇ TIC 8ou -

Xcuoúaric Ô SEGTTóTrIC 	 qx`ooç 1 11.ETá áyáTrrig; OUTa)

yáp Tó (1)0pTlKóV avflpriTai. Tfiç 800XEkIC. MíCIV 	 OZ)V El071 -

yayE Tijv ápxfiv fi TTGKI.KOVI. MI) yáp 8rj Toü -ro (813c, 51- 1 TTOC

Tó 8/ov ¿i5150p.LaEv ailmjv b 0€6c, CtXX' 6TL ctirr-rjv Tfic 8ou-
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esto, sino también les sujetó a las necesidades corporales como vín-
culo irrompible, rodeándoles con la cadena del deseo.

¿Viste cómo el pecado les condujo a la sumisión y, en cambio
Dios, ingenioso y sabio, también se sirvió de éstos para nuestro pro-
vecho? Escucha qué dice Pablo sobre esta obediencia, para que, a su
vez, entiendas la armonía entre el Antiguo y el Nuevo Testamento 159 .

La mujer, —dice— oiga en silencio con toda sumisión 16°.

El deber de la mujer; la mujer es dominada por el hombre, por
qué. Otra clase de esclavitud procedente del pecado 161

¿Observaste también esto, la mujer sometida al hombre? Pero
aguarda y escucharás la razón. ¿Por qué con toda sumisión? Dice, no
permito que la mujer 162 enseñe 163 . ¿Por qué?: pues enseñó una vez
mal a Adán. Ni que domine al hombre 164. ¿Por qué esto entonces?
[595] También dominó mal una vez. Sino que esté en silencio 165 .

Mas di también la causa. Adán no fue engañado, —dice—, sino la
mujer que, seducida, incurrió en la transgresión 166. Por ello hizo
bajar a la mujer del trono del magisterio. Pues quien no sepa enseñar,
que aprenda. Así dice: si no quisiera aprender, sino que deseara ense-
ñar, no sólo se perdería a sí mismo, sino que además perdería a sus
discípulos. Eso, precisamente, ha sucedido a la mujer. Pero que ha
estado sometida al hombre y que fue dominada a causa del pecado,
es evidente hasta aquí.

No obstante, deseo escuchar aquello de, Hacia tu marido irá tu
apetencia y él te dominará 167 .

2. Quiero saber también qué dice Pablo sobre este asunto y
cómo combina la dominación con el afecto 168 . ¿En qué lugar hace
esto? Cuando escribe a los Corintios 169 dice: Hombres, amad a vues-
tras mujeres 17°. He aquí esto, Hacia tu marido irá tu apetencia 171 .

Las mujeres que teman a los hombres 1 72. Y esto: Él te dominará 173 .

¿Ves cómo el dominio no es gravoso, cuando el señor de la someti-
da es un amante sin límites 174, cuando el temor existe junto al cari-
ño? De este modo ha desaparecido lo enojoso de la esclavitud.

La desobediencia, en resumen, condujo al dominio. Pues no
quisiste ver esto: que Dios la dispuso ordenadamente para lo que
convenía, pero el pecado dispuso la naturaleza misma de la esclavi-
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Xelac Tijv OíKriv 	 állapTí. a KCITEGKE ÜaGE V •	 ÉGTI

TE pov 8oukcíac EI 80C TOÜ upoT¿ pou (1)0p -fi. Kt¿TE p0V, KCel airró

ápx1jv Ka TV ÜTTÓAEGIV K Tfic ávtapTictc X€L. M€Tá
yáp TóV KG TáK XUOTIÓV TOD N13€ , TÓ KOIVÓV TtiC

OIKOU[IÉVTIC áTTC(0-11C vauáylov KCCI. T'O TTOLVWXEOp[CW ÉKE LVT1V,

filictpTE v E lc TÓV TE ye VVIKÓTC1. Ó X41, KCCI. yUlIVIJOÉVTG 18úJV

Tó12 TTCIT¿ pa, 1.1AXX OV yílivwcie T1 Ti-p6c Tok á8E XCI)01)C KC1T1-1 -

yopí.q, ¿VTE ÜOE V 01.KÉTTIC ¿y¿ VE TO Ci8E xqx-ü-v.
'EXurrrjvaTo yáp Tfic Oúacciic Tijv iiy1ve I a v	 Tric Trpomp¿ -

GEWC 1TOVT1pICE • KOCI_ IIGIXCI E 1.1CÓ -RiK . 11 FIÉ V OZ)V rpcuPT) plUplaq

ÜTTÉ p Toti 81 KáL OU OUVTI &TVITI 	 árroXoyíctc, i_pdXXov 81 1111
i5,1)Ì1TL TrGaV CIÜTI-9- 68WO cruyyvcím,riv. "IIpaTO yáp, 	 ìicf ,

áveptirrroc ye wpyóc. T6 81, 'HplaTo, TOti- TO TTOXX1)I, XE

T -rjv áTroXoyí. ay Trjv ¿ Trl Ti p.¿ 0 3 • 0i5TE yáp TTÓGOV TTIEIV

TóV OIVOV SE 1, 0ÜTE TTlk TREIV, áKpaTov,
vov iSaTL , 0i5TE TróTE TTIEIV, E ÜOC' CÚC TCJV ÚTTOXIIV[ÚJV ¿lavTX1-1 -

0ÉVTa, 	 1sp61) ávaii€LvavTa xpóvov. I1 1,11v av Epa491) 81á
TOÜTÚJV áTTOX0yEtTál iiîrp TOÜ NCJE • Ó 8¿ 1 ClÚTOD TE VVT1OEI ,

Ó 8I' 1'(E VOU GGIOE 	 (81.á yáp TilV E LC	 TTO.TÉ pCl TI pliV 011)

GÜVCI1TI3XE TO TI1-3 TI31, X01 ITC3V KXÜ8WV1l9), Ot) TTpóg 	 OÜGI V

L81;Jv airriiv, 0 1') TIC CTUITT1plaC 	 T17:j 4óptid
oweppovicredc, 6p6)-1) Tl Tá XE 	 T01J 8E0 ü 1.1¿ VOVTCI

Kái TliC GUI1.4)0pciq Tá xVT	 al VÓ[1E Va , Ka TÓV TC31)

ye- ye vrla vcav áKkáCovTa cpópov, 1- 11416-€ L EC TÓV yeye vv -ry
KóTá Alá TODTO KClí. TIC 0-00óC TTapalVEi X¿ywv . Mì 8oletou
¿V áTll.líCI TTCITpóC GOU" 0105 yáp ¿GTÍ. GOL 8(51a TICITpÓC

'AXX 0i)8¿ TOÜTO 1 yvw ¿ KEtVOC • ÚXX' fi p.ctpTe v ¿wapTíctv
TráGT1C alryyl/Cjilflq Kái áTTOX07[Clcr tic í(ova . Alá TOÜTO T1 11W

pí.a v 1 81,iKE TfIC áp.apTícic Tijv 8ouX€ í.ctv, 	 TCI-V dl8EX4CjV

K¿ TIC y¿ VE TO, Kal TI)V áTTó TfiC [596] (1)íicYcwc upoe8plav TTI

TI1C 71,6'4111C KClKIGI TTp0¿8WKE V.	 80Ü KCII 8E ÜTEpOq 800XE LCIC

TpÓTTOC. Boae 	 TpíTOV [ICIOE ; 4h0pTLKG1TEp0c 8 oriToc
Tebv 8Ü0 TrpoT¿ pwv , Kai TTOXi.) 4:1013E púTEpOC. TTE 1.81)

yáp ¿ KE í.VOLC OÚK ¿GuI40Ví.GOT1, TTÉ TE VE V klIV Ô oEóc Tá

8E crvvá . TLc 0ù 0ÚTÓC GTI V; 'O TC731, ápxóvTedv, Ô TI73v ¿ ou -

crui,iv • Oil TOLO ÚTOC , 01.0C Ó TfiC 7UVCIIKÓC, 0158¿ TOLODTOC, 0 11.0C

Ó TCJV 80ÜXCÜV, C'IXXá TTOXXIii (POPE pl;JTE poc. Eí.(1)1-1 yáp 1 CYTIV

18eiv 1111(0V-filié Va TTGVTGX0Ü, 8Til1IOÜC, KOXelGE C, PacKtviaTijpia,
Ty.wpía.q, Tijv xpi eaváTou KOt sl 10ÜGLCI V. Kal. ÖTL Kál

Universidad Pontificia de Salamanca



SERMONES IN GENESIM 	 73

tud, una clase posterior de esclavitud mucho más pesada que la pri-
mera y con principio y fundamento en el pecado.

Después del diluvio en tiempos de Noé, del común naufragio de
todo el universo y de aquella completa destrucción, Cam 175 pecó
contra su padre 176, y, cuando lo vio desnudo, se desnudó 177 más con
la delación a sus hermanos. Fue entonces cuando se convirtió en
esclavo de sus hermanos. Pues la maldad de ese plan premeditado
corrompió la nobleza de su naturaleza y, sin duda, justamente.

Ciertamente, la Escritura ofrece innumerables justificaciones en
favor del justo 178 , O más bien, en una palabra, le concede todo per-
dón. Empezó —dice— Noé como viñador 179. El término Empezó ya
es una justificación grande a su embriaguez, pues ni sabía cuánto
vino era conveniente beber, ni cómo beberlo, puro o mezclado con
agua, ni cuándo beberlo, si al momento de ser extraído de los laga-
res o después de haber sido guardado durante algún tiempo. Y por lo
que sigue, la Escritura excusa la acción de Noé: el engendrado por
él, el salvado gracias a aquél (por consideración al padre no pereció
en el oleaje que mató a los demás), sin tener en cuenta su naturaleza,
sin acordarse de la salvación obtenida, sin cambiar su actitud por el
miedo, como viera aún los restos que quedaban de la ira de Dios, que
estaban a la vista las huellas de la calamidad y que estaba vigente el
miedo a lo que acababa de suceder, se levantó insolentemente contra
el que le había engendrado. Por esto, un cierto sabio también acon-
seja diciendo: No te gloríes con la deshonra de tu padre, pues la des-
honra de tu padre no es gloria para ti 18°. Pero aquél no comprendió
esto; por el contrario, cometió un pecado 181 mayor 182 que todo per-
dón y defensa. Por ello, permitió la servidumbre como castigo del
pecado, vino a ser esclavo de los hermanos y, por [596] la maldad de
sus sentimientos, renunció a la prioridad que le correspondía por
naturaleza. He aquí un segundo tipo de esclavitud.

¿Quieres conocer incluso un tercero? Éste es más vil 183 que los
dos primeros y mucho más horrible. Puesto que el hombre no se
corrigió 184 con aquéllos, Dios nos tensó las cadenas. ¿Cuál es éste?
El de los que ostentan la autoridad, el del conjunto de los magistra-
dos. No es como el de la mujer ni como el de los esclavos, sino que
es, con mucho, más horrible. Por todos los lados es posible ver espa-
das afiladas, verdugos, castigos, tormentos, suplicios, el poder 185

sobre la muerte y sobre la vida. Que también esta clase de señorío
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ObTOC TT1C ápXliC Ó TpÓTTOC dvayKotioc 81á 	 4tapi-lav

VETO, árcovoov TTÓXIV Cli)T01-) TOÚ TÍCIÚXOU TTE TOÚTOU X000-

cpotiv-roc. El U- 0¿Xer.Ç p. -rj (PoPei:o-eco. T -rjv ¿COUGIGV, TÒ dyct -

06v ITOÍEL, 4T101, Ka E I. C TTCI VOV aÙTfç. 'Eáv TÓ KCIKÓV

TrOltiC, (popa où yáp dio) rrjv .r.dxar.pav (PopE .C. `Opc
81á TOl.)q TÓ KaKÓI, TTpáTTOVTClq Kaì. ápxwv 	 1.140[1. pa;
"AKovuov yoüv o-a.0- o -repov Taro TretXr.v. "EK8i.K0Ç yetp,
1071 T111 TÓ KCIKÓV TTpáGGOVTI KaI 01.)K ETITE V, 015 yáp ello)
ápxwv °TÍA, fa.XXá TÍ.; 01) yetp E ¡XI TT)1, Oxalpav qmpet.
'OTTXICTIÉVOV GOL TÓV 51KCIGTT1V 1TÉ GTT1CrE KaOducp yáp (1)1.X6o -

Topyoc TTCIT1)p 1TC(1.8CIC E 1C CE. í)CIOU[10DVTCIC, KCII. 6Là TT1V

Tpl Kilt) olxociTop-Kap KCITag)p0VOI)2TClq ClUTOI), 5Iá I ¿CM"

OÓTT1T01 Traubaywyor.c; K021 51.5CIGKáXOIC ÉK5L8COGI (popEpoic-
ob -rw Kal. ô 0c6c 1- 71V 95150- 1V TilV 7111E TOCIV KCITCRPpOVOUGCW

CUIJTO -13, 81 á TÌU ayaeórr-p-a, KCIOÚTTE p 51500KCIXOIC KCIL TTGL

TOVC ápxovolv ¿U8wKev, (.150 -rE wirroúc ¿UlaTpÉtlial
a	 klOwía.v. 'AXX', 	 POÚXE GOE	 áTTÓ Tri1C HaXatác
CliJTÓ TODTO abip.E V, 5TI 81.á rijv TTOVT]pIOLV 	 -rjp.cr¿pctv KOCI

TfIC ápxfiÇ ¿yÉVETO xpcia TaÚTflç. TC -JV TTpO4T1TC3V TIC

UVÓIIE VOC TTI TOÌÇ d5IKOIC, 0151 - 6) 71-(11C q)11(71.• na pCIGIWTTT1GE lq

	

TI7j KCITCITT VEI. TÓV áGE 	 TÓI, a KM. OV, KCII TTOIT)GE 	 TOUC

ál,OpCISTTOUC, (11q TOUC lx0úac rric OaXdo-o-ric, Kai. pTTE Tá OÚK

X0VTa T1170151,1E VOV; OiX01)1, 5Iá TO -ÚTO -rjyoúlicvoc, '(va
pTTE Tá thIEv • alá TODTO ápxwv . '(va [u) dic 0'1 tXOÚEC Ka

TTI 1/41E V á)v\"ñXOUq. "QurrEp yáp Stá Tá VOO1ICITC1 Tá Oeippa -

KCI, aTÚJ 61á Tá áp.apTItaTa. 	 KOMIGE 	 TTEI 5TI yE Ó

auU;iv cipErf,j rric ¿K- EITOev ¿Tria .rauíac OÙ Set -rat, CiKOUGOV Tí

(1)T101, V 6 liaiiXoc• El 8¿ OÉ XE IC [u) 4oP€1:60ar.	 ¿lovcríav,
Tó dya.06v TrotEl , KCII 11E IC ITTCIIVOV 	 aÙTfc. eECITIV GOU,

4)1101 V, Ó 81 KCIOTTliç GTLv. 'EGO) Opeek CfiC, 01J OECITTiq 1161/0V,

¿l)■XCi K 	 CI VÉ TT1C 	 Tí. V 'y 10	 áTTÓ T131, 	p x óv Tia v
xpelav, 5TTOUyE	 pwv [1.€1.Cóvwv ávrin-Epor. ot IXOGOCPIGV

81.111KOVTÉC	 LOI. V; "A pX0VTEC yáp ápxóvrwv EIGIV ot VÓ1.101..

'AXX ÖIWC 0155É VÓI_IÚJV SEV.TC1.1. Ó IIET 	TTIE LKE CIC CC-JV • KCII

TOÜTO CIKOUGOV TOD IIGUXOU V -yovi-oc, LSIKOIL9 VO110q 011)

KEtTa . El 8¿ vóp.oc TTOXXIP) [lá-XXov ápxwv oin<
(1)É CJTTIKE V. 1 801J Tpr. -roc ápxfic TpÓTTOC, KCIL ObTOC dITTÓ TfiC

áp.ap -ríac KCII TTOITIVICIC X lilV TU liTTÓ0E 01 V.
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resultó necesario por el pecado: escucha de nuevo al mismo Pablo
investigando sobre esto. Si quieres no temer a la autoridad, haz el
bien, —dice— y obtendrás un elogio de ella. Pero si obras el mal,
teme: pues no en vano lleva la espada 186 •

¿Ves que, por éstos que obran el mal, aparece un príncipe y una
espada? Escucha esto, de nuevo, más claramente. Vengador —
dice— es para el que hace el mal 187 . Y no dijo, «No es soberano al
azar», sino, ¿qué dijo?: Pues no en vano lleva espada 188. Colocó a tu
lado al juez armado. Como un padre amante que, por su bondad,
entrega a sus hijos a preceptores y maestros temibles cuando éstos le
tratan con negligencia y desprecian el cariño paterno, así también
Dios, por su bondad, los entregó a gobernantes, como a maestros y
preceptores, cuando nuestra naturaleza le desprecia, de modo que
éstos enmendaran su negligencia.

Pero si lo deseáis, veamos también esto mismo desde el Antiguo
Testamento, ya que, por nuestra maldad, también hubo necesidad de
este dominio.

Alguno de los profetas, irritado contra los injustos, dice algo
así: ¿Callarás cuando el impío devora al justo y tratarás a los 189

hombres como a los peces del mar, como reptiles que no tienen
guía? 19°. Por esto es guía, para que no seamos como reptiles; por
esto es soberano, para que, como los peces 191 , no nos devoremos
unos a otros. Pues de la misma manera que los medicamentos exis-
ten para las enfermedades, así los castigos existen para los pecados.
Porque el que vive con virtud no necesita de aquella vigilancia, escu-
cha qué dice Pablo: Si quieres no temer a la autoridad, haz el bien y
obtendrás alabanzas de ella 192. Tu espectador, dice, es el juez.

Si vives rectamente, no eres sólo espectador, también panegi-
rista. ¿Y qué hablo yo acerca de la necesidad de gobernantes, cuan-
do precisamente los que persiguen la filosofía 193 son más sublimes
que otros más poderosos? Pues señoras de los señores son las
leyes 194 . Sin embargo, no necesita de leyes el que vive con equidad.
Escucha también esto que dice Pablo: Una ley no está puesta para
un justo 195. Y si la ley no se promulga, mucho menos se puso al fren-
te un soberano.

He aquí el tercer tipo de dominio, también éste con base en el
pecado y en la maldad.
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[597] y'. Ihi5ç o , ô IlaüXóc (Pian), bTL Oti/K ICITIV	 OU-

Oí. d	 1.1i1 áTTó O€ o; "OTL ai/TÓC Clti/TilV upóc T6 X.1/01 -TE X¿c
iatv KaT¿ 071-10E V. El o-iycty€ 1111, yáp ctirric TV xpeíav
á viapTí a • 6 81 eE6c Trpóc Tó CIU1.1(1)E p0V 11[11V áTTEXpT)GGETO. Ka't
KCIOélTTE p 1 xpE í.a T17312 octpoKwv ¿t-n-b Tul) T pi:141d TWLY 7L VE TOR,

81 E rraywyi TCLiv 4>apadKuni auó TfÇ TLL1- 1, laTpCiv ao4)í.ac
olíTui ¡cal 	 xpE í a Tic 8ouXE í.ac á1T6 Tic CtactpTí.ac y1yove •
Tó 81 EtC 8éov Gli/T1111.1 6U011LOCIL , á1T6 TjC Toü	 004)(ac.

'A XXá yáp 81 cwcío TiTE , KC11. TI)1, íntaupi 	 áTTó0EGOE Tí.voc
E'UE Ka TOOTO XE' yÚJ; TIE	 rpacfm.Tiv ímr.v 8i nya[tE OCE, 1/1.1E -LC

TOUg (4/00.410i/C á TTOOTI)ÓCI VTE C T-a1t7j1.), Trp6c Tág X.CILITTáSág

TóV TáC X.(1.11TTáSOC (ITTTOVTG 1.IE TE OTT)GCL TE . Kal TTódlig TOOTO

6q0uaktc, 	 icïç dukvTac, TOUTL9 TTpOCIE XE IV; Illüp áváTurk)
Tó &TU') TJ./V I KCIL. TÚ Tfic yX(1)T Tic TÝÇ

íl[lE pag X.CILI1TGL8LOU KCILE Tal Tó TÌ1Ç 81.8CIGKCIXL ag. TOUTO

E iCOV KCl21 p¿XTIOV Tó qxik KE í VOU TOD 4)ÚJTóC Otil yáp 81)
OpuaXX[8a. 81. á Ppoxou ¿Xaí(,), Kaki TTE p oirroc, CXTT T OrIE V, (21XXá

LI.JUXáC E V E UGE Lá ápSop.1vac Tfj TliC EÌKpOÓGEWÇ eiván- Top_E
TTIOUpid ALE XE yE Tó TTOTE Kái ò IlailiXoc ¿I) íiTTE pul)(9 T .

'A X.Xet p_i8Eirc voa C1 Tui LIE TICIUX9 TTCL PdXXE IV E LICIUTOV . 01)

yáp obTbi 111a -111K( " á XX 'í Vá 1.1¿t(h1TE -rTóo-rw TTE Tiv K pací -

GIL' G1TOU8i1V TTI 8E 1K VUGÜa xpì.A1E- X.17E TO TOLVUV 6 fIaí.)Xoc
ÜTTE pc;x9, Kál. CITT¿ pa KaT1XcG3E- , Ka0áTTE p Kal. VDV, KCE1 XClII -

TTá8E C 17-1GCL1) E V 1- L7,1 UTTE p(')W ETG 6 E i5Tuxoc áTT6 TÌjÇ Oupí -
8oc KC1TETTE GE , Kat 01/ 8LE XIKTE TÒ 171-1741/1 T6V OUX.X0y0V, otibSE

á 071-1CTE TÒ OECL.Tp0V ô OóVaToC • d. XX oi".)Ttüc rOCII ) TrpoaiXikr
p.1 VOL TÌ1 T5I2 OE á K podaE Xoyí wt), 1 .̀.)c p.i81 aGiOiva
TOL) TTTL:41CITOC • ti/IIEtiC 	 oi.)611) &voy '1661,TEc, oü81 Trapd8o -

lov, dtXX' 	 vftOpw -rrop Tá 01/V1)0T1 TTOLOÚVTG, TáC mic E KEY

E TE OT)KGTE 	 K01. TTOIGC ¿uIÌ EVT1 TOUTO GUyyl.A.411-1C	 OV ;

MI-18E 1.g TI:JIPI/1/, et-yamp-oi , (t)op -faciv TI Va. 	 E 1T 1 Tí II.T101V

L)O11CTW Oti.) yáp 1J.LGOU1'TEÇ, dEXXá KI-186LIE VOL E yica Xoüae
ILOTTI OTOTE pá yáp TV:4(1TC( (1)L XLL/V , i	 KOL5CIL C1 01 XT)KITO.

X0p(C/V.
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[597] 3. ¿Por qué dice Pablo: No hay autoridad a no ser de
Dios? 196 . Porque Éste la instituyó para conveniencia nuestra.

El pecado, en efecto, llevó a que la autoridad fuera necesaria, y
además, Dios se sirvió de ella para nuestro provecho. Y lo mismo
que la necesidad de los medicamentos nace de las heridas, y la apa-
rición de los fármacos de la sabiduría de los médicos, así también la
necesidad de la esclavitud ha surgido del pecado, pero orientarla a lo
que es conveniente es obra de la sabiduría de Dios 197 .

¡Poneos en pie y evitad la indiferencia! 198 . ¿Por qué digo esto?
Os comentamos minuciosamente las Escrituras, y en cambio voso-
tros, apartando los ojos de nosotros, los fijasteis en las lámparas y en
el que las enciende 199 . ¿Y no es una actitud negligente prestar aten-
ción a éste y no hacernos caso a nosotros?

Yo, por mi parte, enciendo el fuego 200 de las Escrituras y en
nuestra lengua arde la antorcha de la doctrina. Esta luz es mayor y
mejor que aquella luz: pues no prendemos, en efecto, la mecha
empapada en aceite, como éste, sino que encendemos las almas con-
fortadas 2°' en piedad con el deseo de escuchar. Dialogaba Pablo en
la estancia superior 202. ¡Que nadie piense que yo me quiero compa-
rar a Pablo!, ¡no estoy tan loco!. Se trata de un ejemplo 2° 3 para que
entendáis cuanto esfuerzo es preciso poner en escuchar.

Así pues, dialogaba Pablo en la estancia superior y sobrevino la
tarde, como también ahora, y había lámparas en la habitación. A con-
tinuación, Eutico se cayó desde la ventana y la caída no disolvió la
reunión, ni la muerte puso en pie al auditorio, sino que de tal mane-
ra estaban clavados en la audición de las palabras divinas, que ni se
dieron cuenta de la caída 2" . Vosotros, en cambio, sin ver nada extra-
ño ni raro, sino a un hombre que hace lo acostumbrado, dirigisteis
allí la mirada. Y ¿de qué manera sería esta actitud digna de perdón?
Que nadie, amigos, considere, el reproche como algo inoportuno,
pues no hacemos reproches a los que aborrecen, sino a los que están
afligidos. Son más fidedignas las heridas de los amigos que los besos
voluntarios de los enemigos'.

De los deberes de los hijos para con los padres; sobre las
recompensas permanentes de los padres a los amigos. Acerca
de los castigos a los parricidas: ¿por qué quiso Dios lapidar-
les?2°6
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álGVGGTTITE TOIVVV, TrCIpaKGX(.3, KCCI TODTO ¿14)ÉVTEC TÓ

TTOp, T4í (PcaTi. TT poo-éx€ TE TG-31, OEÍGJV Fp04)173V. "ETE pov yáp
ilítv apyric POUXOLICII TpÓTTOV EITTE1.V, 015K (¡TrÓ ápapTíac X(11_1 -

3C:111012TC( TIV ÚTTÓ0E0111, ¿1XXG Trapa Tfic 4)Uo-Ecac aUT -ric. fic
015V ObTÓC 01- 111; 'O 1-1,3V TE KÓVTLIJI2 E1q 1Kyovct. '98í.vwv ycíp
ÉGT112 401 PI) 1) TOLGUTTI 1- 1111). ALG TOÚTO Kaí TIC aoq)óc X¿ -

yEi - 1.-2C 8EGTTÓTCLIC 80UXEUGOV TOZC yEvvioaal CJE. EITG

TV GLTLC(11 TTGyEl XÉ ywv T yáp aUTok elVTGIT0865GElq,

KG/91■IC GÚTOL GOL; KCIITOL Tí. TTOTÉ 	 CJI- 111, 	 111) 8151,C1Tal TTGIC

aTT080111G1 iTaTpí.; 01/8EV 015V ¿MG 	 TODTO Xéycl• KaCiciic
TO1 GE É -y¿vvriactv, 	 CLUTOUC yEvviiaat oU 81/121)0-13. 'ETTE1.

KCITG TOÚTO 1)XCITTL4LE 001, ETÉ p1L10E V TTXEOVEKTIGUJLIEV TC1k

CLÚTOUg TIFIak, I 81á TÓI2 TIC (13, ÚGEWC VÓI1012 LIÓVOV, G.X/V1

TTpÓ TfIC OCJECIJC 8LG TÓV T011 ()Ea 4ÓPO12. Kcá yetp a4ó8pa
6 oEóc 301./XE Tal TOUC TE KÓVTGC TLLIC-100G1 TTC1pci 1- 17.1-V TE X -

OÉVTLLIV' KCG TOÚC LIE12 TODTO TTOLOOVTCtg LIE)/GX0k dlyClOOk KOCI

buipEarc ¿LIJE LPETGL, TOUC S TTClpG3CI1VOVTC1q TÓ12 VÓI.10V

XOLC KC11 8E1120k KoXaCE1 KaKoi:q. 'O KGKOX071311, 4T-101, TTCLTÉ -

pa -II iìTpa , OaváTy [598] TE XE UTáTlil. Toic 81 TílicTialv ctir
TOUC OiTw TTLi'.1C 41,11C31 TLLIG TÓ12 TTGTOCL CrOU KG" TIV LIMÉ -

pa o-ou, 'tiva El') GOL yd/ITGL • Kifi ICR-1 IlaKpOXpÓVLOC Tfl TIC

)/fIg. "On-Ep LIÉ ylCJT011 ClyaOóv Eival V01110ETCIL, ripaq XITTCLOV

KCG IIIKOC CLUIC, TOLíTO C1T1KE12 ¿TTGOX0V TOk 1- 41(13- 01V C115TOUC •

81TE p IGXCLT012 EIVC11 80Kd KUKÓ11, 6G12GTOC 81.1p0q, TaTO

10-11KE V E TTIT411.012 TOk UPpíCouolv ELC ClUTOUg • TOÚC 11E1 1

É1TIOTT4LEVOC E1C E 1./1201C1V TI) Tic TI[fric -ri-ctyyEXict, Tok
KC1'l aKovTac arretywv TfjC 	 í3pcuic Tu.) Tfig TI.p.wpí_ac (p61:36,).

yáp ¿I1TXL3C CITTOOVIGKE LV KEXEUEl TÓV TTCLTpCLXOLCW, 01J8E

8T1LItOUC C1151- 611 aTTÓ TOD 81KGOT1p101) XCLPÓVTGC ElayElv 81á
ayopac, oi.)8¿ TÌ1C TróXEuic 111a Tiv KE4PC1X1)12 GITTOTELIVELV

¿XXX ayEt ab, clUTóv EtC p.éo-iv Tiv TTÓXLV GUTÓC Ó TTOI1 -1)p,

K021 XbiLSIC G1TO8EllEGJC mío-Tic 1TIGTE1)ETG1 • Kal LIGXCL 81KCILÚJq.

'O yáp KCCL X pII_LGTO. K021 OLLIIGTCL KCG ITCW ÓTLOVV XÓLIEVOC

UTTIp TOL/ TTC118ÓC KCETG8CITTCWIPCtl, OÚK ( 1.112 TTOTE KaTiyopoc
TOÙ y¿yovEv,	 TroXXi Tic DPpEwq 	 írrrEpPoXi. "Ayei
TOLI1U1) CLÚTÓ11 E k TÓ LIÉ GOV T1iÇTTÓXECL1q, ETO KGXEL. TÓI1

81)110V aTTCIVTG, Kat XE7EL TIV KaTiyopí.a.v. dI 15¿ 6.KoUo1)TEc
TretvTEc, 1K00T0ç XLOOV XCI3dJ11 , ODTL1.1 PCLXXOVOL TÓL/ TTC1TpCLX01G12.

O yáp Si 0EaTác aóvov TfiC CiX)V1 KOCI al.)TOUpyOk
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Por lo tanto, poneos en pie, os lo ruego, y, sin prestar atención
a ese fuego 207 , acercaos a la luz de las Sagradas Escrituras 208 •

Deseo, en efecto, hablaros de otro tipo de señorío que no tiene
su fundamento en el pecado, sino en la naturaleza misma 209• Así
pues, ¿cuál es éste? El de los padres hacia los hijos. Una paga así es
la recompensa a los partos. Por esto también algún sabio 210 dice:
Como a amos, sirve a los que te engendraron 211 • Y después añade la
causa, cuando dice: ¿Cómo les pagarás, como ellos a ti? 212 . ¿Qué

significa esto?, ¿que el hijo no puede pagar al padre? No quiere decir
otra cosa que ésta: así como ellos te engendraron, tú no podrás
engendrarles. Por tanto, puesto que en esto fuimos inferiores, supe-
rémosles en la consideración a ellos debida, no sólo por la ley de la
naturaleza, sino, antes que por la naturaleza, por el temor a Dios.

Pues en efecto, Dios desea que los padres sean honrados por los
hijos: y a los que así actúan les recompensa con grandes bienes y
dones, pero a los que transgreden la ley, en cambio, los castiga con
grandes y terribles males. El que maldiga, —dice—, a su padre o a
su madre, [598] halle su fin en la muerte 2I3  a los que los hon-
ran les dice así: Honra a tu padre y a tu madre, para que te vaya bien
y serás longevo sobre la tierra 214 • Lo que precisamente se cree que
es el mayor bien, es decir, una vejez feliz y una larga vida 215 , lo esta-
bleció como premio a los que honran a los padres; y lo considerado
como la peor desgracia, la muerte prematura, lo instituyó como cas-
tigo a los que deshonran a sus progenitores: a unos les lleva a una
buena disposición por la promesa de la recompensa, a otros, incluso
contra su voluntad, los separa de la insolencia por el temor al casti-
go. En absoluto ordena que muera el parricida, ni manda que los ver-
dugos lo apresen y saquen del tribunal al ágora, ni que le corten la
cabeza a las afueras de la ciudad, sino que al contrario, el propio
padre lo conduce al centro de la ciudad y, lejos de toda manifestación
pública, le da su confianza, y muy justamente. Pues quien escogió
gastar en el hijo riquezas, vida y cualquier cosa 216 , no se convertiría
nunca en su acusador, a no ser que fuese exagerada su insolencia.

Lo conduce, en efecto, al centro de la ciudad, convoca, a conti-
nuación, a todo el pueblo y pronuncia la acusación. Todos los que
escuchan, cada uno cogiendo una piedra, la arrojan al parricida. Pues
seguramente el legislador no desea que sean sólo espectadores de los
castigos, sino también parte activa, para que cada uno, al mirar a su
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POLAETal Ó voIoOTÌ1ç, `íVar Elq T'O 8Ee1áV IKCIÓTOC L8d)v
-r-rjv aUTO -1), 81 f]C" TóV MOOV 	 ain-ÓC IpaxE KaTá Tfig TOD
TTaTaaX010U KE(PCIVIC, KaVÓV ÚTTÓ[IVTl[la TTpóC 81.ópOwalv
0i) Ovo') 81 Toi.) -r- o, dtXXet Kat 1TE DOV 7-1[111., ô vopo01 -n-IÇ
VITTETal , 811 Ó TOk yov¿ac 	 oi)K é ÍVOUC Ti& K11KE

p.óvov, aX.Xet KCIt TTaVTaq ¿WepliSTTOUC. Alá TOÚTO 11-aVTaq ¿Tfl

TÌV KOIVWV[aV Tílq TI [11ÚD[Clq KaXEZ, KCIOaTTE p wpiov¿voug
álTaVTaq, KCll 81-1[10V 61.101) Kat 1TÓXIV TTEpl(07110 - 11) aTTClaaV, TTC11 -

8EiJÚJV Kat TO1)C 0i)8ÉV IXOVTaq KOIVóV TTpóC TOI/C 7181KT1[1éVOUC
ÉTTI yov€ i)olv iMpi,Copévotq áyavain-dv, (;)Ç Tlig KOIVT-IC oír
GELJC ímpiCop.évric, Kal. T010ÚTOV avOptimov SZTTTE p X0I1lóV
TIVa Kal KOIVT)12 V60012, iì TfjÇ ITÓXECIJC 1.1.6V0V, aXXa Kal TOti

4)ÚJTÓC aTTE XaUVE IV alJTOIJ. floX1plOC yáp ô TO10ÚTOC Kai

KOIVÓC áTTCíVTÚJV ÉXODÓC, Kat TOD 0E0 -1-4 Kat Tfic 015-
GEWC, Kat Tt3V VÓI1C,JV, Kat TTiC KOIVTIC áTTGIVTI,JV íli_113V CCOT-1C.

Alá TOI)TO TraVTaq (TUVE 4)áTTTE Geal KEXEI5E1 TIC Cf(PariC,
CISGTTED TIVel 	 TTiC TTóXEWC ¿pyct(óp.EvoÇ. TIoXXá. 41 -1.1"
dyall yVOLTO, ÓT1 I.1E Tá TOGGI5TY1C fi8ovric TOk TTE	 Tal-)

TTCITDO.X0OU XÓyOUC É8É1Cla0E, Kat GIVTL T131, MOWV TCliq POGiC

PáXXE TE • TE KIITV)101) yetp ToDTó ¿CM. TOÚ TTOXX1)1, TTE

TóV EaUT0t) TTCETÉ pa 1KaaTOV 1J1_113V T1)1, Ei5VOICW ÉTTI8E8E -1.X0C11.

Kat. yáp TóTE TOiJC Vó[IOUC p.áXICTTa OCIU[laCE IV EltilOallE TObC
Tà állapTklaTa KOXelCOVTC1g, 8Tal , 	CTUVE18ÓTEC ClUTOic; Tá

á[lapT1111aTa (.7) p. E v 	 TT 1 p 81) T0úTlü1 , áTTelVTÜJV EiJXCIDLOTT)ÓW -

[J.E V T1 	IXCl120p(;)TT4J eE6?- T43 icrisop_évy Tric cwfic Tfic
11111E TÉ paÇ, KC11 TTDOV00 -1)VT1 yové col!, Kat TTC1(.8WV (ppoinuovTi,
Kat Trewi-a irnip rric ijpe -r-Oac OIKOVO110DVT1 OW1 -110.aq. A in- (7,3
yáp TTp¿TTEI Sóa, 1- 1[11), Kat TTDOCrKÚVTICrIC Gi)1/ Tcp ávapx(.9

Kal T11-3 áyí.(9 Ilve 	 ViriV Kat ad, Kat E	 TOi/C
alC3VCIC -v(í3L) aitlwwv. 'A p-r)v.
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derecha, por el lado por el que lanzó la piedra contra la cabeza del
parricida, obtenga un recuerdo suficiente para su corrección. Pero el
legislador no sólo nos insinúa esto, también otra cosa: que el que des-
honra a los padres no cometió injusticia sólo contra aquellos, sino
también contra todos los hombres.

Por esto, convoca a todos a la participación del castigo, como si
todos hubiesen sido ultrajados y coloca en derredor al pueblo y a
toda la ciudad al mismo tiempo, enseriando también a éstos, que no
tienen nada en común con aquéllos que fueron tratados injustamen-
te, a indignarse por los padres ultrajados, como si la naturaleza
común fuera deshonrada, y a expulsar a este hombre tal, como a una
peste y a una inmunda enfermedad, no sólo de la ciudad, sino tam-
bién de la vida misma.

En efecto, un hombre de tal clase es un enemigo, también
común adversario de todos, de Dios, de la naturaleza, de las leyes y
de la vida común de todos nosotros 217 . Por esto ordena que todos
emprendamos juntamente al asesinato, como si se realizara una puri-
ficación de la ciudad.

Serían muchos los bienes para vosotros porque recibísteis de
muy buen grado las palabras sobre el parricida, y en lugar de piedras,
le lanzasteis gritos: esto es, en efecto, una prueba de que cada uno de
vosotros ha mostrado mucho afecto a su propio padre.

Efectivamente, nos hemos acostumbrado a sorprendernos,
sobre todo, ante las leyes que castigan las faltas, aun sin ser cons-
cientes de nuestros propios errores. Demos gracias por todo ello al
misericordioso Dios 218 , al que se preocupa de nuestra vida, al que
cuida de los padres, al que se preocupa de los hijos y al que dispone
todo para nuestra salvación. Gloria, honor y adoración le son debi-
das 219 a Él, juntamente con el Supremo Padre y con el Espíritu
Santo, ahora y siempre, y por los siglos de los siglos. Amén.
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[599] AOFOE E.

"OT1 Oit 81á TóV 'A ,541 KOXICtól.lEOCC K011 51-1 1.1EICOVet TCJ-V

Si' ¿KEIVOU etaevex0évTcov Xvirripijv Tá xprioTet, ¿eitv ¿ctuTot:s
Trpoct¿xwaEv• Kat KetTel TG-JV TT01.0CtTpEXóVTCOV TOk ITé- VTITOLC.

a'. 'Y'actc ah, tatoc voaLETE TÓV 7E01 TfIC SEOTTOTEICK

íilltV ¿lITTO.VTCt airrip -rtcsOat Xóyov• éyd.) 8¿- T1 TTOXi/V 6p65 TóV

KapitóV 	 Ct1lT67) 4PalVóI1EVOV. 'AXXà al) áTTOKetatITC, ITCtpetKetX63,

IttK ClitTÓV álTáVTCt ¿KT01/0)ÓW[IEV. 	 yetp oí, (PiXóTrovot TC3v
ycwpy63v 8Tav 'fficoatv ápiTcXov troXXotc 	 Totc 015XX01C

K01.1650-CtV, 1TOXX4S 81 T67) Kapugi Ppleopévtiv, 01/X1, TOk 110JOEv
PóTpuctc ¿KT41.V0Vót IJAVOV, dtXXet Kaì. v80T¿pco xcopotiat Tet

KX4I CtTCt áVetKX(.3VTES, Kat Tet qyímet etV00-TaX0VTEC, etSOTE

111-181 atKpác aTati)ukric kítyac i)rró Totc TTETáXOIC KpUITT01.1¿" -

vac XctOdv. M -r) TO1VU1) ¿KEIVCOV (1)C0/11TE 6ctOuaóTepo1, arpS¿
álTOGTfiTE, ICOC etV Tó "ITáV XelPTITE" Kat aetXtaTa, 15 -rt Ô [1.¿V
1TóVOC' 1ÒC, Ò S KCIVITóC iméTEpoc . .

Karryyopijactaev x0¿ - c Tc-tiv yvvc1la3v, aá-XXov 8¿.	 Tásív
yvvaiKt3v, dtXXet Tfic Ei5ctc, 6 -rt Stet TfiS" áltapTíctc Tijv Sou -

Xelav clatiyayev. ETrolev av ct't yuval'Keq ijatv Tivoc:
1VEKEV, KELVTiC ótactp -madary, •tip.Eic KCtTE81K6IGOTWIEV, Kai Tó

pi V TrapálTTÚJpla y¿yovcv Ivóc 114300131TOU, Tó 81 ZyKXnact
KOIVóV TfIC (PUGEWC etTTet0T1C; TOÜTO Kat 80DX01 EITTOIEV &V Ti
81Fro-r€ , T011 XCIVCtáV E1C TÓV TTCITÉ pa 1430[CraVTOC, Tá

TITIWpiag Elg alTáV 8103T1 Tó "y¿VOS; Kal 0'1 TOUC ápxovTac
81 OPoítaevot ToüTo áv alTleto-ctivTo. TI 81I1TOTE, ¿T¿ptav

Trovrip[ct CTIOáVTLW, elitT01. T43 CU')/45 Tfig dtpxfic uctpeaóenactv;
TI 0i5v 	 EVIT011.1EV 1)11E1:g Trpóg TOUTOUÇ (171-0.VT0C; Mía yáp
ICurCtl TráVTWV CTITTWelTúJV -1) X5C3'1C• 8 -rt ilactpTov ièv ot upó-

Tepot, Kcd, Stet Tty oLKetas irapaKolic Tijv 8auXetctv Eloillya -

yov• do-axOcto-av 81 dt, [1.E Tá TapTlá TOIC Trap' ¿auTtriv hdipw -

o-ctv CtactpT[atc. EL ah, yáp Ixotev ¿ctuToiic Scat &CUMA,-

Tóç áliCt0TT1[16TOJV ÓVTC1C Kaeapoi)s, Vacos áv Eh] (LÚTOlk KaX63c
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[599] SERMÓN QUINTO 220

Que no somos castigados a causa de Adán y que, si volviéramos
la atención a nosotros mismos, los beneficios serían mayores que las
penas introducidas por aquél. En relación a los que pasan apresu-
radamente junto a los pobres.

1. Tal vez vosotros pensáis que se os ha expuesto completa-
mente el discurso acerca de la soberanía. Yo, en cambio, veo todavía
un evidente y enorme fruto en éste. No desfallezcáis, os lo ruego,
hasta que lo recolectemos completamente 221

En efecto, los laboriosos viñadores, cuando ven una vid repleta
de sarmientos y cargada de abundantes uvas, no podan sólo los raci-
mos de fuera, sino que, una vez que han doblado hacia arriba las
ramas y apartando las hojas, inspeccionan más adentro, de manera
que no pasen inadvertidas las pequeñas uvas del racimo escondidas
bajo las hojas. Por consiguiente, no os mostréis más negligentes que
aquellos, ni os alejéis hasta que recolectéis la totalidad, y sobre todo,
porque el esfuerzo es mío, en cambio, el fruto es vuestro.

Por qué por el pecado de uno son castigados otros 222

Ayer 223 acusamos a las mujeres, o mejor dicho, no a las muje-
res, sino a Eva, ya que ella fue conducida a la esclavitud por el peca-
do. Podrían decimos las mujeres: «¿Por qué, ya que aquella pecó,
fuimos nosotras condenadas, y siendo el error de una sola persona,
en cambio la acusación ha sido común a toda la naturaleza femeni-
na?». Y también los esclavos podrían decir lo siguiente: «¿Por qué,
después de que Canaán 224 fue insolente con el Padre, el castigo se
extendió a toda la raza?». Y los que temen a los que ostentan el poder
podrían alegar esto: «¿Por qué, si son otros los que viven en mal-
dad 225 fueron entregados al yugo de la autoridad ellos mismos?».

Por tanto, ¿qué podríamos responder nosotros a todos estos?
Una será la respuesta a todas las preguntas: que ciertamente los pri-
meros pecaron e introdujeron la esclavitud por su propia desobe-
diencia, pero, la esclavitud puesta ya en escena, la alcanzaron los que
vinieron después con sus propias faltas. Pues si pudieran demostrar
que ellos mismos están completamente limpios de pecados, quizá les
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sería lícita la esperanza de contradecir con razón. Mas si tienen pen-
diente muchos castigos, esa defensa sería vana.

No dije, en efecto, que el pecado no conduce inmediatamente a
la esclavitud, sino que todo pecado corre la misma suerte que la
esclavitud y culpé a la naturaleza del pecado y no sólo a un carácter
específico de pecado. Así pues, como todas las enfermedades incu-
rables llevan a la muerte, sin embargo no todas son de la misma natu-
raleza, así también, todos los pecados engendran esclavitud, aunque
no todos son de la misma naturaleza. Eva pecó cuando tocó el árbol
y fue condenada por ello. Por esto 226, no cometas tú, de nuevo, un
pecado 227 quizá peor que aquél. Es apropiado decir esto de los escla-
vos, también de los que tienen el poder en sus manos: los primeros
introdujeron el pecado y los que, después de aquellos, lo heredaron,
se adueñaron de la eficacia de la soberanía gracias a los que delin-
quiron. Puedo también hacer otra defensa: muchos se apartaron del
poder una vez que volvieron a la virtud.

Si parece oportuno, en primer lugar, practiquemos 228 el discur-
so sobre las mujeres, para que veas cómo el bienaventurado Pablo, el
que les puso las cadenas, él mismo, después, se las quitó: Si una
mujer —dice— tiene un marido [600] no creyente y éste decide vivir
con ella, no lo despida. ¿Por qué? Pues, ¿qué sabes tú, mujer, si sal-
varás a tu marido? 229. Y ¿cómo dice— una mujer puede salvarle?
Si le enseña, si le catequiza, si lo conduce a la piedad. Sin embargo,
decías recientemente, bienaventurado Pablo, No permito a la mujer
enseñar 230. ¿Por qué la haces ahora maestra del hombre? Lo hago sin
entrar en contradicción conmigo mismo, muy al contrario, comple-
tamente de acuerdo.

Escucha, para que aprendas la sabiduría de Pablo, por qué la
arrojó y por qué, más tarde, la volvió al trono de la enseñanza. Que
enseñe el hombre, dice. ¿Por qué?: Pues no fue engañado 231 . Adán,
—dice—, no fue engañado. Que aprenda la mujer señala. ¿Por
qué?: Puesto que ella fue engañada. La mujer —dice— seducida
cayó en transgresión 232. Aquí, en cambio, sucede lo contrario.
Cuando el hombre sea infiel 233 y la mujer fiel, enseñe  dice— la
mujer. ¿Por qué?: Porque no ha sido engañada, pues es fiel. Aprenda,
por consiguiente, el hombre, puesto que fue engañado ya que es
infiel. Hubo un cambio —dice— en lo referente a la enseñanza: cam-
bie también, en lo sucesivo, lo relativo al dominio.
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¿Ves cómo en todas partes señala que la esclavitud sigue, no a
la naturaleza, sino al engaño y al pecado? Desde el principio, el
engaño alcanzó a la mujer y la sumisión acompañó al engaño. Tras
esto, el engaño afectó al hombre y le afectó también la sumisión. Y
en un principio creyó en la salvación de la mujer por el hombre, ya
que no fue engañado, diciendo así: Hacia tu marido irá tu apetencia
y él te dominará 234. También en este punto, en lo referente a la mujer
fiel que tiene un marido infiel, confía en la salvación del hombre a
manos de la mujer, con estas palabras: Pues ¿qué sabes, mujer, si sal-
varás a tu marido? 235 . ¿Qué podría ser más claro que esta demos-
tración, que la esclavitud no sigue a la naturaleza, sino al pecado?

Esto también es posible decirlo de los esclavos. ¿Fuiste llama-
do como esclavo? No te preocupes 236. ¿Ves cómo, cuando la virtud
está presente, de nuevo demuestra que la esclavitud es sólo un nom-
bre? Y aunque pudieras ser libre, más bien aprovéchate 237, es decir,
permanece mejor en la esclavitud. ¿Por qué razón?: Pues el que, sier-
vo, fue llamado por el Señor, es liberto del Señor 238. ¿Ves la escla-
vitud hasta en la denominación, en la práctica, en cambio, la liber-
tad? ¿Por qué permitió que permaneciera esclavo?: para que entien-
das la superioridad de la libertad. Así, aunque el horno estaba encen-
dido, como era mucho más admirable mantener ilesos los cuerpos de
tres jóvenes que extinguirlo 239 , de la misma manera, aunque la escla-
vitud exista, es con mucho mayor y más admirable mostrar la liber-
tad que destruir la esclavitud. Por esto dijo: Aunque pudieras inclu-
so ser libre, aprovéchate más 24°, esto es, permanece esclavo, ya que
posees la libertad más verdadera.

2. ¿Quieres ver también esto en los que tienen el poder en sus
manos? Rey era Nabucodonosor, encendió el horno muy violenta-
mente y condujo al centro 241 a los tres muchachos, jóvenes, solos,
sin ninguna protección, esclavos, cautivos, desterrados 242 • ¿Y qué
dice? ¿Es verdad, Sadrak, Mesak, Abeb Negó, que no servís a mis
dioses ni [601] adoráis la estatua de oro que yo erigí? 243. ¿Y aqué-
llos qué? Mira cómo la virtud, a éstos, aunque eran cautivos, les hizo
más regios que al rey, y cómo éste mostró una actitud más altiva que
ellos.

Pues no como quienes conversan con un rey, sino como los que
mantienen una conversación con un súbdito, así respondían con
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libertad. No tenemos necesidad, —dicen— de responder al rey sobre
este asunto 244. Lo demostraremos, no con palabras, sino con hechos.
Dios está en el cielo capaz de librarnos 245 • Le recordaron la buena
conducta de Daniel cuando le contestaron con las palabras que pre-
cisamente el profeta dijo en ese momento. ¿Qué decía aquél?: No
hay palabra de los magos gazarenos ni caldeos 246, que el rey quiere
saber, pero existe un Dios en los cielos que revela los misterios 247 .

Por tanto, le recuerdan este argumento, de modo que obre de la
forma más conveniente. Después añade: Y si no, sabe, ¡oh rey!, que
no serviremos a tus dioses ni adoraremos la estatua de oro que has
erigido 248. Observa la sabiduría de aquellos jóvenes.

A fin de que los entonces presentes no pensaran con reproches
en una falta de vigor de Dios, si sucediera que, una vez arrojados al
horno, murieran, anticipándose 249 confesaron su fuerza, al decir que
Dios está en el cielo, el cual es capaz de librarnos 250. En cambio,
para que a su vez no pensaran, si podían evitar el fuego, que servían
a Dios por una retribución y una recompensa, añadieron: Y si no,
sabe, ¡oh rey!, que nosotros no serviremos a tus dioses ni adorare-
mos la estatua de oro que has erigido 251 . Al mismo tiempo, prego-
nan el poder de Dios y muestran la disposición de su propia alma
para que lo que dijo el diablo con calumnias contra Job, alguien no
lo dijera también sobre ellos. Mas, ¿qué dijo el diablo sobre Job?:
¿No te honra Job en vano ya que has fortificado 252 sus posesiones
de dentro y de fuera? 253. Por lo tanto, para que nadie pueda decir esto
de ellos, anticipadamente cerraron la boca indecorosa.

El que persigue la virtud, es libre y superior a los reyes; la vir-
tud aleja todo miedo 254

Pero precisamente como decía, aunque alguno sea cautivo, aun-
que sea esclavo, aunque sea extranjero, aunque viva en tierra extra-
ña, si tuviera consigo la virtud, sería más apto para reinar que todos
los reyes. ¿Ves también que la esclavitud está separada de mujeres,
de esclavos y de gobernantes? ¡Vamos! A continuación te mostraré
también que se ha perdido el miedo a las fieras.

En la misma Babilonia, en cierto momento, fue arrojado Daniel
al foso 255 , pero los leones no se atrevieron a tocarle. Pues vieron en
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Onpíwv 	 8E í	 v. TpLTOC [1E 	 ÉKE [1,0Uq, TÓ [1E [COVa

etya0631), (JIA) O 'L Trapà T -rjv pxnv áliapTÓVTEC 	 iðçÉlÉ13(1X0,

pclyE vópE 	 ijp.tv ÚTTOGXÉGOGL TÓI, X plo-Tóv dyalt vtiv.
yáp Op -rivE -CÇ, E 1 TTÉ 1101; 51-1 GE á	 pTCov 6 'A6ài 	 PaXE -roí)
TTC1pC18E íGOU; KGTÓpOuJCIOV, Ka sl. C1-)XuJCIOV 01.) pE o15)(sl

ITClpáSE GOV, ÓXX CliJTÓL , ell/OlyúJ GOL TÓI, °tipa v6v, Kál 0158E V

ÉK TTÌC TOD TTplaTOTTXáGTOU Tra pakofjc el0.111_11 GE TTGOEYV ÖEL -

VÓV. epTiVEY.0 151- 1 GE TfIG ápxlic Tú-JV 0110.WV TTa pÉ XUGE ; '16o15
GOL Kal. 8a í. 1..10VCtC ÚTTOTÚTTLJJ, ÉáV TTpOGÉXIlq. ná TEt TE yáp,
CPT1C311), ÉTTáVúJ 54PEwl, Kdl GKOpTT [(Mi, KCIfl ÉTTI. TTáGat , 8 15 --
Va.	 T015 	x@poti. Otir<	 TTE V, Ó PX€ TE, Ka0áTTE p ¿Tfl 7- 131)

áXÁá, lláTE -CTE , TTI TE Ta.p_É VT1V ladycov T -rjv dpxnv.

y'. Alá TOÚTO KCIL 6 IictüXoq 015K EITTE V, '0 oEóc ÚTTOTá/E L

TÓV rOlTaVáV ÚTTÓ TOin TTOSCIC 4163V, àXX O OEÓr, OUVTMJE

TÓV ZáTáVáV ÚTTÓ TOk TTÓSCIC 15p.L3V. 015KÉ TI, Ka0Curep upóTE -

pov, AtiTóc GOU TT1pVIGE L KE4)G.X711), Kat (Ji) Ctl)T011 TT1 pT)0 E LC
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él una imagen, antigua y regia que brillaba, miraban aquellos signos
distintivos que vieron en Adán antes del pecado. En efecto, cuando
se acercaron a Adán con la misma sumisión, entonces recibieron los
nombres. Y no aquí sólo 256 , sino que también sucedió lo mismo con
el bienaventurado Pablo.

Efectivamente, aquél, cuando llegó a tierra a la isla de unos bár-
baros 257 , se sentó junto al fuego para calentarse: entonces, una víbo-
ra que salía huyendo de las brozas, mordió su mano. ¿Qué sucedió
después? Al instante se apartó el reptil. Pues, una vez que no encon-
tró pecado, no pudo morder 258 . Pero, como nosotros, cuando quere-
mos subir a una roca elevada y lisa, al no encontrar un lugar donde
agarrarnos en parte alguna, caemos inmediatamente, ya al mar que
está debajo, ya al abismo, así también aquel animal, ni encontró el
asidero del pecado, ni dónde [602] clavar los dientes, mas, como el
fuego estuviera cerca, cayó en él y murió.

¿Quieres también que te exponga tres tipos de defensa 259? El
primero: no pecaron sólo los primeros, sino también los que vinieron
después de aquéllos. El segundo: los que se han dirigido convenien-
temente y se han ocupado de ello en la vida presente, han experi-
mentado una esclavitud más fácil de soportar, o más bien, se aparta-
ron de ésta completamente, como mostramos en las mujeres, en los
que son gobernados y también en las bestias. El tercero: Cristo, al
hacerse presente, ahora nos ofrece bienes mayores que los bienes de
los que nos despojaron los que pecaron desde el principio.

¿Por qué te lamentas, dime? ¿Porque cuando pecó Adán te arro-
jó del Paraíso? Actúa rectamente e imita la virtud, y no ya el Paraíso,
sino el cielo mismo te abro, y no permito que tú sufras una desgracia
por la desobediencia del primer hombre 26° . ¿Te lamentas porque te
libró del dominio de las bestias? He aquí que, si mostraras interés,
también te someto a las divinidades. Pisad, —dice—, sobre serpien-
tes y escorpiones, y sobre todo poder del enemigo 261 . No dijo «domi-
nad», como con las bestias, sino «pisad», ya que nos lleva a un domi-
nio que ha aumentado en intensidad.

3. Por esto también, Pablo no dijo: «Dios someterá a Satanás
bajo vuestros pies», sino, Dios aplastará a Satanás bajo vuestros
pies 262. De ningún modo como antes, Él observará tu cabeza y tú
observarás su talón, sino al contrario, completa es la victoria, inta-
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KCIL T0TGQT 	 1E " 1¿1,0ç 1V1T11), 	 GUVIlyáyE Té I_LE • "y1.411)6C

111TIV, KCI'L TTE pLE PáXE TÉ 	 E •	 (PuXcuerl, Kistt TIXOE TE TTpÓC
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TTEVTITGJI, -1] inTE p011ikt. N 110-TE í.Ctç Kan póÇ , TTC19CdUEGLC

TOGCLUTT1 KCIL 8L8010KCIXí,(1 oiorryí coy 818ctyp.áTwv, E iixa't GUI,E

XEk , o-UXXoyol KOIOTWEpLVO'l , KCIL Tí, 11E Tá T1)1) TOGC1ÚTTi1) 1TL

IIéXEIŒI 64)E XOC; O156. 	 E V yáp UTE15OEU 6pila.Oo15c
TTE vñ -T-Giv 6p6-ivTEc 0701 XT185V ¿KáT¿ pcaOcv 	 0711KáT(JV • KCIL

LTJOTTE p KOVCIC PX¿TTOVTEC, dtXX OiJK dV0pe¿TTIVCt CJI4LCITCt, 015TWC

áVT1XEL3C TI-opon-O- x.41EL). rfloTT€ p OÚV ál)8plál)Tág Ciz1JÚXOUg, dtXX'

OúK 4ITTI,¿ 01,Táç [603] ál)OpCiTTOUC PIXé TTOVTEC, 0151-WC 0KCI6E

TTE )41E OCt. Tó yáp TTE vriv KUTC1.1 ,CITKáCE , 01101 . KCIL [11)1 , Tó

TTE VT:11) 1TE LO¿ Tú) [.1¿ VE 11, • CIL 	 yáp 4ITTETTXT1041¿1)CIL yauTé

c, KCI.Tá 	 1TO1p01, pi ay, TáÇ TTE InjJOCLC ayvooüalv • al 8¿

TTE 11,130-Cll 	 K TÇ 0KE [aC áveryicnc Ka TV CLXXoTpíav TTL -

ylv(i'ioicouoi • 1Ix1XXov 8¿ oii8¿ oUrnü auvaTóv ITáGaV ClirTljV KCITL -

Sciv. ì I' '  yáp ¿Td. 1TC1pEGKE VOICJI.1¿ viv TpXE1Ç TpáTTE (C11, ,

KCIL 01581 pi.Kpóv ¿xvaiidvai áv¿xl -,1 • 6 8¿ TT¿V1-1C OTTIKE 11.¿xp1

TfiC ÉGTTÉ pag CLÚTI1C, OTTE &Sta].) KCIL TTE L'yó[J.EIJOC TL OlLiplE p01)

Tp001)12 dYrapTíGal• KCIL 6p(ii1) TT)U [lb) íip.¿ pav TrXripweducw,
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chable el trofeo, completa la desaparición del enemigo, la extermi-
nación y destrucción 263 . Eva te sometió al hombre, pero yo, si quie-
res, no sólo te hago igual en dignidad al hombre, sino también a los
ángeles mismos. Te privó de la vida presente, yo, en cambio, te daré
la vida futura, eterna, inmortal y repleta de innumerables bienes. Por
consiguiente, que nadie piense que por los primeros 2" fue ofendido.

En efecto, si deseáramos dirigirnos a todo cuanto nos fuera
posible, encontraríamos con mucho, dones mayores que los que per-
dimos. Lo que resta es evidente teniendo como punto de partida lo
hasta ahora expuesto. Adán llevó una vida fatigosa. Cristo ofreció
una vida 265 , y con ello hizo huir el dolor, el sufrimiento y el gemido,
y promete conceder el reino de los cielos. Venid los benditos de mi
Padre, —dice— heredad el Reino preparado para vosotros desde la
creación del mundo. Porque tuve hambre y me disteis de comer; tuve
sed y me disteis de beber; era extranjero y me acogisteis; estaba des-
nudo y me vestisteis; en la cárcel y vinisteis a verme 266 .

Epílogo moral. Se exhorta a la limosna 267

¿Oiremos también nosotros, acaso, aquella dichosa voz? No lo
afirmaría insistentemente, ya que entre nosotros el desprecio por los
pobres es grande.

Tiempo de ayuno, una exhortación tal, enseñanza de los medios
de salvación, oraciones continuas, reuniones cotidianas, mas, des-
pués de tanto cuidado, ¿cuál es el provecho 268? Ninguno. Nos retira-
mos de allí, aunque vemos los ojos de los pobres colocados en filas
en uno y otro lado, y como si viéramos columnas y no cuerpos huma-
nos, así, sin misericordia, pasamos apresuradamente. Como si viéra-
mos estatuas sin alma, y no [603] hombres vivos, así nos apresura-
mos hacia nuestras casas. Estar hambriento  dice— obliga. Que
tener hambre persuada a subsistir, pues los estómagos llenos, según
el proverbio, ignoran a los hambrientos, pero los hambrientos, por su
propia necesidad, conocen también la ajena o, mejor dicho, ni siquie-
ra es posible darse cuenta de toda ésta.

Tú vas con rapidez a la mesa preparada y no soportas aguardar
un poco. El pobre, en cambio, permaneció hasta la tarde misma,
inquieto y ansioso por conseguir la comida cotidiana. Y cuando ve
que el día se acaba y, sin embargo, no ha recogido todavía todo el
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Tó 8¿ pyúpt ov oihS¿rna TrXrIpu)011) dirav, Tó ITpóC Tp04MV ap -
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8. likEITC 8 ODTE E V ayopa Trpóc TEIC EKEITMV EKKapiTTP -
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dtya.061, (E'Lye xpl) KaXelv, KCITaKpI.GEL I ijC 1)11.(31/

CILITCWONJITI.GC ECTIOLIEV), ITX1jV áXXEt TfIC TpaTTECT1C 1TapaKE1 -

11EVTIC, dICOUOVTEC KetTWOEV 8i ót T(Ti1V O'TEVWTT¿J-V P881CPVTWV

EKEIVWV,	 licyáXa PlooSvi-wv ¿1) TOVC (11.14(5801C, 681./VWIIEVGJV

3aeuráT9 CTKóT(9, IV E pìifti TToXXfi, oi.)81 otrr -coq

(IXX¿t 	 EIIITXT1CrOEVTEC, KD'S TTpóC DITVOV Pa 81COVTEC, KCel

EKEI.V9 ITáXIV Túj KaiptI) ptcyáka KáTWOEV 68upop,évwv áKoi5ovTec,

p KUVóg XUTT631,TOC. , (i.XX ODK CW0p6JITIVIlq dtKOUOVTEC (IXÚVIIC

ODTCO Trapa -rpé- xope v • Kaii 0i5TE Trpóc TóV Kaipóv ¿Tría -rpezPóticea,

bu ¿LWL X011TóV TV VUKT61, KCIOEV8PVTWV EITTÚVTWV KE1:voc óbiy -

pe Tal iÓPOÇ, ODTE ITpóg Tó K01-40V TfIC atTljGEWC, ZSTI. apTou

ITXEOV O158EV  àpyÓplOV óXíyov, ODTE 1Tpe>C Tó

plycOoc -nic ow(Popaq, 151-1 X11.1.65 ITaXat.E1.. 8ITIVEKEI, ODTE TTpóC
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KáTwOcv ¿K ITOXX01) TOIJ 81a0. 11'1KIT0C ITOLETTal T1)1, `LKE 1 ripínv.
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dinero, el suficiente para la comida diaria, siente dolor, y se envane-
ce 269 , y se obliga a intentar con osadía algo mayor que sus propias
fuerzas. Por esto, por la tarde, se nos acercan con más vehemencia,
mientras juran, ruegan encarecidamente, se lamentan, se quejan,
extienden las manos, y se fuerzan a obrar sin pudor otras miles
cosas 27°. Pues temen que, retirados todos a sus casas, tengan que
andar errantes por la ciudad como si de un desierto se tratara.

Como los que sufren un naufragio durante el día, una vez que
han cogido un madero 271 , se apresuran a llegar al puerto antes del
atardecer, no sea que al llegar la noche, si están fuera, sufran un nau-
fragio más duro, así también los pobres, temerosos del hambre como
de un naufragio, se apresuran, antes del atardecer, a reunir el dinero
suficiente para su alimentación, a fin de que, idos todos a sus casas,
no estén fuera del puerto: pues puerto es para ellos las manos de los
que los amparan.

Describe la condición miserable de los pobres y reprende a los
ricos su dureza de corazón 272

Nosotros, en cambio, no nos doblegamos ante sus desgracias ni
en el ágora ni cuando nos dirigimos a nuestras casas, incluso con una
mesa a nuestra disposición, a menudo repleta de innumerables man-
jares (si puede denominarse manjares a lo que comemos para conde-
na de nuestra falta de misericordia). Además, con la mesa preparada,
aunque les escuchamos caminar por las callejas, gritar en las calles,
sentir dolor en la más espesa oscuridad, en completa soledad, ni
siquiera así, nos conmovemos. Por el contrario, incluso ya saciados,
mientras nos vamos quedando dormidos, tampoco en aquel momen-
to, al oír que se quejan abajo, como si oyéramos a un perro rabioso,
aunque escuchamos una voz humana, no acudimos.

No nos interesa la situación, porque aquél sólo se duele a des-
hora, por la noche, cuando todos duermen, ni concedemos importan-
cia a la insignificancia de su petición, ya que sólo nos pide pan, o un
poco de dinero, ni nos cuidamos de la magnitud de su desdicha, ya
que lucha contra un hambre continua, ni reparamos en la moderación
del que suplica, porque, aun oprimido por necesidad tal, no se atreve
a acercarse a la puerta ni a estar cerca, sino que suplica abajo, a
mucha distancia.
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cPpooityric áltouc arto& tx01 vTac, Elc Tó12 airróv 1KEL1)til xwpfiGal.
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Si recibe algo, da miles de gracias, mas si nada recibe, aun así,
no profiere palabra cruel alguna, ni insulta ni maldice a los que le
pueden dar y no le dan, antes al contrario, como cuando alguien es
conducido por el verdugo a un castigo insoportable, cuando exhorta
e invoca a todos los presentes, al no recibir auxilio, [604] con mucha
crueldad es llevado al castigo, así también éste, arrastrado hacia la
noche por el verdugo del hambre y el insoportable insomnio, extien-
de las manos mientras exhorta con un fuerte grito a los que están sen-
tados arriba en sus casas, mas, al no alcanzar benevolencia, es des-
pachado sin misericordia y con gran crueldad. Nada de éstos nos
conmueve, sin embargo.

Incluso, después de tanta crueldad, nos atrevemos a extender las
manos al cielo, a hablar a Dios de compasión y a pedir perdón por
los propios pecados. Y no sentimos ningún temor de que, tras esa
súplica, después de tal crueldad y dureza, un rayo nos fulmine. ¿Por
qué, dime, nos vamos a dormir y a descansar, y no tememos que, pre-
sentado en sueños ese pobre en persona, polvoriento, sucio, vestido
con andrajos, se duela y lamente en tanto echa en cara la crueldad?
En efecto, a menudo escuché a muchos que decían que, por no haber
prestado ayuda durante el día a los mendigos, por la noche vieron
que ellos mismos estaban rodeados de cuerdas y que estaban arras-
trados por la mano de los pobres, torturados, padeciendo innumera-
bles males. Esto es un sueño, una visión nocturna y un castigo
momentáneo. Pero nosotros, dime, ¿no sentimos temor, acaso, de
que veamos a ese pobre, el que se lamenta, grita y llora en el seno de
Abraham, como aquel rico a Lázaro 273 ?

Lo referente a ese episodio lo dejo a vuestro criterio: aquellos
castigos amargos e inexorables, cómo pidió agua, cómo no consiguió
ni una gota, cómo la lengua fue torturada, cómo, después de pronun-
ciar muchas súplicas, no obtuvo ningún permiso, y cómo fue casti-
gado con suplicios eternos.

Ojalá no suceda que nosotros conozcamos esto por experiencia,
sino que, tras escuchar las palabras, evitemos la amenaza de los
hechos, y probándonos dignos de la benevolencia del antepasado
Abraham, vayamos con él al mismo lugar, por la gracia y bondad de
nuestro Señor Jesucristo, para Él y para el Padre, honor, gloria y
poder juntamente con el Espíritu Santo, ahora y siempre, por los
siglos de los siglos. Amén.
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SERMÓN SEXTO 274

Acerca del árbol, si de él procede el conocimiento del bien y del
mal de Adán, o si tenía ese conocimiento antes de haber comido de
él; acerca también del ayuno y sobre la necesidad de ejercitar en
casa lo dicho en la Iglesia 275 .

1. Cuánto más útil es participar en las asambleas que en las
reuniones impías 276

Amo, sin duda, el ayuno, porque es madre de templanza y fuen-
te de toda filosofía. Lo quiero también por vosotros y por vuestra
caridad, porque me condujo a vuestra sagrada y venerable asamblea,
me da la oportunidad de contemplar los rostros deseados y ocasión
de gozar con confianza de esta noble reunión y fiesta. No se equivo-
caría quien calificara de reunión, fiesta y sede de innumerables bie-
nes vuestra asamblea 277 . Si alguien olvida su tristeza cuando va al
ágora y se encuentra con un amigo, nosotros, que no vamos al ágora,
sino a la Iglesia, y nos encontramos, no sólo con un amigo, [605]
sino con tantos y tales hermanos y padres, ¿cómo no olvidaremos lo
que nos aflige?, ¿cómo no gozaremos de tanta alegría?

Esta asamblea no es mejor que las reuniones en las plazas públi-
cas sólo por la cantidad de los asistentes, sino también por la calidad
de la conversación. Ciertamente, los que se reúnen en el ágora y se
sientan en círculo habitualmente tratan temas sin importancia, for-
man una reunión inútil y hablan de cosas que nada les interesa.
Nosotros, en cambio, como en muchas cosas, acostumbramos con
gran empeño a inmiscuimos y a abordar cosas ajenas.

Omito ahora que, sin duda, es arriesgado y peligroso participar
en esas conversaciones, escucharlas y verse arrastrado por ellas, pues
a menudo, por estas reuniones, estallaron muchas 238 disputas en las
familias; y nadie negará, por otro lado, que, verdaderamente, toda
esa conversación es inútil, vana y mundana, y que un tema de con-
versación relacionado con lo espiritual no tendría fácil cabida en una
reunión de esas características.

Sin embargo, aquí no sucede eso sino todo lo contrario, ya que
se ha excluido la disertación inútil e introducido la enseñanza espiri-
tual. Efectivamente, dialogamos sobre nuestra alma, sobre los bienes
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que le convienen, acerca de las coronas reservadas en los cielos, de
vidas ilustres, de la benevolencia de Dios, de la previsión en todo 279 ,

y acerca de otras cosas que sobre todo nos interesan: por qué hemos
nacido, qué suerte correremos después de este viaje y en qué estarán
entonces nuestras cosas 28°.

No sólo nosotros, sino también los profetas y los apóstoles par-
ticipan de esta reunión, y lo mejor de todo, Jesús, el Señor mismo de
todas las cosas, ha ocupado el lugar central entre nosotros. Él mismo,
en efecto, dice: En donde están dos o tres reunidos en mi nombre, allí
estoy yo en medio de ellos 281 . Y si donde están dos o tres reunidos,
Él está en medio de ellos, allí donde estén hombres tales, mujeres
semejantes, esos padres, apóstoles y profetas, con mayor motivo Él
estará en medio de éstos.

Si Adán tuvo conocimiento del bien y del mal. Quiénes ignoran
el bien y el mal 282

De ahí que nosotros, aprovechando la ocasión, hablemos de ello
con muchísimo gusto y cumplamos 283 nuestra promesa 284 .

Prometimos hablar primero del árbol, si de él procedía el cono-
cimiento del bien y del mal de Adán, o si tenía dicho conocimiento
antes de haber comido del árbol 285 . Arriesgadamente 286 podríamos
decir ahora que tenía ese conocimiento antes de haber comido de él.
Efectivamente, si no hubiera sabido qué era el bien y qué el mal,
habría sido más irracional que los mismos animales, y más necio
señor de los esclavos.

¿No sería absurdo 287 , acaso, que cabras y ovejas supieran qué
hierba les es beneficiosa y cuál perjudicial, y que no sucede lo mismo
con todas las plantas con las que se topan, sino que las conocen y
saben claramente qué les perjudica y qué les beneficia y, en cambio,
el hombre careciera de esa certeza? En efecto, si no la tuviera, no
sería digno de nada, pero, sobre todo, sería el más vulgar de todos.
[606] Pues era con mucho más preferible para él permanecer en
tinieblas, haber perdido los ojos y verse privado de la luz que no
saber qué era el bien y qué el mal.

Si eliminaste esa capacidad de discernimiento de nuestra vida,
destruiste toda nuestra vida 288 y lo llenaste todo de una gran confu-
sión. Por eso somos diferentes a los animales y mejores que las bes-
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tias, por conocer el vicio y la virtud, por reconocer el mal y no igno-
rar 289 el bien. Si lo sabemos ahora, pero no sólo nosotros, sino tam-
bién los Escitas y los bárbaros, mucho más lo supo aquel hombre
antes de cometer el pecado: no habría permanecido privado del más
importante de los bienes quien fue honrado con tantos honores 290 y
con las demás bendiciones, como el que fue creado a imagen y seme-
janza de Él.

Sólo ignoran el bien y el mal cuantos por naturaleza han sido
privados de entendimiento. Adán, en cambio, estaba dotado de una
gran sabiduría y tenía la facultad de discernir ambas cosas. Y puesto
que 291 estaba dotado de una sabiduría espiritual, escucha la prueba
de ello: Llevó Dios —dice— ante el hombre a las bestias para ver
cómo las llamaba; y si Adán las llamó de alguna forma, ése es su
nombre 292. Por lo tanto, considera de cuánta sabiduría gozaba, ya
que pudo denominar con autoridad a tantas especies tan variadas y
distintas de bestias, de reptiles, de aves.

De tal manera, Dios aceptó esa denominación de suerte que
esos nombres no cambiaran; incluso, después de haber pecado, no
quiso anularlos. Dice, en efecto, Todo lo que Adán nombró, ése es su
nombre 293 .

2. Así pues, ¿ignoraba éste qué era el bien, qué el mal? ¿Qué
lógica tendría? Condujo a su vez a la mujer hacia él y, al verla,
enseguida la reconoció como compañera de su naturaleza. ¿Qué
dice entonces? Esto es ahora hueso de mis huesos y carne de mi
carne 294 . Ya que poco antes Dios le había llevado todos los seres
vivos, deseoso Adán de mostrar que éste no pertenecía a ese
género, dijo: Esto es ahora hueso de mis huesos y carne de mi
carne.

Algunos opinan que no quiere decir sólo eso, sino que se refie-
re también al modo de la creación y a que no volverá a ser así para
la mujer, por lo que dice «Esto es ahora», hecho que otro intérprete
expresa 295 con más exactitud al decir «Esto una sola vez» 296, COMO

si dijera «sólo ahora la mujer ha nacido de un hombre solo, después
ya no será nunca más así, ya que nacerá de ambos»: Hueso de mis
huesos y carne de mi ca rne 297 .

Pues tomó Dios una parte de barro y modeló a la mujer, para
que tuviera todo en común con el hombre. Ésta —dice— será ha-
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ppCjalv 1[1a.Ocv, -rj	 y¿yovev alST4i aorPlac .
818áGKaX0C,	 84ic ODK¿Tl ciTTCITEt;JV, áXXet GDIIPOUXOC T6.51.)

GUIF:PE póVTÜJV KCtT¿0•1-1-1, ¿K 0-qp1o1) TTOLY)OCIC CIDTóV áVept,J1TOV.

XXet 1.1i1 yévouro- ODK 10T1 TCIDICt OVITCilg, ODK (YTtV. El yáp
IÌ 1)8€ 1 Tí. IIEV KCtXóV, TI 81 1TOVTIpóV, Kal ¿VTOXI)V

¿Xelp,3aVEV; 0158E1.C . yetp 818u)oi vótiov TC1.4 pi) €18óT1, T1 KaKÓV

	irapá3aaiç ò 6 OEC)C KOI 8CLIKE , 	 TrapaPávi-ct 1 KóXaT

GEV, ODK 	 dt[upóTcpct TaDTCI ITOLVICYClç, El	 yv(i)al-LKóV
Cti./TóV	 ápyric ¿TTOITICJEV dtpeTfic 	 KCIKICK. 0pág TTC.K" TretV" -

TOOEV 	 LtV á1T08¿8E1KTCt1, IST1 0ì5 p.ETet 	 Pp63CTIV TOD DXOU

Tó KaXóv 48El KCti, Tó TTOVTIpóV, dtXXet 	 TTpó TODTOU T'ID- LO--

T(1TO;

TOLDTCI 0151) CITTCIVTCI, áyCITTTITOI, 81C(KpaTt731.1EV, KCII OVKCUSE

áVaXWOCYCIVTEC 81.Trkriv Trapctep.Ev Trjv TpáTrECav, -r-rjv -1- 13 1)
CSITIWV, KCLI T'O TfÇ elK pOáCTECüç KCIl XEyéTID pl V áv-rjp Tá

Elprp¿va, p.CIVOCIVéTeü 8¿ y1)11), áK01.)¿Teü 81 KCII. TTCWSIG,

áTTOGTEpeía0cocrav 81 p3-161 olKéTal Tfig áKpOCICJE Idg TaDTTig.

EKKXT1CTICW ITOIT100V O'OU TI)V olicírav 	 yezp <al inTEDOUVOg

El. Kal Tfig TC.JjV TTCtl&ÚJV 	 Tfic Tú, OlKET(.312 GIOTTiplCtC • KCIl

KCIeáTTEp rjp.Etc ín1"¿p imr.73v CUTO ITODp.E Ocl Xóyov. OUJT(JJ

1 KCIGTOC i.41131, (al Lrrrp OiKTOU, Kaì. t'ATO yuvcaKóc, Kat irrrlp
TTCII8óC CITTGITEZ.Tial EDODVGC. 'ATTó yav TtilV TOLODTÚJV &Tul -

p.en-wv fiSicri-ct 8K1811€1- a1 	 icï Tà óVE paTG, KCII (PCIVTCICríCtç

CITTI1XXClylléVCt áTTáállç • OICt yetp p.e0' ijilépav rj (1)1)A 1.1E XE TáV

EYWOE , TOLGDTCI 	 KCIO tiríTVOUC 4a1)TáCETaI. Kal. ¿en, Tá

¿KáCTT111, 	 1pai) cp.uXecri-micv Xcyóp.Eva, oi) TroXXoti 8€T1e10ó -
licea 1TóVOU• 	 yáp o-cuP1oi-cpoÇ ô VIETá TCIDTCI Xóyoc t)piv
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mada mujer porque fue tomada del hombre 298 • ¿Ves cómo también
el nombre se pone por esto, para que la denominación muestre la
comunión de la naturaleza, la enseñanza de la comunión sea según la
naturaleza y el modo de la creación sea el fundamento de un amor
continuo y lazo [607] de unión? ¿Qué dice a continuación? Por esto
dejará el hombre a su padre y a su madre y se unirá a su mujer 299 •

No dijo simplemente «se juntará», sino se unirá, señalando así la
unión perfecta. Y serán los dos en una sola carne 3O0

Por consiguiente, el que sabía estas cosas, dime, ¿no sabía qué
era el bien y qué el mal? ¿Cómo podría ser lógico? Pues si no sabía
qué era el bien y el mal antes de haber comido del árbol, sino que lo
supo después, el pecado lo convirtió en maestro de sabiduría y la ser-
piente se erigió, ya no en engañadora, sino en consejera de lo útil
haciendo derivar al hombre mismo de un animal. Mas, ¡ojalá no sea
así! No es así, no es. Si no sabía qué era el bien y qué el mal, ¿cómo
entendió el mandato? Nadie da una ley al que desconoce que la trans-
gresión es un mal 301 • Dios, sin embargo, se la dio y castigó al trans-
gresor, y no habría hecho ninguna de estas dos cosas si no lo hubie-
ra hecho conocedor de la virtud y del mal desde el principio. ¿Ves
cómo nos ha demostrado que no conocía el bien y el mal después de
haber comido del árbol, sino que lo conocía antes?

Epílogo del sermón 302

Por lo tanto, amados, retengamos todo esto y, una vez nos reti-
remos a casa, dispongamos una doble mesa, una de alimentos y otra
de atención a cuanto se diga, y que el hombre refiera lo dicho, que la
mujer aprenda, que los hijos escuchen y que los esclavos no sean pri-
vados de esa lección 3°3 . Haz de tu casa una asamblea. Eres, en efec-
to, el responsable de la salvación de tus hijos y de la de tus esclavos,
y así como nosotros reclamamos una razón por vosotros, de la misma
manera cada uno de vosotros pide cuentas por su esclavo, por su
mujer y por su hijo. Después de estas explicaciones, nos aguardarán
sueños dulcísimos y puros 304: pues el alma acostumbra a ocuparse de
día de tantas cosas cuantas en sueños hace visibles. Y si conservamos
lo dicho a diario, no necesitaremos mucho esfuerzo, ya que después
el sermón os resultará más claro y la enseñanza más agradable.
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	TrpoeupoT¿pct	 84.8cialcaXIct. "1v oim) y¿vrri-cd.
TI TTX6 . 0V KCI1 11111:V Kal I411:11, fiptv 116V álTó TfIC 818CtaKCIXIClq,

imtv 81 álTó TfiC áKpoááciúc, IIETá TfIC Ót4ICITIK1ig TpaTTÉTIC

TpálTECCI I/111,V ircipa -riOéáeco -rj 1TVEUtlaTIKV1. KOLI yetp áa -

qhá Xe 	 Kal KÓGIlOC ¿KEZVa 	 yEVIVJETÓL, Kat Tá TfÇ

Trapoúariq Conic TTpÓC TÓ OUI.14401, ô Ocóq KaTEuOvv(C,
15(10 Ta I4IIV 1. 07011 TráVTa. KCti dKOXCL ZI1TEITE yetp, (1)TIOI,

TTp61-TOV T'O POGIXEICIV TC-31, 01/pCIVCIV, Kat ITáVTel Tai"n-a Trpoa -

TEOTIGETal i1itv. Z111-6416V 0151, Ted/TTIV, gyalTI1T0'1, Yva Kat T(31,

61/Tai)OCI Kelt T63V 6 KEI: 6TTITUX641.EV áyCl063V,

4uXetv0pcouíá Toú Kuptov kic;:ív 'Lipa Xpio-Toi), 8t: 	 Kal 11E0'

or) Sóla T6 HaTpt KCII, Te-15 áyím TIVE4ta -ri, VV <al 	KOCL

EIC TOÚC . GIC711,CK 	 albjVCOV. 'Ap."ÓV.
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Así pues, para que sea mejor para nosotros y para vosotros: para
nosotros por la enseñanza, para vosotros por la audición de ésta.
Después de la mesa dispuesta para el cuerpo, prepárese también para
vosotros la mesa dirigida a lo espiritual. Será para vosotros seguri-
dad y orden, Dios dirigirá los asuntos de la vida presente según con-
venga, y todo os será fácil y cómodo. En efecto buscad, —dice—,
primero el reino de los cielos y todo eso se os dará por añadidura 305•

Por consiguiente, busquémoslo, amados, para alcanzar los bie-
nes de aquí y de allí 306, con la gracia y benevolencia de nuestro
Señor Jesucristo, por quien y con quien sea la gloria para el Padre y
el Espíritu Santo, ahora y siempre, por los siglos de los siglos. Amén.
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AOFOE Z.

Alá TI 1DX0V ')/VOJCSTÓV KaXOD 	 ITOVT]pOD KCIXEITal TÓ

1DX0V, Kal TI 1T0T1 ÉCTTI, ETI.tepov [LET' 11.10D 101] v Tt.,,:í Trapa
 au).

a'. IToXXelt ITapEKetXeaa xelc Trv bp..ETÉ pav dtyáni-TIv
aeavtio-eat Tújv Elp -qa¿voiv, 	 81Trktiv v aiTpa Trapa0EV -

[608] Val. TI)V TpaTTECOLV, 	 T(31) ppOJIIÓITWV, KOIL TI111/ dlITÓ

MytOV TrpOOTIOÉVTaS 10-T[Cla1V. TI ay; ¿Tr011ipaTE TODTO,

TTOLpEelfiKaTE 8L1TXTIV T1V TpalTECOlV; 01801 511 11TOLl ipaTE, Kal

ODK 1KE1VT1C pAVOV, áXXÓI Ka st TaDTTiC liETÉGXETE . 015 yetp
1T€ T111V XaTTG) aTTOU8áGaVTES, TTiC PE XTIOVOC 41.1XXETE állE" -

XEYV. 	 yátp P€XTIcov ¿KELVT1C aDTTi. T1)1) p.1V yáp actydpwv
GUVÉOT1KOLV Xetpec, TaDTTiV 81 1Tp04TIT6iV TrapEGKEDa0CtV

')/Xtrikraat • Kal„ 111 [1,1V Tá álTÓ Tfig yliC 	€i PXClaTlil1aT01, 151
81 TÓV KCtpTTÓV TÓV áTTÓ TOD HVC151.1aTOC • 	 TaDTT]q 111V TlY

TpaTTÉCTIC 1TpÓC 4.00páV ÉTTELTE Tal T olTIa, Tá 81 1" KE ÍVT1C
TTpÓC dt(POCtpaLal, • Kal, aDTTI [I1V TV TrapoDaav ljaCjv auyKpa -

TEZ. KEIV11 81 . 1TpÓÇ T1511, aaXovaav liaáq 68riy€1'.
tv 0V 1rapE0111KaTE 1KELVTIC Kat TaÚTTill, 018a, ODK dtKÓ -

XOU0OV 141,t7)V ptorrkac, ODK 01K1TT1V, (11XXa. TÓV TO1/TW1) act a -

TE pov áyyeXov. Eva 8T1 TODTOV; T6v KpÓTOV 1-65V 1 '1 pTip.É VWV,

TÓV ITTalV0V TÓV 111"1, Tti 818ClaKaXia. ETTE181) yáp duov x0k,
"EKaaTOC i4L65V ITOLTICraTCO 	 Ohdal, aDTOD 1KKXT]a[CW,

111 ya ávaKEKpáya -re , 8riXoDvTec rijv 	 ¿TÚ TOt(
elpflaé- volc. '0 81 aE O' -155oviic átKoúciv TCív XE701111,WV, 0ÚTOC
Ka irpóc 	 -r-6S1) pycov 1111.8ELILV TrapECTKEDaaTal. Alá TaDTa

róp,€ pov irpoOttaóTepov dare8vaet1nv Trp6c 	 8l8aóKaXtav.

'A XXeit 8LEypOTTE Kaì. VVV. 0 1581 yátp TÓV Vy0VTa 8LEyn -

yep1év0v étvat xpl) aóvov, átXXát 	 TOÚÇ áKODOVTag ÉV0U)/W -

VLOUC EIVal X , TODC áKODOVTaC IlaXXOV, TÓV X y0v -

Ta. liactc tv yáp play Ixoacv óTrou.Siiv, KaTaPaXEV,v Tá

8EaTTOTIKá XpTI.1,01T01 blitV 81 TrXeickw Ô TTÓVOÇ, WaTE
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SERMÓN SÉPTIMO 3°7

Por qué es llamado el árbol de la ciencia del bien y del mal; y
qué significa «Hoy estarás conmigo en el Paraíso» 308•

/. Recientemente invoqué vuestra caridad para que recordarais lo
dicho y al atardecer sirvierais una doble [608] mesa, compaginando la
de los alimentos y la de las palabras 3°9. Por lo tanto ¿qué?, ¿lo hicisteis
y servisteis la doble mesa? Sé que lo hicisteis y que participasteis no
sólo de aquélla, sino también de ésta, ya que si os esforzasteis por la de
menor relevancia, no ibais a descuidar la que más importancia tenía.

Efectivamente, ésta es mejor que aquélla: pues las manos de los
cocineros dispusieron aquélla, y a ésta, en cambio, la prepararon las
voces de los profetas; aquélla tiene los frutos de la tierra, ésta, en
cambio, el fruto del Espíritu; los alimentos de esa mesa son rápida-
mente corruptibles, en cambio los de ésta, incorruptibles. Y ésa, por
último, gobierna nuestra vida presente, ésta, sin embargo nos prepa-
ra el camino hacia la vida futura 31 0 •

Así pues, sé que preparasteis con aquélla también ésta porque
interrogué, no a vuestro acompañante ni a vuestro servidor, sino a un
mensajero más digno de confianza que éstos. Pero, ¿de quién se
trata? Del aplauso que suscitó lo que se dijo y de la alabanza que se
hizo de la enseñanza. Después de que recientemente dijera «Que
cada uno de vosotros haga una asamblea de su casa 311 », aclamasteis
en gran manera, demostrando complacencia por lo dicho. Además, el
que escucha con agrado lo que se dice está también en buena dispo-
sición para demostrarlo con obras. Por esto también, hoy me prepa-
ré muy animosamente para la enseñanza.

Qué grande es la obligación de convertir la palabra divina en
obra 3"

Despertad ahora, pues no conviene que esté despierto sólo el
que habla, sino que es necesario que también estén atentos los que
escuchan, y más los que escuchan que el que habla.

Nosotros, ciertamente, tenemos un sólo afán, divulgar las rique-
zas del Señor; sin embargo, vuestro esfuerzo es mayor, de modo que
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ÚTTO8É1Claeal 	 RETá TTOXX1V TflpflOCII 	iÌç áCI4CIXE1Clq.

EITIOETE TOlVUV llETá áKpóctulv Te( KX(COpct Tatc Oúpatc.

TOUC 1.1.0XXOUg' KCIL X0ylállÓk Totl)c (PoPepoitc, KeleáTTEp TIVGIC

(1)15XGKCIC, TTEIVTaX(SeEV ITEDIGT1"10CITE Tìi IPU)(11. Kcd yáp dwata -

xuvToÇ 6 KX1TrTrIÇ 1ctTs1, Kal. 8ICITTEIVTÓC . áypyrwci, Kcd
o-utr/x63Ç TTLTLOE Tal, KáV TTOWIKIC áTTOTÚXT,1, TTOXXáKlq ¿TU -

xElpEt. TOTWOCIV TOLVUV 4OPED01 di 015XCIKEC• KáV 18[1)01 TÓV

8I410X0V ÉXOÓVTCI Kat 3OUXÓI1EVOV ápTretactt TI. T631) KClTGlPX"I"i -

0ÉVTbJV, IIETá TTÓXXIC. CIÚTÓV áTTEXClUVÉTWOCW TÇ Kpcturic. KáV

4:90V1-18Eq PIWTIKal KWXUÉTWO'ClIF KV XT)01] Trape( Tfic

Çbítacci)c 81evoxX1, 1 	 171 [1€- V- TI TT)t, 	81EyEtp¿Twacw.

yetp ¿0-1-1 [11.KpÓC Ó KIVSUVOC, áTIOVOCIl Xpll][11C1TCI SECTITOTIKá.

yáp ot TaJTa Tá xpVipiaTa itTro8Exóticvot, 1TTEI8etV &CIÓ -

KODTTlábiCrl Tá TTICITE UN- VT(1, OaváTtp KOXÓCOVTal TTOXXáKlq'

Tá TTOXX6:3 TIVÚTEDCI TOÚTWV ÚTTOSElállEVOL XÓyla., CITE( áTTO -

VOCWTEC, TTOLCIV DiJX ÚTTOOTVICIOVTal TLflipl.aV, ETTL [11

TOUTÚJV TÚJV 	 CPUXO.KliC E lálV inTEUOUVOL

8EXklEVOI, Tépou 81 oübevóc. "Ouct yáp ii1TE811avTo, TOGCIDTGI

aTotJC KCITCIBEIV011 11á00 ávetyKri, KCI1 TTVOV 0158E1C 01581V

doralTetTat Trctp' ctim3v . ¿TÚ 81 T[31) T0l) 0E0D Xóyum) oitxst
cpuxandig 0IEV ÚTTEUOUVOI 1161,0V, GIXÁGI KCIL p")/CIGICIC TTOUliq.

0i)81 yetp CITTEp ¿8€141cOcit 1I 61)012 áTTOISODVal KEXEUNIEOCL áXV1

Kál SITTXá TatiTa Td13 AEGTTÓTT,1 TTp0GEVEyKEl.V. KCILTOI El KG'

■CPUXálal TTDOÉKELTO 1.1ÓVOV, TTOW1C dlyWIÁCIC KG" G1TOU81:1C [609]
8E1 T0 TÓ Trpeúnict - 8Tav 81 ¡cal TTXEDVáGál GliJTá 11DOOTáTTT. 1

-f-ipiv ÔZSEGTTÓTT1Ç, ¿vvórioov 50 01) TTÓVOU Kal opovfi.soc ípiv
TOVC TTIUTEU0d01. Alá TOI TOÚTO TRGTEU0E1C TIC TTÉVTE

TáXCIVTG, DUX 600 ¿VETTI0TEU011 Trpoo-Vw/yKev, etXXet ITEpel

TOGGÚTGt. '1:KE1VCI. [1E12 yetp Tfic TOU SEGTTÓTOU 95IXCI1)epúJTTLCIC

 SEL S KCIL TÓV OlKÉTTp, 	CIUTOD OTTOUSTIV E TUSE

01.101WC KC11. 6 Tá 61./0 TáXCIVTa TTIGTEUeEk Elpycíact -

TO aUCI. 8150, Kál TOÚTOU ?VEKCI T1USOfl Tf1Ç cal)] tic TL11Ç Trapá
TOU 1510U 8ECJ1TÓTOU. ”AXXoc: 81 TIC TTÓXIV 'É V TáXCIVTOV TTI0 -

TEU0ElC 	 11p00E VE yKe:JV GÚTÓ 8TTEp ¿ 1 i- 1.07E150n 015 JELÜ'OOC,

0 15K ¿XCITTC;JO-Clq -1-1111) TTDDC(KCITClO1iKT1V, OUK 	 fillIGE lag Curro -

88i)c, ¿TrEt.81) vir) 	 TTDClylláTElCIV áTTE6ELIC1T0, [Ins 8I1TX0Ü12

11p00-1VEyKE TÓ TTIOTE UOE V, T'O Ó-xetTriv 18wKE Sí 	 Kal

1.1áXCI E lKÓTC,JC.
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no sólo las recibáis, sino también las custodiéis con mucha firmeza.
Por lo tanto, después de haber escuchado, echad los cerrojos a las
puertas, echad las trancas, y, lo mismo que los guardianes, cercad el
alma contra los terribles pensamientos.

Pues en efecto, el ladrón es desvergonzado y acecha continua-
mente, y ataca sin interrupción, y, aunque a menudo falle, lo intenta
una y otra vez 313 . Consiguientemente, permanezcan firmes los temi-
bles guardianes y, aunque vean venir al diablo deseoso de arrebatar
algo de lo que fue establecido, expúlsenle con gran griterío; aunque
sobrevengan las preocupaciones mundanas, apártenlas; aunque 314 el
olvido propio de la naturaleza 315 inoportune, estimulen la memoria
con el ejercicio. Pues no es un riesgo pequeño perder los bienes del
Señor. Si los que reciben estos bienes son frecuentemente castigados
con la muerte cuando derrochan lo que les ha sido confiado, éstos,
que recibieron los preceptos divinos mucho más honrosos que ésos,
después de destruirlos, ¿qué castigo no merecerán? Los que los reci-
ben son sólo responsables de la vigilancia de esos bienes y de nin-
guna otra cosa. Pues es necesario que depositen tanto como recibie-
ron, y nadie les reclama nada más.

Nosotros, por otro lado, somos responsables no sólo de la vigi-
lancia de las revelaciones de Dios, sino también de su rendimiento.
Pues no sólo somos mandados a devolver cuanto recibimos, sino
también a ofrecerlo al Señor por duplicado. Si cuando sólo estaba
prescrito custodiarlo 316 , el asunto precisaba una gran lucha y empe-
ño, [609] cuando además el Señor nos ordena aumentarlo, imagina
cuánto esfuerzo y preocupación nos es necesario a quienes esto nos
fue confiado.

Por esto, a quien le fueron confiados cinco talentos 3 1 7 , no sólo
devolvió cuanto le fue confiado, sino otro tanto 318 . Pues ciertamen-
te aquellos procedían de la benignidad del amo, pero además era
necesario que el esclavo mostrara su diligencia. De igual modo tam-
bién éste, a quien fueron confiados dos talentos, otros dos ganó y por
esto le sobrevino el honor de su propio amo.

Pero por el contrario, otro, a quien fue entregado un talento y
presentó éste, el que precisamente se le dio, sin haber disminuido el
depósito, sin haberlo aminorado, sin haber devuelto la mitad, pagó la
pena más dura puesto que no demostró el esfuerzo ni presentó dupli-
cado lo que le fue entregado; y con mucha razón. Pues si sólo hubie-
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EL -yáp ¿pouxóirriv, (priGtv, ctirrá (pliXáTTEGOCti 1.tóVOV, «tí etXX1-11)

yEvé 00a 1 e ilTropíctv v Cti)T01-C, ODK etV CtUTet Talq Te3V

80DXWV 18úJKa XE pa-1 11o1 0¿a. 4)1Xaveposulav TOD

SEGITóTOU. Hp00-VIVEyKEV Ô Tet TreVTE TáXOWTa ITICTTEUOEIC e1XXOL

TréVTE, Mil. Ô Tet 8150, CIXXCT TOO-CtDTOt• ICa st Tt7.51) aüTt3V ¿KétTEpOC

árrñXam-Ev dti1o1f3(Zv. "QaTrep yáp ¿Kelvq) ¿Lucy - E?), 8oi)-X€ àya
O Ka TTLGTe, OX1ya 71c TTlaTóq, e111 TTOXX131, GE

KaTCTOTT'IGLÚ* OtíTtú 	 Tu-) Tá 8D0 TrpooEveyKóvn 	 EZ),
8o0X€ áya.01 Kát 1T1OTe, TTI, 6Xlya 11)C TTLGTóC,	 TTOXX(.3V

KaTaCJTV1G6J. H 1rpóao8oc . oi)x	 aimj, «II 6 1,110•06C ô CtirTóC'

0i5TW KOCL TODTOV TT-1C ai.)Tfic	 T1 8Yr1ioTE; "0 -ri
TT:1 1TOCTóTT1TL T651, TrpooevExe¿vTcov, CtXXá Ti":1 8UVelp.E1 T6i1,

¿p-yaCol.tévwv TrpOCTEVXE V 6 ecóc. 'EKELvoiv Iv yetp 1KaGTOg

Tá KaTet 815Va1ltV ¿TTESELIGTO TóV TTXEOVCICTII6V 81 •Tólív upo -

GE VEXOé VTGJV T'O e XetTTUKTIV 06X ktewla 1Kcívot), oi)81
a1rou8i1 TODTOU, dtXX' 81a0opá -nic TTapCtKCITClOVIKT¡C TTOLly

acv. 'E KEYVOC TreVTE 1XCIPE , Ka TTeVTE áXXa Trpoar'iveyKev•
ObTOC• 8DO 1XOPE, Kal. 8D0 TTp001)12EyKE, KaT. ODS¿V 1)XetTTIÚ -

TUL ¿V T6,4 TfiC GITOU8f1C Xóyt1). Kaí yáp KG" 015T0C SITTXd, Ká -

KE -1:VOC SITTXel. Tá 1TICrTEU0e. VTa E i pyetacti-o. 6 81 lv Xal'ov
áTTX0DV Trpourveyicc• 8ió e.K0Xti(ETO.

3. `HKODGCTTE TOLVUV Tró0T1 Tipupía KEITC11 TOtC [11) Trpay -

ilaTE1)011éVOIÇ 1TE 	 Tet X p4tcti-ct Tá SE OTTOTIKet ; ODKODV

4UXel114.1E V, KCII, TrpaypaTevacílieCia, KdI TTOXVIV TTUSCLUJIIE 0C1
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p.éva, Kai p.ETá TTOXXIC T11Ç áKpl,PE[Clq KaTeXETE, TTCíVU UETÏtŒ

TEUKa uiVa 	 p.]) Elc TODTO TóV Xóyov eITTCIVTCT dVCIXt:JOtlitIEV,

(1)é pe Klit Tet ¿Ii1C TC31/ )(0¿C 1)11-1:V XEX0eVTWV Trpoo0q_lev TT1
TÇ 41ur¿pac á-yetrrnÇ, TODTOV Tfiq ouxaKfig iffizt, áTT081861,-

1-CC TóV [1.1C3-0ó1". O yáp Tá upó -repa. TTIGTEUOEIC 	 Tlipl'iaClq,

állOC (IV EVT1 KCCI. TEpa TráXív XcG3€1:v. Tí (Av -r)v Tó 811)y -q -

p.a Tó xe¿c	 TrpOTEO¿ V; HE pi. TOD 1DXOU ô XóyOC

¿8E1ICI[LEV 8T1 1)8El 6 áveponroc Tó KCtXól, Kát Tó Trovripóv,

cbayEi'V álTó TO	 TTOXXTiq 004tPlaq ¿TTETTXT)ptIJ-
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ra querido que los guardara, —dice—, y no recobrar otra ganancia de
éstos, no los habría confiado en manos de los esclavos.

Sin embargo, tú considera la bondad del amo. Al que fueron
confiados cinco talentos, presentó otros cinco y el que recibió dos,
otros tantos. Y cada uno de éstos recibió la misma recompensa. Pues,
de la misma manera que dijo a aquél: Bien, esclavo bueno y fiel; fuis-
te fiel en poco, te pondré al frente de mucho 319, así también, al que
dio dos, dice: Bien, esclavo bueno y fiel, fuiste fiel en poco, te pon-
dré al frente de mucho 320

La ganancia no es la misma, pero sí la recompensa, de forma
que así hizo digno a éste del mismo honor. En fin, ¿por qué? Porque
Dios atendía no a la cantidad de lo entregado, sino a la capacidad de
los que trabajan 321 , pues cada uno de ellos lo mostró según su capa-
cidad: la abundancia y la escasez de lo producido no lo determinó la
negligencia de aquél, ni la diligencia de éste, sino la diferencia del
depósito confiado. Aquél recibió cinco y presentó otros cinco; éste
recibió dos y otros dos ofreció, y no por ello la diligencia mostrada
es menor. Efectivamente, tanto éste como aquél procuraron el doble
de lo confiado. El que recibió uno, en cambio, uno ofreció, y por esto
fue castigado.

2. ¿Oísteis cuán grande es el castigo que inflige a los que no
negocian con los bienes del amo? Por consiguiente, no sólo guardé-
moslos, sino también trabajemos y obtengamos mucha ganancia con
ellos. Que nadie diga: «Soy un ignorante, soy un discípulo, no tengo
don para la enseñanza, pues soy inexperto y no merezco nada». Pues
ya seas un ignorante, ya seas un discípulo, ya se te haya confiado un
sólo talento, ocúpate de lo recibido y obtendrás la misma recompen-
sa del maestro.

Sin embargo creo que guardáis lo dicho y lo retenéis con mucho
rigor; mas, para que no consumamos todo el discurso en esto, ¡ea!,
añadamos también a continuación lo que fue dicho ayer por nosotros
acerca de vuestra caridad, pagándoos esta recompensa por la custodia.
Pues el que habiendo recibido en depósito unas primeras cosas las
hubiera conservado, sería también digno de recibir de nuevo otras.

Así pues, ¿cuál era la exposición que mostramos ayer 322? El
sermón giraba en torno al árbol y demostramos que el hombre cono-
cía el bien y el mal antes de comer de él y estaba dotado de mucha
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Mi 8ì To1.3 ¿xOpoti Trapayetycúpiev 	 p.apTuplay, dtXX .

118cmcv dITT • a DT6i1, 1- 131) TrpawaTcüv, 711, 0C. VE KE V, ylnüGTÓV

KCI.X0D Ked, TTOVTWOD KaXETa1 TÓ 115X0V. Kat irpóTepov, €1 80KEI,

TI TTOTÉ 071 KO «II ITOVTIpÓV É1TIGKEI1it.(41E00.. TI av ¿0-1- 1

Ka. XÓV ; 'H DUO K0111. Tí 81 ITOVT]póv; 'H Ira paKm). Kal, TÉ CIJC

111[1:CV, 'Ilva 1tu TrXavu'ipeect TTE TO (1)1501V TOD KCIXOD KCel TOD

Trovnpoü, áTTÓ TC.IV rpa(1)1,3V TODTO. BiaKpc3aúa0w. "01-1 yetp
TODTÓ É GT1 TÓ KOXÓV Trovnpóv, (YLKOUCTOV TI cprlaiv

Ttp0(1)111TT]C • TI KCI.XÓV, Kat TI Küpioc- ô ecbq ¿KCÍrret TTOOÓ

GOD; E L ITÉ TI KOXÓV. 'Ayarrav Kúpcov TÓV eE ÓV (Y0U. `0(37c

8T1 1 DTTOKOIII Ka.X6V ; K yetp Tfic áyáurIc 1) 13UaK0Ì. Kat TTét -
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sabiduría; por esto impuso los nombres a las bestias, por esto reco-
noció a su propia mujer, por esto dijo: Esta vez hueso de mis [610]
huesos 323, por esto habló acerca del matrimonio y acerca de la pro-
creación, de la pareja, del padre y también de la madre, por esto 324

recibió el mandato. Porque nadie, efectivamente, da un mandato y
una ley de lo que ha de hacerse y de lo que no ha de hacerse al que
ignora el bien y el mal.

Hoy es necesario hablar de por qué, si el hombre no alcanzó la
ciencia del árbol, se le ha llamado el árbol de la ciencia del bien y
del mal 325: pues no es trivial el aprender por qué se le da también
este nombre a un árbol.

Y en efecto, el diablo dijo: El día en que comáis del árbol, se
abrirán vuestros ojos y seréis como dioses, sabedores del bien y del
mal 326. ¿Por qué tú dices,  dice—, que no les infundió el conoci-
miento del bien y del mal? Pues ¿quién, dime, lo infundió? ¿Acaso
el diablo? Ciertamente, dice, cuando afirma: Seréis como dioses,
sabedores del bien y del mal 327 • Por consiguiente, ¿me ofreces el tes-
timonio del enemigo y del insidioso? Aunque dijo: Seréis además
dioses 328, ¿acaso así se convirtieron en dioses? De la misma forma
que no se transformaron en dioses, tampoco recibieron el conoci-
miento del bien y del mal. Sin duda aquél es un mentiroso y no dice
nada verdadero. Pues, en la verdad, —dice—, no se mantuvo 329 .

Por qué el árbol de la ciencia del bien y del mal recibió este
nombre 33°

Por consiguiente, no presentemos el testimonio del enemigo,
sino que veamos a partir de estos hechos por qué es llamado el árbol
de la ciencia del bien y del mal. Y antes, si os parece, consideremos
qué es bien y qué es mal.

Así pues, ¿qué es bien?: la obediencia. ¿Qué es mal?: la deso-
bediencia. Y entretanto, para que no nos equivoquemos sobre la
naturaleza del bien y del mal, examinemos 331 minuciosamente esto
a partir de las propias 332 Escrituras. Escucha qué dice el profeta
sobre qué es el bien y el mal: ¿Qué es bueno y qué reclama de ti el
Señor Dios? Di qué es bueno. Que ames a tu Señor Dios 333. ¿Ves
cómo la obediencia es un bien? Efectivamente, la obediencia nace
del amor. Y de nuevo: Dos maldades dice— cometió mi pueblo: a
mí me dejaron, fuente de aguas vivas, y excavaron para ellos cister-
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poi) Ola Tfic KoXótaccic acup¿ o- TE pov • ¿Ud, Kat fulEtC 01'.8atiE V
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nas agrietadas, que no podrán retener el agua 334. ¿Ves cómo es un
mal la desobediencia y el abandono? Así pues, hasta el momento,
mantengamos esto, que la obediencia es un bien y la desobediencia
es un mal y así entenderemos también aquello.

Efectivamente, por esto es llamado el árbol de la ciencia del
bien y del mal, porque el mandato, el que adiestra en la obediencia y
en la desobediencia, vino del árbol. Pues sin duda, Adán sabía antes
de esto que la obediencia es un bien y que la desobediencia es un
mal 335 : sin embargo, lo aprendió después más manifiestamente por
medio de la experiencia de los hechos 336 . Del mismo modo que antes
de matar a su hermano, Caín sabía que el fratricidio es un mal: y por-
que sabía que era malo su modo de obrar, escucha que dice: ¡Vamos,
salgamos al campo! 337 . Y por ello me pregunto, ¿por qué arrastras al
campo al hermano separándole de los brazos paternos?, ¿por qué lo
llevas a un lugar solitario?, ¿por qué le dejas desprovisto de protec-
ción?, ¿por qué lo conduces lejos de la vista del padre?, ¿por qué
ocultas tu osadía, si no temes al castigo?, ¿y por qué, después de
cometer el homicidio, al ser interrogado, te muestras enojado y mien-
tes? 338 . [611] En efecto, cuando Dios preguntó, ¿Dónde está Abel, tu
hermano? 339, respondiste: No soy yo el guardián de mi hermano 340
De donde es evidente que actuó con pleno conocimiento. Por lo
tanto, lo mismo que éste sabía antes de cometerlo que el homicidio
es un mal, y sin embargo, lo aprendió con mayor claridad después,
cuando recibió el castigo y escuchó: Gimiendo y temblando estarás
por la tierra 341 , del mismo modo también su padre tenía el conoci-
miento del bien y del mal antes de haber comido del árbol, aunque
no tan claramente como después de comer de él. ¿Por qué digo
esto? 342 .

Reconocemos mejor las malas acciones
después de perpetrarlas 343

Sin duda, todos conocemos las malas acciones incluso antes de
haberlas realizado; en cambio, las aprendemos más manifiestamente
después de haberlas hecho. Y mucho más claramente todavía cuan-
do somos castigados.

Así también Caín sabía, incluso antes de llevarlo a cabo, que el
fratricidio es un mal; pero, sobre todo, lo aprendió después con más
claridad por medio del castigo. Por otra parte, también nosotros sabe-
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TTapEp.PDXI)V 0E0D, Kal. ¿KCíXECTE TóV TUTTOV Ha pE p.PoXriv.
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mos que la buena salud es un bien y que la enfermedad, incluso antes
de sufrirla, es fastidiosa; pero mucho más, cuando caemos enfer-
mos 3" y nos damos cuenta de la diferencia entre ambas.

3. De la misma manera Adán sabía también que la obediencia
es un bien y la desobediencia un mal 345 ; pero después lo aprendió
mejor, cuando, tras haber probado del árbol, fue expulsado del
Paraíso y quedó privado de tamaña felicidad. Por lo tanto, cuando
cayó en la pena, porque habiéndoselo prohibido Dios gustó del árbol,
el castigo le enseñó más manifiestamente por medio de la experien-
cia cuán grande es el mal al desobedecer a Dios y cuán grande es el
bien al obedecerle 346 . Por esto se llama el árbol de la ciencia del bien
y del mal. Si la propia naturaleza del árbol no tenía el conocimiento
del bien y del mal, sino que el hombre lo aprendió más claramente a
consecuencia del castigo por la desobediencia relativa al árbol, ¿por
qué se llama el árbol de la ciencia del bien y del mal?

Ciertamente es costumbre de la Escritura, después de que un
hecho sucediera en lugares o en tiempos, nombrar tales lugares y
también tales tiempos 347 por dichos hechos. Y para que sea más evi-
dente lo dicho, os lo ilustraré con un ejemplo.

En otro tiempo, Isaac excavó pozos: los vecinos 348 intentaron
destruir estos pozos; de ahí nació una enemistad y llamó al pozo
«Odio» 349 : no porque el pozo mismo odiara, sino porque la enemistad
nació de él. Del mismo modo también se llama el árbol de la ciencia
del bien y del mal, no porque éste tuviera el conocimiento, sino por-
que de él nació la constatación del conocimiento del bien y del mal.

A su vez, Abraham excavó un pozo y Abimelek se abalanzó
contra él: se reunieron, pusieron fin a la enemistad, y prestando
mutuo juramento, llamaron a aquel pozo «Pozo del juramento» 350 ,
no porque el pozo jurase, sino porque del pozo nació el juramento.

¿Ves cómo los lugares no son los causantes de los hechos, aun-
que reciban sus nombres? Y en efecto, es muy necesario aportar
ejemplos, de modo que esté más claro lo dicho.

De nuevo Jacob vio unos ángeles que le salían al encuentro y en
referencia al campamento de Dios, llamó también al lugar
«Campamento» 351 . Aunque el lugar no lo fuese, no obstante, el lugar
fue llamado «Campamento», porque allí vio el campamento.
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015X (j.JC TÓ TTelpáTTTG410, ODTÚJ KG" TÓ xetplop.a. ET.Ta. ¿TTél.yEl
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¿Ves cómo llamó al lugar por el hecho acontecido en el lugar?
Del mismo modo también se llama el árbol de la ciencia del bien y
del mal, no porque éste tuviera conocimiento del bien y del mal, sino
porque de él nació la demostración del conocimiento del bien y del
mal, y el ejercicio de la desobediencia y de la obediencia.

[612] De nuevo vio Jacob a Dios, en la medida en que a un
hombre le era posible verlo, y le puso por nombre a aquel lugar
Apariencia de Dios. ¿Por qué? Porque vi a Dios 352, dice. Y en ver-
dad, el lugar no era la forma de Dios, sino que del hecho acontecido
en el lugar surgió su denominación.

¿Ves por medio de cuántos ejemplos ha sido demostrado que es
costumbre en la Escritura llamar a los lugares mismos por los hechos
que acontecieron en ellos? Acostumbra también a hacer lo mismo
con las circunstancias de tiempo. Mas, para no hacéroslo más largo,
dirijamos el sermón de lo más arduo 353 a lo más sencillo 3M, ya que
vuestra mente se cansó ocupada en sutiles pensamientos; precisa-
mente por esto conviene aliviarla, alimentándola con pensamientos
más simples y más claros.

Trata de los bienes que se derivaron de la cruz. Por qué el
ladrón fue conducido al Paraíso'

Por consiguiente, volvamos hacia el árbol salvador de la cruz.
Pues éste reparó todas las malas acciones que aquél introdujo. O
mejor, aquél no introdujo dichas desgracias, sino que fue el hombre,
desgracias que precisamente mucho después Jesucristo reparó con
creces, aportando mayores bienes que aquéllas. Por esto mismo dice
Pablo: Donde abundó el pecado, sobreabundó la gracia 356; es decir,
mayor es el don que el pecado. Por esto dice de nuevo: No fue como
la ofensa, el regalo [de Dios] 357 : no tanto como pecó el hombre, así
perdonó Dios; no fue tanta la falta como la ocupación; no fueron tan-
tos los restos del naufragio como el comercio, sino que, como es
natural, fueron más abundantes los bienes que los males.

En efecto, un esclavo introdujo los males y eran muy insignifi-
cantes; en cambio, el Señor otorgó los bienes, de ahí que fueran
mayores. Por esta razón dice: No fue como la ofensa, el regalo [de
Dios] 358. A continuación señala la diferencia: Pues de una parte, el
juicio de un solo delito [lleva] a la condenación, de otra, la gracia
de muchos a la justificación 359. Es poco claro lo que se dice; por lo
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CTE. Tí. yetp Juey Ó XT:1071V; Tí. 8¿ 1 TTpalE V ; EVTVITTEUGEV; 861-

KpUGE V ; TTE plEOXIOCITO; pETáVOICIV ¿M'E 8E IlaTO V IT0XX6,j TI 3
XpÓVII); 01580WIEÓC • 0.XX 	 ain-áj -ro7) aTaupIij I_LETá T11/ áTTÓIPCIT
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841.0.Ta TTÓGT11, X€i T1)1/ 85Vap. IV, 8TI TOO-apTa TOUT4J
GE V (irle& MVIVTOT]TI 1.10U, (1)110-1,V, V Tíj P0101 XE10. 00U. Kal.
TI TOtiTO; "UTT)CTE X4E -1:1/ á')/Cteá, o15 OTTOU8i1V 	 Si' 1 pywv
¿ITESEI/cti-o - átXX' 6 YO 'cap& cw alJTOD E I8L'EJC, 0 15 TOIC rsTIICIGL
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tanto, es necesario añadir una explicación: Pues de una parte, el jui-
cio 36°, es decir, la pena, el castigo, la muerte 361 ; de uno solo, es decir,
de un pecado. Ciertamente, dice, un solo pecado trajo tanto mal; pero
por otra parte, la gracia no reparó sólo aquel pecado, sino también
otros muchos. Por esto afirma: De otra la gracia de muchos delitos
[lleva] a la justificación 362. También por esto Juan el Bautista cla-
maba: He aquí el cordero de Dios, no, «el que quita el pecado de
Adán», sino, el que quita el pecado del mundo 363 .

¿Viste cómo no fue tanta la justificación como la gracia, sino
que este árbol introdujo bienes mayores que los males extendidos
desde el principio?

4. Dije esto para que no creas que tú fuiste ofendido por los
antepasados. El diablo expulsó a Adán 364, Cristo introdujo al ladrón.
Pero observa la diferencia. Aquél, no teniendo ningún pecado, sino
una sola mancha de desobediencia, expulsó al hombre; Cristo intro-
dujo a un ladrón en el Paraíso, llevando consigo innumerables cargas
de pecados. Por lo tanto, ¿acaso es esto lo único admirable, que intro-
dujera a un ladrón en el Paraíso, y ninguna otra cosa?

También es posible afirmar algo más importante: pues no sólo
introdujo a un ladrón, sino que lo hizo antes que a toda la tierra 365 y
antes que a los apóstoles, para que [613] después de esto nadie per-
diera la esperanza de entrar, ni desesperase de su propia salvación, y
aunque esté cargado de innumerables males, se vea coronado con
palacios reales.

Pero veamos: el ladrón no mostró trabajos, ni rectas acciones,
ni frutos 366 . Ni tan siquiera esto puede decirse, sino que por una
única palabra, por una fe singular 367 , saltó al Paraíso antes que los
apóstoles; para que comprendas que la consideración 368 de aquél no
tuvo tanta fuerza como la benignidad del Señor que lo hizo todo.

En efecto, ¿qué dijo el ladrón?, ¿qué hizo?, ¿acaso ayunó?,
¿lloró?, ¿estaba afligido?, ¿mostró arrepentimiento durante mucho
tiempo? De ningún modo, sino que alcanzó la salvación en la propia
cruz después de la sentencia. Mira con qué rapidez: de la cruz al
cielo, de la condena a la salvación. ¿Cuáles fueron entonces aquellas
palabras? ¿Tienen tanta fuerza que le aportaron tantos bienes?
Acuérdate de mi, dice, en tu Reino 369. ¿Y qué significa? Pidió que le
consiguiera el bien, no demostró su empeño con las obras, sino que
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dtxx 	 0E6TM-a Gin-1)V 1811W, MITI)GOT1TL [1.0U, 	 v
Tri 3aoXEL GOU. KCLIV6V TODTO Ka ira páholov. ITaup6v ópác,
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XpIGTOC' 'Ap.1)V, áliT)V X¿)/11) GOL, o--ñp.E pov RET' 410D 10-13 ¿V

TtTICIpa8E1019' Oti)KODV CIVTISOGlg 1)81 -1 -yéyovE TC15V

TTEpLTTT) Ý1 álAí070.01C. El yáp ¿1) ¿I<EIVT,1 Tui ffliépq áué Xa PE v

6 XT1GTI)g Tá áya0á , Tó 6 013 110 a irroü 015K dtVé OTT1 oi6 îíw

-1-1)11E pov, oin< 1 GT1 awp.a -row XOLTT6V 	 A pa
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	41)V Xéyw GOL, 0-711J.EpOl)	 410 -1) 10-11 ¿V 1- 11-1 Trapa -

Sdaw. E:10-11X0E12 GUV, (1)11011), E Lc TóV Ti-0[0.6E 1001, ô X-no-T -lic
0 1) 11.ETá. TOD G131112. -TOL,- TrWG yáp, óTTóTE ODK T641-1 Tó

aDTOD, Oi.)8E 8LE Xúeri Kal KóVIC yé VETO; KdI 01580TIOD duro-al,

ÖTL ell/¿ OTTITE V 6 XpLOT6ç GüTóV. EL 8E Elo-élyaye Tòv XljGTI)V,

Universidad Pontificia de Salamanca



SERMONES IN GENESIM
	

125

conocedor de su corazón, no atendió a las palabras, sino a su inten-
ción 37°.

Pues ciertamente, los que se aprovecharon de las enseñanzas de
los profetas, los que vieron las señales, los que contemplaron los
milagros, decían de Cristo: Tiene demonio y Equivoca a la muche-
dumbre 371 ; en cambio, el ladrón, que no escuchó a los profetas, que
no vio los prodigios, que lo vio clavado en la cruz, no atendió al des-
honor, ni vio la infamia, sino que considerando su propia divinidad,
dice: Acuérdate de mí en tu Reino 372 •

Esto es inaudito y paradójico. ¿Ves una cruz y te acuerdas del
Reino? ¿Lo viste como digno de un Reino? Un hombre que fue cru-
cificado, azotado, ridiculizado, acusado con insistencia, escupido,
flagelado 373 ; dime, ¿ciertamente todo esto es digno de un Reino?
¿Ves que miraba con los ojos de la fe y no examinaba lo que veía?
Por esto, Dios no juzgó las palabras vacías, sino que, del mismo
modo que éste reconoció a la divinidad, así Dios comprendió el cora-
zón del ladrón y dijo 374 : Hoy estarás conmigo en el Paraíso 375 .

Refuta la objeción de los maniqueos 376

Volved la atención a este punto: pues una investigación no nace
por azar. En efecto los maniqueos, los perros, los mudos y rabiosos,
ciertamente muestran la apariencia de la bondad, pero interiormente
tienen la furiosa locura de los perros y ocultan al lobo con la piel de
la oveja 377 . Pero no te fijes tú en la apariencia, e investiga la bestia
que se mantiene escondida dentro.

Por consiguiente, ésos que se aferran a ese pasaje dicen: Dijo
Cristo: Amén, amén te digo, hoy estarás conmigo en el Paraíso 378 ,

de donde resulta que la retribución de los buenos ha tenido ya cum-
plimiento y la resurrección es vana. Pues si en aquel día el ladrón
recibió la recompensa, y en cambio su cuerpo de ningún modo resu-
citó entonces, la resurtección de los cuerpos no tendrá lugar después.

¿Comprendisteis lo dicho o es necesario repetirlo? Amén, amén
te digo, hoy estarás conmigo en el Paraíso 379. Así pues, dice, entró
el ladrón en el Paraíso, mas no con el cuerpo. ¿Cómo pudo ser, pues,
cuando su cuerpo no fue enterrado, ni fue dispersado, ni convertido
en cenizas? Y además, en ninguna parte fue dicho que Cristo lo resu-
citara. Pero si introdujo al ladrón y disfrutó de los bienes separado
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HvEíTictr-oc. Ti. XEyEic; o1') Kolvwvei -1-újv aTE(Pávoiv -1) aetpl;
'A XX' El, 	TOZC TTOVOIC KOlVeliViGE V, É V 8E -ro-Cc [1.1090IC
álTOCrTEpEtTC11; 	 STE 1V Ctywv1 EaOcti 18E1, TÓ 1rXÉ0V E 8E -
laTo T13V `i8poS -row • 8TE 8E cri-Egxívtov Kaipóc, plOVT) 	 11mA
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Ev, 	 TE. dtyctOóv, EYTE KaKÓV; OÚK ÚKOÚEIC . GÚTOÚ XÉyOVTOC.
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cpeapTÓV TOÚTO ÉVUOCIGOCII CRPOapulav; Tó Ovrp-óv, TTOZOV;
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avyyé ve t. av i-Civ TTE. plKOTTÉVTWV ÉV-ylo[tev. EtoXOEv ETC

TÓV rrapet8Eicrov ô XTIOTTIC, (frrlaí.. Kal, Tí TOÚTO; L1 yetp TaÚTá

GTL Tá áya0á, &reí) 6 OEóc -1'11.1iv Eircryy1XXETa1 ;

E'. OÚK áK015EIC TOÚ' HCIÚXOÚ rrE pi Tá áycteá KE -11/a Ti.

chriotv; "A 64)0axiióc oim< EisE, «fi 0Z)c OÚK fiKOUGE", Kal. T1T

'<upa ct v ávOpeírrou OÚK dw¿pri. TÓI ,	TTOtpáSE LGOV KG" ó(peax-
[tac EISE TOÚ 718ái.1, Kal. 0 9UC fiKOUGE , 	 Kap& a ávOpc¿rrou
E 6aTo TTE 	 yetp CEÚTOÚ- TOGQÚTOÇ pE pa 81 aXE yópE Oct • Tlilk

OTJV áTTÉ XCIOE Tá etyct0á 6 XTIGTIV; 01) yáp E1Ç rrapá8E 1 crov
rrayyE XXE Tal. E 1 crayayE -Cv i-lliáq 15 ocóc, ¿iXX E iÇ ai)Tóv TÓV

oi)pa vóv • oi581 - o- L XE í a v rrapa8E[oot), áXXá Oa o - 1XE [al" oi)pavcíiv
E dipulEv 	 yáp, 	 (1)1101 , 	 10-10 -n-cit./ 	 KG".	 yE iv •
ME TCW0EiTE -hyLKE yáp, oüx 	 3aG1 XE íCt TOÚ TTOlpCISEíCJOU,

dIXX, 11] PaGLXE 	 T17:ív oiffluvüv. 'Arrc¿XE octc I.J.E V -yetp rrapet8E1-
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del cuerpo, es evidente que no se trata de la resurrección del cuerpo.
Pues si se tratara de la resurrección del cuerpo, no habría dicho: Hoy
estarás conmigo en el Paraíso 380, sino en el tiempo de la consuma-
ción, cuando sea la resurrección de los cuerpos. Pero si introdujo
inmediatamente al [614] ladrón y en cambio su cuerpo permaneció
corrupto fuera, está claro que no se trata de la resurrección de los
cuerpos. Esto es lo que aquéllos piensan 381 ; sin embargo recibid en
lo sucesivo estas palabras nuestras, o mejor dicho, no nuestras, sino
de la Sagrada Escritura; pues no proceden de nosotros estas ense-
ñanzas, sino del Espíritu Santo.

¿Qué dices? ¿No participa la carne de las coronas? Pero ¿cómo?
¿Participó en los trabajos, y en cambio es privada de las recompen-
sas? ¿Cuando era realmente necesario combatir aceptó la mayor
parte de las fatigas, pero cuando se presentó el tiempo de las coronas
solamente fue coronada el alma? ¿No escuchas a Pablo que dice: Es
necesario que nosotros nos presentemos delante del tribunal de
Cristo, para que cada cual obtenga lo particular de su vida, en rela-
ción con lo que hizo, el bien o el  mal 382 ? ¿No le oyes decir de nuevo:
Es necesario que este ser mortal se revista de inmortalidad y que
este ser corruptible se revista de incorruptibilidad'"? ¿Qué es mor-
tal, el alma o el cuerpo? Es evidente que el cuerpo, ya que el alma
por naturaleza es inmortal; en cambio, el cuerpo, por naturaleza, es
mortal 384 .

Sin embargo, suprimen muchas cosas de éstas, mas, a partir de
lo que queda, descubriremos la relación que existe con lo que ha sido
suprimido. Entró el ladrón en el Paraíso, dice. ¿Y qué quiere decir?
¿Acaso no son buenas las cosas que Dios nos promete?

5. ¿No escuchas lo que dice Pablo acerca de aquellos bienes?:
Lo que ni el ojo vio, ni el oído oyó, ni al corazón del hombre llegó 385;

en cambio, un ojo, el de Adán, vio el Paraíso, unos oídos oyeron y un
corazón de hombre acogió. En efecto, ya conversamos del asunto
durante estos días.

Por consiguiente, ¿cómo recibió el ladrón los bienes? Dios no
promete conducirnos al Paraíso, sino al mismo cielo, y no predicó el
Reino del Paraíso, sino el Reino de los Cielos. Comenzó pues, dice,
a predicar y decir: 'Convertíos, porque ha llegado, no el Reino del
Paraíso, sino el Reino de los Cielos' 386 • Destruiste el Paraíso y sin
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GOV, 8LOKE Sé GOL Ó OEÓC TÓV oiipavóv, `(va KC1L TT1V OtKEÍav

EPLXCWONYTTLCIV ETTL8E1111Tal, KCIL TÓV 81 6130X0V (SáKrj, Se iKvi)Ç
81-1 Kav iupta TLí 1-(7)V ávOpoSTrcov Ta3ouXE0a13 yé ve , oi581v
aTai TrXéov ctirr-(;)", To0 6E00 Tr póc IEíCOVG Cid	 1511,1iC

áváyovi-oc. 'AiTu'AEactc Toívvv 	 pá8E toov, KCIL GIVECJAÉ . 001 Ó

eE. ÓC TÓV oiipavóv • KaTESIKáoOnc 1TÓVI9 TrpocricaLpw,

T11,11)0TIC CEE1 CILWVILIJ.	 KE XEUGE 	 áKáVOCK KCLI Tp1f3ó -

Xouc áVE VE TKEI,V, MIL 3XáCITTyYÉ GOL KapITÓV ffvE1/10.1-0C.

'opqc uck 	 ceLiv Ý E inropkt T-ric	 Trúk TrXEltov
Ó 1TX0ÚTOC; OTÓV TI XEyúJ • 1- ITXCIGE V Ó OEÓC TÓV aVepüJTTOV ¿CITÓ

yílq Kál, DSCITOC, KG1 OE TO CtI5TÓV V T4S 1rapa8E1a9. Oix yé -
VETO x Out rioc ò 1TXC1GOELC, áXXEt 81E0Tpá4n]. OUKÉ TI X01 1TÓV

áTTÓ yílq Keel L58CITOC OlUTÓV etVCITIVITTE , CiXX ÜSELTOC Kál

HVE151.1CtTOC • KCLI OÚK 	 TI TrapáSEIGOV 	 1TayyXXETaL TrpÓg

airróv, áXX(1. Paca Xdav o0pctv63v. KÓL 81TWC, áKOUE NtKo8Vil1ou
yáp T01.) ápxovi-oc. -nlív '10U8a1ÚJV KCITCITTEGÓVTOC, KG" 1 -711,

Tapea ..yvvnat.t, 1T1 T")1- 01-iVTOC KÓL XE7OVTOC, á8ÚVÓTOV ET Val

povi-ct ye vv1011 Va 1 ávw0E v, Spa Trck 6 X pl GTÓC Ga«GTE p0V

ClUTtiJ à1TOKGX15TrTEI TfiC yE VVTV3•E6JC TÓV TpÓTTOV. 'E áv Id] TIC
yE VV1101:1 UGTOC KG" HVE4LCITOC, OU [615] 8 -úvaTai EIGE- X-

Octv E1Ç Tijv PctotXeí av Teijv oi)pavelY E1 TOLVUV OGGIXE [(IV 015 -

pav63v E ITTryyE RáTO, E 1c uctpc18€ loov 81 €1 ui)yety€ TÓV XT:1071)V,

OU8E . TT(.0 GITTESCOKE V ClÚTLij Tá áyCleá.

'AV TE póv TI TrpÓC TODTO V yOUGI. Tóv Trapet8E tárOV,

4X101 V, ¿Vi-01)0U, TÓV ira pá8E icrov EITTE V, ¿AMI Ttij TOU Trapa -

8€ lo-ou ÓVÓIICLTI TTIV PctaiXEICW Ttt-JV oi)p ,avti'ív o'wólicto-€ v.
'Erre 1.8ii y& p TTpÓC XT:1071)V SIE yE TO, ávOpünrov oi)81v CIKTIKO -

ÓTa TÚliV i5R1511XCLJV 80y páTL(JV , 01)81 SÓTCt TTE TTpCXPIVE Lag,
áXXá TráVTG TÓV xpóvov E v priálalc SICLTpLIPCIVTG, KatEPÓVOUC

lpyctaápEvov, KaL [11181 Trapaidgpav -rá TTOTE E Lc ¿KKX-naíctv,

1.11)TE IIETQGXÓVTa OE LEIC áKpoáaEu)c, pdi E SÓTCt 1TOTE' CSTI

PICUYI XE La T6J-1/ oi)pavüív, TO -ÚTO 1XE yE • ZYpEpov p.E T . E p.OD ZOT,1

E V T43 paSE lay TÚJ YVWP1IWTP KELL GUVT1OEGTÉ ÓVNICt1

Ti TOO TTCX pa& laou T1)11 POIGIXE 1CIV T63V oi)pctvCóv 811X01., KaL

TTE. ps1 KE LVT1C ClUTÚJ: 8IaXE yE TUL I 6 X pi. aTóc. 	 X011Ctl. OUKODV,

CPTICYL V, E 1.01 XOE E tC 	 PICUYI XE (IV 1-631, oi5pav63v. Hó0Ev 8 -riXov;
'El IV EÎTrE, 	 pov IIET. pto0 CrT3 v TE-13 TTapCIÓELGO,L EL
6¿- PI 011 OTE pa 11] XUGIC a UTT), T111/ 0-G4E GTE. paV TiálOpE V. Tí
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embargo, Dios te dio el Cielo, para demostrar también su particular
benignidad y herir al diablo, demostrando que, aunque tendiera innu-
merables asechanzas contra la raza humana, no conseguiría nada
más, ya que Dios siempre nos eleva a un honor mayor.

Pues bien, destruiste el Paraíso y Dios te abrió el cielo; fuiste
condenado al trabajo temporal y honrado con la vida eterna. Ordenó
a la tierra producir espinas y cardos 387 , y el alma hizo germinar para
ti el fruto del Espíritu. ¿Ves cómo la abundancia es mayor que el
daño? ¿Cómo la riqueza es más grande?

Por ejemplo, Dios formó al hombre con tierra y agua, y le colo-
có en el Paraíso. Lo que formó no fue bueno, sino que se corrompió:
de ningún modo lo rehace con tierra y agua, sino con agua y Espíritu;
y no le promete el Paraíso, sino el Reino de los Cielos. Y escucha de
qué manera: desalentado Nicodemo 388 , el magistrado de los judíos,
preocupado por el nacimiento y diciendo que es imposible ser engen-
drado de nuevo siendo ya viejo, mira cómo Cristo le revela una
forma más clara de nacimiento: El que no sea engendrado de agua y
de Espíritu, no [615] puede entrar en el Reino de los Cielos 389. Por
lo tanto, si prometió el Reino de los Cielos, pero introdujo al ladrón
en el Paraíso, es que todavía no le restituyó los bienes.

Qué debe ser entendido con el nombre de `Paraáo' 39°

Pero objetan alguna otra cosa con respecto a esto. No se refirió
al Paraíso en este punto, dicen, sino que con el nombre de Paraíso
designó al Reino de los Cielos.

Puesto que hablaba a un ladrón, a un hombre que no había escu-
chado los elevados principios, ni conocía la profecía, sino que pasó
todo el tiempo en lugares solitarios y cometió asesinatos, y ni siquie-
ra se asomó alguna vez a una iglesia 391 , ni participó de la divina obe-
diencia, ni conoció qué es el Reino de los Cielos, decía esto: Hoy
estarás conmigo en el Paraíso 392 • Con el nombre más conocido y
usual de Paraíso le da a entender el Reino de los Cielos y de él le
habla Cristo. Estoy de acuerdo. Sin duda, dice, entró al Reino de los
Cielos. ¿De dónde se deduce? De lo que dijo: Hoy estarás conmigo
en el Paraíso 393 .

Pero si esta explicación es demasiado forzada, añadiremos una
más clara. ¿Cuál? Cristo dijo: El que no cree en el Hijo, ya fue juz-
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01')V OT1 V UJT11; E11TE Ó X plaTÓC , 'O 01 TTIGTE Ótáll E1C TÓV

rIÓV, i),5n K Kp1Ta1. Tí. oiw; il8T1 KÉ KpLTCLL ; 1{011-01 aTTG) dVd0 -

T00-1C, olmo) KOX(1.01C KCI 'L T1 IICL1p1C1 " TT173C fi8T1 KÉKpLTOL ;

'ATTÓ TfjC á[lapTía.Ç. Kaì TráXív, O TTLOTE 15WV E C TÓL, rlÓV,

ii_ETap¿priKEv ¿K TOÜ OdVdTOU E t C "n'IV LL)111). 	 OÓK

EITTE , 	 TCIPT1GE Tal ,	 i1811 [LE Ta PÉ PriKE • KCI'l 00TOC 1 U:1XL V

dTTÓ	 T01')	 KaT0p01:1110TOÇ, 	 K6KEPOÇ 	 TTGL XLV	 (211TÓ 	 TOÚ

ái.lapTn[ICITOC. MCFTTE p 0 -612 ¿KEiVOC KÉKpi TOL , 1.1TI8É1TW Kplvó -

p_EVOC, K(IKEiVOC 11.E TÓ PÉ Pr1KE E1C 	 11118E' TTO) IIETa 3àÇ,

TipÓg ÉKEL.1)01) idETTÓ T0i) KO.T0p6410TOC, 	 TTp¿)C TO -LJTOV

ÚTTÓ TOD àiapTìflIaToç, ( <0Ç yeyEvw¿voiv 	 Trpayílánav O15TT(L)

yEyEVT111ÉVWV S1aX4- yET0l - OUJT(i) Ka TTpÓg TÓV X110-70 XEyE.

Kat yáp 01 ktTpol., TTEISáV V8C10-1 T 1 Vd áTTE yVW(31_1É1,012, Xé -

yovalv, 6n. iri8n Té °VIVE K(ft. veKpóc 071, K011-01 yE 11- 1 ÉL1TT -

VÉOVTO 13V1T0VTEG. 'AXX LOTTE p KErVOC, TTE L811 ÉXT1- 18CL 01)T1-1 -

p10C OÚK	 XE 1, TÉ OPTIKE Trapá Toic laTpoi-c• otíTui ¡cal. 6
Xnank,	 TTE 1871 TTp0050K1 0.V 0ÙKTL EXE V 15TT0(TTp0(1)1-1C E t C

Ci1T115XE 10V, E 1 GE XVIXUOE V E tç TÓL, oi.)pavóv. ODTbi KCL'I Ó 'A801_1

fiKOUGE V, 1 1 S' ÓLV 1511_1¿ - pcx q)ári-re árr6 TOÓ ÚXou, 00VdT19 ÚTTO -

00VEL.CreE . TI np.¿pa. álTHavev; 0i)8ap.63c. ¿[XX

CT1GE V TTI ÉVVECLKOOld 1(0.1 TTÉ KE Vd 11E T0 T1111, np.¿pav

KE1VTIV. 11115C 01512 IXEyEL, 6 0E6, 5Ti T1 ClÓT11 np_épá. dTTO -

00VEL.00E ; T 11 GITTO(PdGE 1 , 0 15 TT:1 TrEtpçi. 01:)Tal Kal 6 XI:1°7TV
ElaÌ1X0cv Eic TÓV oi)paváv. "AKoucrov yOÓV 1- 1 (1)1101V 6 IlaiAoc,

81Xt73v 6n. oikEic 0i)5.¿Treo Títì v áya0(;iv du¿xaí-3E Tljv dV1- 150 -

011, • TTEr)'1 yetp Tc-jv TTp0(1)1-1 -1-tk K01. TCLIV al Ka ILIV OlaXEyóp.evoc

¿TrnyayE - KUT0 TT10"1- 11, dTTÉ00.1,01, ATOL TTCíVTE 11111 K01110d -

LLE VO1 T0Ç TT011/TEXLOC, CaVt TTÓ(JÓLLIOE V ELSÓTEG CLÓT0C KCIL

TT00-41.E VOL , TO ti 0E0 -L) K0E -COCTÓV TL TTE 	 1(-11_1131) TTp013XEL1LJC111ÉVOU,

Va [1111 xwpic np.tijv TEXEleüedio- l. TaüTa. KaTÉXE TE , 	 1101/110-

0E , 	 TOÚÇ 011/K dKTIKOOTCIG 818dOKE TE • TODTO KC1'1 ¿V ¿KKX-ri -

a[qt , Ka‘l Él) ciyopá,	 V olida 1.1EXETdTW l'KGGTOC. 0i58¿v

yáp n.SírrEpov áKpoeto -Ewq Ocíaq. "AKovoov 1/0 -L)V Tí. (priol TTE

Taír [616] Tric 6 Hpochniq• `Qc yXvKéa. T(1) Xdpuyyí 110U T0

Xóylcí aov, ífrr¿p p.¿Xl Knpíov 9-43 CJTÓL10T1 110U. TODTO TOL -

VUV TTC1p0T1 OE TÓ Knpíov 111 Tfig TpaTTÉCI-Ig TÌ1C 0- 1TE p11/11C,

L'ISGTE 70001, CIÓTT1V T'1801,fiC TrXripci-Joal TTVEULICITIKfIG. IDÓX Ópd- TE

TOÚÇ E ÚTTÓpOUC 1- 1-131) d1, 01)(¿TTWV, ITG)C LIE T0 T0 01 T1 Ct Kieapi llSobc

K(11, alSXflTàc TTELadyouol ; e¿a.Tpov ¿KEZVOL ITOLOÓGI T'O
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gado 394. Por lo tanto, ¿cómo?, ¿ya ha sido juzgado? Sin embargo, si
aún no hay resurrección, si aún no hay castigo ni pena, ¿cómo es que
ya ha sido juzgado? A causa del pecado.

Y de nuevo: El que cree en el Hijo, dice, ha pasado de la muer-
te a la vida 395. Y no dijo «pasará», sino, ya «ha pasado»; y de nuevo
éste, a causa de la buena acción, y aquél por la falta.

Así pues, de la misma manera que aquél ha sido juzgado, y
nunca fue juzgado, y aquél otro ha pasado a la vida y nunca hubo
pasado, tanto de aquél por la buena acción como de éste por el peca-
do se habla como si ya hubieran sucedido los hechos, y nunca suce-
dieron. De la misma manera también le hablaba al ladrón.

Pues así también los médicos, cuando ven a alguien desahucia-
do, dicen que ya ha muerto y que es un cadáver, aunque vean que
todavía respira. Y de la misma manera que aquél ha muerto según los
médicos, puesto que no le queda ninguna esperanza de salvación, así
también el ladrón ha entrado al Cielo, puesto que de ningún modo
tenía esperanza de retroceso hacia la perdición.

Así también Adán escuchó: Porque el día en que comáis del árbol,
moriréis 396. ¿Y qué? ¿Murió ese mismo día? De ningún modo, sino que
después de aquel día vivió otros novecientos años más. Entonces, ¿por
qué decía Dios «ese mismo día moriréis»? Como sentencia, no como
experiencia 397 . Así también entró el ladrón en el Paraíso.

Ciertamente, escucha qué dice Pablo al declarar que nadie reci-
bió todavía la recompensa de los bienes, pues al hablar de los profe-
tas y de los justos, añadió: En la fe murieron todos sin recibir pro-
mesas, pero viéndolas de lejos y saludándolas 398, [...] Dios dispuso
algo mejor sobre nosotros, para que sin nosotros no llegasen ellos a
la perfección 399 .

Retened esto 4°° , recordadlo y enseñad 4°' a los que no escucha-
ron; y que cada uno se preocupe de ello en la iglesia, en el ágora y
en casa 402 . Pues no hay nada más grato que atender 4°3 a la palabra
de Dios. Así pues, escucha qué dice sobre [616] esto el profeta:
¡Cuán dulces son a mi paladar tus palabras, más que la miel y el
panal para mi boca! 4°4. Por consiguiente, sirve este panal en la mesa
vespertina, de manera que toda ella esté llena de placer espiritual.
¿No veis a los hombres ricos cómo después de los alimentos admi-
ten a citaristas y flautistas? Aquéllos hacen de su casa un lugar de
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Olida].) ai1 TTOIT10 . 01)	 OlidaV TT)12 01)1.) oi)pavóv • TTOIT) -

CJElq 81, oi5xi Tok Toixouc 	 í	 O&SE II.ETaXXÓITTÚJV

OEIIÉXIa, a XX alTòU TÓV Ti3v oüpctv(5v AECJTTÓT111) ¿Tfl -r-Tjv Tpet -
TTE 	 KaX.(ii31.) 	 OT)V. OÚK E TTCII OXUVE Ta Tá TOICIU- Ta 8EI.TTVO.

Ó OEÓC. "Evect yáp 81800- KaXí. a TWEVIIGTIKT), KEr Kat owcPpo -
aún, Kat GEtIVÓTI1C, Kat TTIE KE I.C1 vea dtvijp yuvj
TTa 1.81a , Kal 6IIÓVOL a Kal , Kat TOIC TfiC ¿lpETfjC ouv8€ -

6€iivoi 6€oioiç, KEi p ooc 6 X pío- T(5c . 0i) yáp xpuooiiiv
15pocbov CT1TEV, OiJ8E elOrTpaTTág KlóVWV, 0i/8E Kel.XXT1 [la pp.et piav ,
dtXX.et qiuxic dpav, Kat 81avolaq E 11410p0í.a1), Kal TpCITTECaV

81.Kal0015VT]C yé p.ouo-ctv XE111.10015V-11C KapTT0i/C XOU0C11).

KCiv V813 TU. a úTT1V TpeUTTE CCIV, TaXE 10C KOIVIÚVEI: TOI3 GUXXóyOU,

Kat TTa payl VE Tal . Kat yáp ctin-óc CJT1 V 6 E ]. priKtilq • ITE 1.)1lIVTa

IE EVSE TE , Kat Op¿ "OTCW OZJV ál(0150- TJC TTE VT1TOC KCJITIT

OE yetXct P01312TOG, ETä ¿CITÓ TÌ1Ç TpCITTE- T-]ç TI:31) 1190KE

FIÉ Vial) 817:1C TI Tti:i SE 0I1É1)9, TÓV (SE OTTÓT111) KáXEGaÇ 81.a TOI)

80í/XOU TT pÓC T1jV TpaTTE T1)1, G111 , 1TdOCIV al.)T1)1.) E 1.)X0y1.(31)

¿V¿TTXTICJCIC, Kat 81..á TfÇ aTTapXlicr GUPOpTTOXi\tlíV TTapEGKEljaaaC.

O 8é oEóc Tiy €1p1jvric, 6 818oi)c ápi -ov E ic 3pc7jo1v, Kat

GTrpia Tti7) o-ríe í pov -1-1, -n-krieúvot TóV CITT6p01) 416J- 1), /Mi a ülT) -

GE LE Tá vvi'llict.Ta -nric 6LKaLOcJÚVÌ1Ç TTC1011.) 411:1), TT111) TTap .

a úTOD xetplv 818oi)c, Kal KaTaLthOE1E Ttrig Paal XE GIC TI31) OlJ -

pctvcbv r`jc -yé POI TO TTal)TaC TVIC1C E TTITUXE -CV, XáPITI Kal

XCIVONJTTICt TOD Kupíou ijp.e3v '111GOI) XpICJTOli, 6L 06 Kat p.€0 .
où Sóla IlaTpt , Kat T (:5 áyí (.9 IlvE , vüv Kal , Kat

EIC TOUC C116.312CIC TISJ-1.)
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espectáculo; en cambio tú, haz de tu casa un Cielo 4°5 . Lo harás, sin
embargo, sin necesidad de cambiar las vigas de las paredes, ni los
cimientos, sino llamando al Señor mismo de los Cielos a tu mesa.
Dios no se avergüenza de tales comidas. Pues donde hay enseñanza
espiritual, allí también existe templanza, dignidad y equidad; donde
hay un hombre, una mujer y unos hijos, allí también concordia y
amistad; y en medio de los que fueron presos con las cadenas de la
virtud, allí se halla Cristo. Pues no busca un techo dorado, ni res-
plandores de columnas, ni la belleza de los mármoles, sino cuidado
del alma y hermosura de mente 406 , una mesa repleta de justicia y con
frutos de limosna. Y si ve una mesa semejante, rápidamente partici-
pa de la reunión y asiste a ella.

En efecto, Él mismo es el que ha dicho: Me visteis hambriento
y me alimentasteis 407. Siempre que escuchaste al pobre gritando
fuertemente desde abajo, y a continuación le diste al necesitado algo
de la mesa que estaba puesta, llamaste al Señor a tu mesa por medio
del esclavo, llenaste toda ésta de bendiciones y con las primicias
preparaste una gran ocasión para incrementar tus despensas con
muchos bienes.

Ojalá que el Dios de la paz, el que da pan para comer y simien-
te al que siembra, multiplique vuestra cosecha y acreciente en todos
vosotros los frutos de la justicia, dandoos su gracia, y os considere
dignos del Reino de los Cielos 4°8 .

Suceda que todos nosotros lo alcancemos, por la gracia y la
benignidad de nuestro Señor Jesucristo, por Él y con Él, gloria al
Padre, al Espíritu Santo, ahora y siempre, por los siglos de los siglos.
Amén.
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A01-0E H'•

Eic 	 ís_i¿pav xei[t¿piov	 K021 Ek T'O 0151)080V

T(uiV ÉTr1cyKÓTrwv, Mil EtC TII1V 8601 1) TfÇ VTOkilq TTpÓC TóV

'A8111, Kcfl 81-1 TroX.X-ric Ki18cp.0ví.ac Tbv vó[lov XcIPEiv.

ci. 1-1 I.J.¿V Tal VE4X3V GUV8p0111) TI)ll 	 ipav 1:111tIl KG.T11 -

4)EGT¿pall É 1TO[fl0EV 111 81 TrapOUGia TOD 818(11.0- KáXOU 4)(11.8p0 -

T¿pav airrñv cipycíactTo. 015 yetp 0i5Twc fiXioc ¿K [a- 011C T(.73V

015palUll 11-1C Kopixt)fic TelC (1KTI'VGC (14)1E '1C, KCITGX(111TTEl Tá

CralaTa, 5(43lq TTC1Tp1KTV 4)1X00- T0pylág GIKTYVCK C14)1Ei0a ¿K

p.¿aou TOI) OpÓVOU, Ka.Tctifyán Tág 1)LIETépaC LPUXág. "OTTEp

OZ)V Koal. 0.15-TÓC OUVI8al, 0 15X1. [1.Ó1l0q fipiv Trapcxy¿yovEv, d.XXá
Kdl (PwaTñpcdv xopóv ¿xwv -1)X0E p.€0' ¿aUTOD, C■SOTE TTX¿ OV

ycv¿aOcti TÓ (1)63C. ALÓ Kál.	 ÉKKX110.1G 111[11:1, (1), (1XXE Tal, Kál

CJICLpTá Tá TT041121G, 	 IJIETá TTXELOVOC TrpoOup[cic Tilív
Xóywv á1TTÓLIE0a.. "OTroi) yáp 0uv8poin] TTOLl.l¿VWV, ÉKEL,

TrporkíTwv cia(peiXEict. 0bT6) Kaì. vaiiTcti xclí.povai, KiMepvriTc;iv
ctirroic TrapóvTlav TTOXXal•	 yáp yaX11v-ric o15aTic K(111 VT1VE

111(1C, 	 TfiC KIÜTT1-1XClálaq TTÓV011 aÙTOïÇ 1T1K014LC0U01 81(1

Tal OláKWIF Kaì. TfÇ OCIACIÓ011C 07(101(1(01501q, TfÏ T¿ XVI] Kal.

TT1 TTOXUXElpict 1 - 1111) T6312 158(1TLIJV KC1TCLGTÉXX0UG1 l.1.(1)(11V. Alá
TO0TO K(1'1 illEk OaNmüvTcc, TóV Xóyov [617] eic 81.8(.1CJIMXLCIV

ITpOTELVOliEll, Ták E LIJX(1-1- C 015T63V Tó TTáV ¿TT11)¡5[41(1VTEC. "OOTE

8¿ eiwcteea-Té- pciv Kál 0-(14)EGT¿ pCI V 141171, yEvéo-Octi dKpóa-
0112, K01. T631) X0Éq 	 Eiprip.¿vuiv 	 ¿y PpaxEt.
ElTrov ÖTI TTpó TriC T0J UXOU p, (1)0E tac ij8EL TÓ KGX61)

Tó TTOVT1pÓV Ó (illOpWTTOC, K01. 5TI. 015 [LE Tá T1V ye- Daiv TiaÚTTIV

XCIPE TT)ll 	 EITTOV T1VOC VEKE 11)X0V yVI■JCJTóV KO.X0Ü-

Kál. TIOVIVO -U É Xé yE TO, 	 ¿O0q Tu rp(14)1:1, ÉTTE18áll TL

Trpciyvict G14113171 TTE 	 TóTTOV 	 KalpÒP , (171-ó TOD TTpáyp.O.TOC ¿n'O -

Kál 	 TóTTOV 	 T6V Kálpáv. ZT'IllEpov dvayKai- ov
divayviiivcti 	 vToViv, 8i' Tic KG5Xu0E Toi) Ii5Xou Tfiv

Pptiicriv. Tic 	 ¿-aTIV °U/TI ;	 ¿ VETE L XCITO Kúpioc 6 geóc
'A64, X¿ytov - 'Airó TTal/Tóg 115X0U TOLJ ¿V T(l3 Trapabcí.ou,)

Ppti')oei áyfl. OEVoc 15 vótioc, áXXet Trpooé- xwev. Et yáp Pao- i -

XlKá CwayivuSaKovTEc ypánicurct avOpcimoi, 6X6KX -ripo1)
(11)1GT(1301 0¿aTp011 • TTOXXLii iãXX01)1 1111ág OÚK dvepularwv, etX.Xet
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SERMÓN OCTAVO

Sobre un día invernal, y sobre una reunión de obispos; de cómo
le fue entregado el mandato a Adán, y cómo recibió la ley con gran
prudencia.

1. Ciertamente, el encuentro con las nubes nos hizo el día más
triste; en cambio, la llegada del maestro 4°9 nos lo hizo más gozoso.
Pues de la misma manera que el sol, cuando emite rayos desde la
cumbre en medio de los cielos, ilumina nuestros cuerpos, así el ros-
tro paterno de la caridad, emitiendo rayos desde de su trono, des-
lumbra nuestras almas. Y por consiguiente, al haberlo comprendido
él mismo, no llegó sólo a nosotros, sino que vino acompañado de un
grupo de astros, de tal modo que la luz brilló aún más 41 °.

Por lo que también la Iglesia se vanagloria 411 de nosotros y se
regocijan los rebaños, y nosotros nos disponemos al sermón con más
deseo. Pues donde hay reunión de pastores, allí también seguramen-
te hay ovejas. Así también los marineros 412 se alegran cuando tienen
a su disposición muchos comandantes. Puesto que cuando hay
bonanza de mar y ausencia de viento, por medio de los timones les
disminuye el esfuerzo de remar, pero cuando el mar se agita, median-
te la técnica y la multitud de brazos 413 calman la batalla de las aguas.
Por esto también nosotros exponemos confiados el sermón [6171
para la enseñanza, entregando todo a sus preces.

Y para que lo que escuchéis os llegue a ser más fácil y más
claro, os recordaremos en breves palabras lo que se os dijo ayer 414 .

Dije que el hombre, antes de comer del árbol, sabía qué era el bien y
qué era el mal, y que no obtuvo el conocimiento después de la prue-
ba. Dije por qué motivo era llamado árbol de la ciencia del bien y del
mal, y cómo era costumbre en la Escritura, cuando acontecía algún
hecho acerca de un lugar o un tiempo, nombrar por el hecho no sólo
el lugar, sino también el tiempo.

Hoy es necesario conocer este mandato, por el cual prohibió
comer del árbol. Así pues, ¿qué mandato es éste? Y Dios ordenó a
Adán, diciéndole: `De todo árbol del Paraíso puedes comer' 415 .

Divina es la ley, pero atendamos. Pues si los hombres, cuando leen
cartas regias, despiertan a todo el público, mucho más necesario es
que nosotros, que tenemos la intención de leer no las leyes de los
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eE01) Vói1OUC ClVayllA;JOKELV l_laX0VTaq 8tavtaTau0at xpi)
81avoíá, ia 1Tp0GéXEIV TOYG XE-yop ¿votc.

018a &Ti KaTnyopotjot TIVEC TOti V01_100éTOU, Ka TóV 1)Ó

1101) (11:1- 101/	 4)CI.01 T0i) TTapCITTT(3[IGTOC. Ilpóc TaJTO an)
áveryKTI GTIVCIL TTpóTEpov, 	 8EZIal 81á T631, Trpetyp.áTwv
atifrüV, &TI Ot5Xi1 [110I-JV	 CíV0puiTTOV, OÙS 153pí oai pOUXópE-
1)0C. 70 cpúou, 1- -ñv p.eTé pctv, dtXXá (pIxt-óv Kai KT18kIEV0C,

V4101/ E'SWKEV. "OTI -yáp tc aunictxtav 1)GY1) CO5T61) 18WKE1),

etKOU0-01, Tí 4P1-1011, '110GiCIG Nóp_ov yáp E tc poeciav 18WKEV.
'0 8¿ GLOCJV, OiJ poned. iláxlv ò Trpoqm'Fric poq• Aúxvoc TOiC

TTOGí. 110U 6 VáGOC GOU, KGÌ. CP(.1-3C TaiC TpiPOlC [101). 'O 8/
01') Xt5EI Tó OKóTOC 81.á TOD XUXVOU, 0i)8E 681yEi." p.ETet

4LIJT6C TóV TTETTXCIVTy¿V0V. IIGXLV 6 ZOXOpilw' A1l0(1)OC EVTOXI)

14100, KCIL f.J11KCfL XE yxoc TTGI8ELCE '180i) oi)xl.
poryk 	 [1(51,01), oi58¿ Xúxvoq [Ióvov, &XVI KCI 'l (1)(75q

TatiTa 81 Oix ¿CjTI 11IG01'1)T0q, 0 158E- CITTOVCJGI pouxopívou,
áXXà XEpa ópé yovToc 	 8LCI1.'IGTI3VTOC. LSICE TODTO Kal

ITGDX0q upóc TóV '10U8a1:01) CITTOTELV4IEVOC, KCIL SEIKViJC 8001,

ELGT)VEyKE Kép80c 6 vópoc, ¡cal 6T1 áváTravolc, oi) Páp -riolc
Tfic oúocuic TViciv ¿OTLV, 1XE ye v "16E GU	 ou8aioc ¿1T0120 -

11d1, 	 ¿TTG1)OITTGUT1 Tti Vóp_11J. 'Opq 61 -1 Oti0(i Pap173V

T1)12 ()ÚGIV, dtXX c:IVOITTCtíJILJV, 	 1)6 110 1) 18wKE v 6 eEóc; Boa( t
pta0Eiv era KCI'l T11117J-V; MáXIGTC1	 OZ)V KG21	 'IKCIVet

TIGT)1, Mil T1)1, K18E[10VíaV, ITXT)V Kaì. dupi ¿T¿pwv
ptapTupi 	 TaTO TT0111100[1al OCIVEpól, . ETTClíVE- 1, 0110 '11),

'I E poucraXiw Kí)plov• at ve T61) 0EóV GOU, 8TI ¿Ví.0 -

XUCTE TOiJC p_oxXobc Tctit, TTUXI73V Gol), cti,Xóynac Tok vtolk crov
IV GOL' 6 Ttecic Tú. 5plet GOU E t pi)vriv, aT¿ap Trupot) E p. -

TTITTX(.731) GE. EITG EITTCW KGi T1)V 6ià Tliq CíXXI1C KTíCIEWC E t'JE p -

y€ crí.clv -rmtpá TOD 6E015 xoplyoup_Evriv, é Tr -r)-yayE Tiit) E- IcttpE -

TOV Kal p_EíOVCI, ObT(IJOI. X¿ ywv • 'O áTTOOT¿XXWV TóV Xóyov
ain- 01-3 TI;Jr. laKt;43, 81Kal(41aTCt Kal Kplp.on- ct	 TI;J- '10pCITV■.

OúK éTT0íT1GE1) ObTE) TTGVT'l IOVEI, 	 Tól KpíriaTa Gin-0D 0 15 K

¿- 819■1ÜGE1) aiJTOYC. "Opa TTDOCI KCIT¿Xe- lcv áyaeá. 'AoqxíxEICII,
TróXEwq. 'Eví axuac yáp,  4)1101, TOiJC [10XX015C T1731) TTUXI3V GOU'

álTaXkly1)1) TTOX¿1_IWV• 'O TIOE1.0 yáp, chut, Tá 5ptct CJOU

Elp11V1V [618] ¿upeov[av Te■J'1, civctyKatwv• oTEap Trupoi)
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hombres, sino las leyes de Dios, levantemos el pensamiento y aten-
damos a lo que se dice.

Si la ley es causa de pecado 416

Sé que algunos acusan con ahínco al legislador y dicen que la
ley es causa de falta. Por consiguiente es necesario, en primer lugar,
oponerse a esto y demostrar por medio de los hechos que no odiaba
al hombre, ni quería tratar insolentemente a nuestra naturaleza, sino
que dio la ley porque nos amaba y se inquietaba por nosotros.

Pues porque nos la dio para alianza, escucha qué dice Isaías:
Ciertamente dio la ley para ayuda 417. Pero el que odia no ayuda. De
nuevo clama el profeta: Antorcha para mis pies es tu ley y luz para
mis senderos 418• Y además el que odia no desvanece las tinieblas con
la antorcha, ni guía con luz al que anda errante. De nuevo dice
Salomón: El mandato de la ley es una lámpara, es luz, es vida, es
demostración e instrucción 419. He aquí que no sólo es ayuda, ni sola-
mente lámpara, sino también luz y vida; pero todo esto no es propio
del que odia, ni del que quiere destruir, sino del que extiende las
manos y del que se levanta.

También por esto Pablo ataca al judío, y demostrando cuánto
provecho introdujo la ley, porque ésta es descanso y no una carga
para nuestra naturaleza, decía: He aquí tú, que te dices judío y des-
cansas en la ley 420 • ¿Ves cómo, no siendo una carga para nuestra
naturaleza, sino aliviándola, Dios nos dio la ley? ¿Quieres también
saber de honores? Ciertamente, también estas palabras podían mos-
trar suficientemente el honor y la protección, pero a pesar de ello, lo
haré manifiesto por medio de otros testimonios.

¡Ensalza, dice, Jerusalén, al Señor: alaba a tu Dios, Sión 421 !
Que él reforzó los cerrojos de tus puertas, bendijo en ti a tus hijos;
él pone paz en tus fronteras y te sacia con la flor del trigo 422. A con-
tinuación, hablando del favor que Dios suministró por medio de otra
criatura, añadió lo extraordinario y lo más importante, cuando dice
de este modo: Él envía a Jacob su palabra, sus preceptos y sus jui-
cios a Israel. No hizo tal a ninguna nación y sus juicios no les mani-
festó 423 • Mira cuántos bienes enumeró: la seguridad de la ciudad,
pues dice: Reforzó los cerrojos de tus puertas 424; la defensa de las
guerras, pues dice: Él pone paz en tus fronteras 425; [6181 la abun-
dancia de víveres necesarios: Te sacia con la flor del trigo 426 •

Universidad Pontificia de Salamanca



138 	 INMACULADA DELGADO JARA

ITTXtlIV d'E. 'AXX 81.16JC TTGÉVTWV TOI5TW1) T711 , Taj VÓDOU 8 ,501V

TlliltAJTEDCW GUTTÉ4)TWE V. "OT1 yáp ¡cal àa4aXeIa, Kfal EldVIVT1C,

• álrfaX.XtryliC TTOVIlltIV, Kaì E151TdL8klC, KŒ'1 TTOXUTTaL8lCIC, Kal

TTY Ta, ávayKal 	 dozPOoví ac iroXXO p..€1:Cov 863póv cyT1 TÓ

VÓIIOV XaPEYV, Tá OEDD 1.10l0EtV, TTGIVTLOV

ibTcpov OEÙTÒ OEI.0 C1JC KEOXellOV KŒÌ. 015V8E0110V TCIV dtyClOCIV,

ETHrylayE X¿ycov . IT0LT1GE V ObT(J) ITCWT1, Ov€i. 05T(J), TTC3ç;

Ka'i 1.1.1)V Kal (114)00VIdC, Kal, TC3V ¿lXXCOV TCIV GLITTIplepxn_lévcin ,

TTOXXOl TTOXXáK1C . CITTÉXOLUGOLV, 'AXX 015 rrepi„ Tí:o'v Trpoe mi)
Xéyw, chaív, á)v\dt rre 	 TOD VÓI_IDU, ÓTL 	 ÉlTOITIGEV ODT(JJ

WaVT '1 Ov€i. Kal, iStá TO -ÚTO ÉTT -ñycuye • Kal, Tá KpIiaTa a irroti
• ¿- 8 -(iXwo-Ev airrotc. 	 `Opálc TrEk T631, ármptOp.rwié- voiv
árrávTuiv áya06jv p,€ -Cov Ô vótioq.

TOUTO Kal I E pe plac ¿VÉ(19T1VE • Toix yetp v alwaXu) -

ata óvTac OpriKbv, Xe y€ , Ti iS -rt. ¿v T y Tc7ív ¿x0pi, 	 ;

Trriyip, Tfic cyo49íac 	 yKaTÉ XL TTEC, TÓV VÓ[101, XÉ'')/WV.

KCledITED 	 11-0XXOUC TTGIVTOIXDOEV á4Pl11C31 1)5GKCJK, ODTL)

KŒ1 Ò VÓDOC TTOXX&C TICIVTaXdOEV (114, 17101 TáC ÉvToXác, áp8cov

11t.t6iv 	 qiuxi)v. LiTa 6riX631, TÓ ÉlaldETOV TT)C. TllEIV

81á TOD VO¡.10U yEV011ÉVI1C, XE yE v aiJK Tp<O1')G011 v XaVdáV

atrrn	 o-ocpí. a , o158 (»O-fi v ea u [leo), oi)8¿ uio 'Ayap,

irrropou, KOLL 01 ÉKT]TTITC1.1, yvwdav TáC 680UC 	 01)8E

ÉlIVVIdeflOraV TC7.IV Tp113cov	 8E tKvi)c ÖTI 1TVEUllCtTIKT)

TtÇ ÉGTI	 &la, Tic áVÉ3T1, 491101,V, EIC TÓV oi)pavóv,

KOITEPIOCtCjEV di./T111V; ETTel Trñyctyc v • ObTOC 6 0E6c -11W7S1,, 01)

XoyiGeriGE Tal 1TE poÇ rrpóc a irróv. 'ElEtip€ TrádaV ÓSÓV

ÉTTICITTUITIC, Kaì. 	 86.)KEV CUITTTIV 	 ClK(143 TG.-.) 	 CtUTOD,

'I apailX	 121)/áTTTIDÉ	 lYTT. al:n-0D. Alá TOÚTO ical Ó 	 cw1.8

Xe y€ v 01'/K ÉTTOIT)OEV 01/TCÚ TTCWT ‘l Ovei, Kal Tá KplviaTa a ir

T011 01'/K ÉSTIIXCIJETEV CUÚTOVC. l'OUT° yofiv 	 flatjX0C alVITTÓ-

1.1EVOQ lypaCPE Ti 	 TÓ TTEDICYGÓV TOV 'I auSaLou; fi Tí c. 1)

d4)é• Xe La YfïÇ ITEDITODJIC; 110X11 KaTá TráVTG TDÓ1TOV. lIpCirrov

p„¿v yetp IST1 ¿TTIGTEíMTIGaV Tá XÓ'yld TOU ecoü. Opqg 'TTCÚ-C.

• ObTOC flpp,VivelKJE TÓ, IJÚK ¿Ti-oírlo-E-y arrui ITClVfl l'OVE

KOCI Tá Kpipa.Ta ClÚT011 0 15K EOTIXWOEV CLUTOlk; El yáp TÓ irepia -

061) TOD 'I ou8alou Toírró ¿01 -11), (STI 	 411>v\WV
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Sin embargo, al mismo tiempo demostró que era más precioso
el don de la ley que todas estas cosas. Y puesto que también es
mucho mejor haber recibido la ley como don que la seguridad, la
paz, la defensa de las guerras, la fecundidad y multitud de hijos, la
abundancia de los víveres necesarios, y es mucho mejor haber apren-
dido los preceptos de Dios, al colocarlos lo último de todo, como
fundamento y unión de los bienes, agregó diciendo: No hizo tal a
ninguna nación 427. Tal, ¿cómo?

Y además también muchos de nosotros, frecuentemente 428 , nos
apartamos de la abundancia y de los otros bienes que fueron enume-
rados. Pero no hablo de los que fueron mencionados antes, sino de la
ley, pues dice: No hizo tal a ninguna nación 429. Y por esto añadió: Y
sus juicios no les manifestó 43°. ¿Ves cómo de todos los bienes que
fueron enumerados la ley es el mejor?

2. Esto mismo manifestó Jeremías, pues lamentándose a los que
estaban en cautividad, decía: ¿Por qué estás en país de enemi-
gos? 431 . Abandonaste la fuente de la sabiduría 432, llamando así a la
ley. Igual que la fuente, por todos lados, desprende muchos torrentes,
así también la ley, por todos lados, envía muchos mandatos regando
nuestra alma 433 .

A continuación, demostrando lo extraordinario de la dignidad
que nos fue entregada por medio de la ley, decía: No fue conocida
esta sabiduría en Canaán, ni fue vista en Temán, ni los hijos de Agar,
los mercaderes y los buscadores conocieron sus caminos y no fueron
recordadas sus sendas 434. Y mostrando que es espiritual y divina,
dice: Quién subió al cielo y la hizo descender? 435 .

A continuación añadió: Éste es nuestro Dios, no será conside-
rado ningún otro con relación a éste. Él conoce todo camino de sabi-
duría y se la comunicó a Jacob, su siervo, y a Israel, su amado 436 .

Por esto, también decía David: No hizo tal con ninguna nación y sus
juicios no les manifestó'.

Ciertamente, también Pablo, insinuándolo, escribía: ¿En qué,
pues, aventaja el judío?, ¿o cuál es el provecho de la circuncisión?
Mucho en todos los aspectos. Porque primeramente les fue confiada
la palabra de Dios 438 • ¿Ves cómo también éste lo expuso: No hizo
tal con ninguna nación y sus juicios no les manifestó 439 ? Pues si ésta
es la ventaja del judío, ya que solamente ellos de entre el resto de los
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áVOpállIJV Ti1flOflOaV Tfl 860E1 TOD ypeurrToD V61101), 01')K ápa
Pctpa) 	 TijV (PUGIV, &XXel T1p.63v, TóV V6110V 84.1JKE V 6
eEóC. Kat	 TOII)TG,J 116V0V ¿ 1.11GE, 	 801)Val TóV

dtXXet Kat T63 Si' ¿auToij SoDvat• Kat yáp K011 TODTO p.Eyto-Tov

dSo TIIIí1C, Tó 	 I1ÓV0V Tretpctaxeb,. "OTi yetp p.eya TOOTó

¿ GT1 Tó 84)ov, aKOUGOV Kat TOD HaUXOU TOVTO V8EIKV141E -

Voy. Opt73v yetp TOUC OU8a101.)q TrE4)U0141,E . VOUg ¿V Tt¡j TOUC

ITp04)VITCK TTpóg CtifT0k E- X(3E1:v, KŒ'1 KetTaaTEXXutv Cti)Tül, Tó

cl)póvntia, SEtKvix 8T1 pkiCovoc flp.e -Cc« durriXctUactilEv Tric
Sta Soaou, dtXXet &ti AEGTTóTOU TíiC 818a0KaXíGIC

TUXóVTEC, O1'JTLII01 ITUSC chal upóc . 'EPpatous« ypettPow •
HoXimEpük Kat TTOXUTpólTWC TraXell ô eEóC XaXViCYCIC TÓIC

1TaTpáGIV 1][1.65V, Tr ¿aXeCTIOV TLíV Niepú"ív ¿XáXTioEv kti'v ¿v
îicl Kdi Tráxlv áXXCIXOD• 0i5 .1.(51)0V S, áXXet Kal KaUX41EVO1

Tgi eE(.1) 8Lá TOD Kuptou tjátrw 'hiera XploToD, Si o Kat

11)V KaTetXXetyilv ¿XáPoliEv. 'Opác Cti)TóV 0 1')K ¿TI* Tij Ka - [619]
TaXXa.yej KaUX41EVOV 1ióvov, CI XXet Kat ¿Tít T4') átá TOD

XptaToU Xc43Ei'V TìV KaTaXXctyríu; Kat TretXtv Tijv áváaTautv
oetivi)vtav, 951olv• AUTóc 6 K5010C- KaTaPTIGETOR E/ oUpavo"ti.
"Opa KáKEt". 81á TOD dEG1TóTOU Tó TráV ylVótiEVOV• Kat E VTCCUOCI.

01') Si' 01.KéTO1) TlVóq, 0 1') Si' etyyeXou Kat ápxayy¿Xou, CtXX'
atin-óC Si' E aUTOD VETEDTITO TC -j 'A8ál,l, 81TTX11 T1[11) TóV Cívepta-

TT01) TI [163V, Kat Tü,71 80úVal. TóV V41.0V, Kat TO Si' E CtUTO -U"

803Val. TIC3C OZV (1)M,0- 0110-EV 	 KEYVOC ; Hapá TilV 	 aUTOD

6aOuiiíav Kat 811X0DCrill 80'01 VÓ[1.01) XCOOV, Kat ObK d5X1GOOV,

áXXet Kat TTXE 	 T6-11) 1T1TE Ten/O- V(1)L' EITOL110-aV. 'AXX ¿Treta))

TóV Katpóv tjt.tEic 6p:o- OUVEXCIUVOVTa TODTOV, E 1C ET¿pay atá -

Xe-liv ávaPaXoúticti TóV XóyOV• iJIIE -CC 8 Tá Elp -rwEva T -Eutc
4)1.)XáTTETE, Kat p.E41via0E, Kat Tok OiJK áKTWOóTaC 818áGKE -

TE , Kat TaüTel Kat ¿1) E KKXTiakt, Kat E V áyápá, Kat 	 Olida
[LE XE TáTtli KaGT0q. Oi58E V yáp -1'815Tep0v áKpocio-etoc
"AKOUGOV y0t5v Tí. cpTICJI TTEpt TaúTTIC 6 Hp04)11711q, '12q . yXu-

KECt TG) Xápuyyt 1101) Tá X6y161 00U, irrrlp tiat Ka't Kriplov T4"t

aTÓ1aTL hoy. TOUTO TOLVUV TtapaTIBEI Tó Kiptov ETTI. TfC Tpa -

TréCnc Tric ¿a -rreptvfic, d5GTE THIGaV a15Tìvij8ovflc •n-XliptiScrat
TIVEUVICtTIKfiC. Oitx 6p-TE TOUC e inTópouc TCkíV áVOpáTTOJV,

I_LE 	 Tá G1Tia KtOctp9S0k Kat ai)XTITáC ¿ TTE. taáyouo ; OE aTpov
¿Ket1,01 TIO10I)0. 1 T1'1V ¿aUT6J-V otKLav C3'i) n'OLIO-0V T1)1, OhdaV
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hombres fueron honrados con el don de la ley escrita, Dios nos dio
la ley, no con ello agravando nuestra naturaleza, sino honrándola. Y
no sólo nos honró por esto, por habernos dado la ley, sino también
por habérnosla dado por Él mismo; pues esta clase de honor es la
más importante, ya que no la ofreció sola"°.

Evidentemente esto es un gran don. Escucha de qué modo lo
manifestó también Pablo. Pues viendo a los judíos engreídos por el
hecho de que los profetas se acercaban a ellos, y para calmar su arro-
gancia y mostrar que nosotros adquirimos " 1 el mejor honor, recibi-
do no por el esclavo, sino por la enseñanza del Señor, poco más o
menos dice así, escribiendo a los Hebreos: Muchas veces y en
muchas maneras habló Dios en otro tiempo a nuestros padres; en los
últimos días nos habló por su Hijo 442. Y de nuevo en otro sitio dice:
Y no solamente eso, sino que también nos gloriamos en Dios, por
nuestro Señor Jesucristo, por quien obtuvimos la reconciliación "3 .

¿Ves que no sólo [619] se gloría por la reconciliación, sino también
por haberla obtenido a través de Cristo? Y de nuevo, celebrando la
resurrección, dice: El Señor mismo bajará del cielo 4 4 4 .

Mira allí cómo todo se hizo por el Señor, y sin embargo aquí no
lo ordenó a través de ningún esclavo, ni por un ángel ni por un arcán-
gel, sino por Él mismo a Adán, honrando al hombre con un doble
honor "5 : no sólo le dio la ley, sino que se la dio por medio de Él
mismo.

Por consiguiente, ¿cómo se equivocó aquél? Por su propia negli-
gencia. Y lo muestran cuantos recibieron la ley y no se equivocaban,
sino que incluso hicieron mucho más de lo que les fue encomendado.

Pero puesto que veo que llegamos a este punto, voy a dirigir el
sermón hacia otra disertación: mas vosotros conservad todo el tiem-
po lo dicho y recordadlo, y enseñad"6 a los que no escucharon; y que
cada uno se preocupe de ello en la iglesia, en el ágora y en casa 447 .

Pues no hay nada más grato que atender 448 a la palabra de Dios. Así
pues, escucha qué dice sobre esto el profeta: ¡Cuán dulces son a mi
paladar tus palabras, más que la miel y el panal para mi boca! 449 .

Por consiguiente, sirve este panal en la mesa vespertina, de manera
que toda ella esté llena de placer espiritual. ¿No veis a los hombres
ricos cómo después de los alimentos admiten a citaristas y flautistas?
Aquéllos hacen de su casa un lugar de espectáculo; en cambio tú, haz
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crilv oi/pavóv - TTOIMELC 81 oi/x't Tobc Toixouc ap.€43u),
• .1€1-ctXX(Sti-Ttim) Tá 0€111Xtct, (IV Di/TóV TóV T (31) oi)paveZ)v
AEG1TóTTIV ¿Trl, 	 TpálT€Cav KaXtiív rv 01V. 0i)K [620]
éTTGIOXI5VETal Tá TOICIDTá 8EZ1TVa. ò ecóc. "EvOct yetp 818aa -

KctXict TTVEUliaT110), ¿KEl: 	 0(J4DOG5VT] Kat DEI1VóTlIC

¿TrIEIKEIGI• IVOa ávilp lçaI yvvil Kal, îra61a Kat NióVOla Kal

(1)1XID. Kat TOZC TÌ1Ç ápurfic avv8€8€1.11vot 8cc1.totc, 1KEZ
Il¿G0C ô XptaTóc. 0 11) yetp xpvcroDv ópo(Pov CTITEZ, o 11)81 àcr
Tpairác 1(tól/u), oi581 KetXXri i_tctpi_taptov, dtXXá. qiuxíic ¿ápav, Kal

8tavolas ci)aop(Plav, Kat TpáTreCav 81Katocr11vrIc y1p.touo -av, Kai
éXETWIDCríJVT]C KapTTOiJC Ixouactv. Kav i1 813 Tota.ín-Tiv TpetTreCav,
Tctx1cúc KOLVCOVEY. TOD GUXXóyOU, Kaì. TrapayiveTat. Kat yetp
• ¿Cual) ô etprytk - Tic tveZívTá 	 éOp¿qX1TE.

ODV áK0150T,Ig TTéVTITOC KetTuJOEV licyetXct
airó TÌ1Ç TpalTéCTIC T631/ TrpOKE11.1¿VÚJV 8 3C TI Tel) 8E011éV9, TóV

AEGTIOTTIV ¿KáXECraç Sta TOD 80a01) Trp6‘ Tip) TpárreCav
• TraDal, aiJTI)V El5X0y1C;3V ¿VéTTXTICrag, Kat 8Iá TfiC auctpxlic
act)opl.tilv IlEyIGTTIV TOD ITXTIOUVEDOCII GOI Tá TallEtá dryct063v
TIOXXI3V TIUDEGKEínGlaC. '0 81 e€óc TÌ1Ç ELVÓVTIC

áyáTTTig, ô 8t8o11s apTov dç 3pc3atv, Kat aTréplict 1 -6) OTTCI"

povTl, TTXTOUVOL TóV CrTrópov 	 ati«GE LE Tá y€vvY'I -

p.aTa Tfis 81KGIOG1)VliC é v Tról-alV Í4ItV, T-1)1/ TTap' CATOD xetptv
8t8obc, Kat KaTa/165aele TÇ PaCtIXEICIC T631, abpctv63v, flc 71 -

VOITO TTáVTD 1IIdÇ ¿TriTux/iv xápt -rt Kat (PiXavOpurrrict TOI)

Kuplou 	 TICJOD XplOTOI), [tEu or) na-rpt sóla, TIÏ , Kpá -

TOC,	 T4.4 byttp	 Eic Toi)c .

duiLiVDC Tó31, aLU/wv.
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de tu casa un Cielo 450 . Lo harás, sin embargo, sin necesidad de cam-
biar las vigas de las paredes, ni los cimientos, sino llamando al Señor
mismo de los Cielos a tu mesa. [620] Dios no se avergüenza de tales
comidas. Pues donde hay enseñanza espiritual, allí también existe
templanza, dignidad y equidad; donde hay un hombre, una mujer y
unos hijos, allí también concordia y amistad; y en medio de los que
fueron presos con las cadenas de la virtud, allí se halla Cristo. Pues
no busca un techo dorado, ni resplandores de columnas, ni la belleza
de los mármoles, sino cuidado del alma y hermosura de mente 451 ,

una mesa repleta de justicia y con frutos de limosna. Y si ve una
mesa semejante, rápidamente participa de la reunión y asiste a ella.

En efecto, Él mismo es el que ha dicho: Me visteis hambriento y
me alimentasteis 452. Siempre que escuchaste al pobre gritando fuerte-
mente desde abajo, y a continuación le diste al necesitado algo de la
mesa que estaba puesta, llamaste al Señor a tu mesa por medio del
esclavo, llenaste toda ésta de bendiciones y con las primicias preparas-
te una gran ocasión para incrementar tus despensas con muchos bienes.

Ojalá que el Dios de la paz, el que da pan para comer y simien-
te al que siembra, multiplique vuestra cosecha y acreciente en todos
vosotros los frutos de la justicia, dandoos su gracia, y os considere
dignos del Reino de los Cielos 453 .

Que todos nosotros lo alcancemos, por la gracia y la benignidad
de nuestro Señor Jesucristo, por Él y con Él, gloria al Padre, al
Espíritu Santo, ahora y siempre, por los siglos de los siglos. Amén.
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